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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Цель этой книги — дать обобщенный обзор важнейших общих реформ, которые были осуществлены или предприняты в Великобритании и Ирландии от периода Французской революции до настоящего времени. Не претендуя на исторический или биографический труд, книга стремится быть лишь тем, о чем говорит ее название, — Очерками. Значительная ее часть в последнее время периодически появлялась в вашингтонской газете «Национальная эра» (National Era); при этом не было никаких ожиданий, что она примет какую-либо другую форму публикации. Настоящая возможность была использована для того, чтобы пересмотреть и переработать весь материал, а путем сокращений и устранения повторений освободить место для значительных дополнений к списку обсуждаемых тем и упоминаемых лиц. Даже сейчас труд не полон: многие люди и события, заслуживающие здесь места, опущены — одни потому, что я мог недооценить их относительную важность, другие — потому, что рамки этой работы позволяют делать лишь выборку. И все же есть основания полагать, что ни одна важная тема не была полностью упущена; хотя, ввиду огромного числа тех, кто достоин называться реформатором, оказалось невозможным упомянуть особо многих способных и выдающихся личностей. Несмотря на то что книга может содержать ошибки в фактах и мнениях, поскольку она сосредоточена на тех сторонах событий и эпизодах из жизни людей, на которых история останавливается слишком редко, она может оказаться не совсем бесполезной для тех, кто пожелает изучить самый интересный и поучительный период в недавней истории Англии.

Хронологический план работы в целом заключается в том, чтобы рассматривать видные народные движения в порядке их возникновения и в связи с каждым из них приводить более или менее подробные очерки лиц, игравших в них ведущую роль. Однако хронологическому порядку уделялось столь незначительное внимание, что каждая тема стоит сама по себе, имея лишь общую связь с тем, что ей предшествует или за ней следует.

Что касается моей статистики, то временами мне приходилось приходить к выводам примерно так же, как присяжные выносят вердикты: проконсультироваться с дюжиной авторитетов, каждый из которых расходится со всеми остальными, сложить полученные данные, разделить на двенадцать и принять результат.

Эта книга предлагается читателю как скромная попытка познакомить реформаторов Америки поближе с реформаторами Старого Света; показать, что англосаксонская любовь к свободе, вдохновляющая столь многие сердца по обе стороны Атлантики, проистекает из одного родственного источника; доказать, что, хотя при измерении ее собственными хвалеными мерками Великобритания представляет собой одно из самых деспотичных и презренных правительств на земле, ее радикальные реформаторы составляют столь благородную плеяду демократических филантропов, какой мир еще не видывал; побудить непредубежденных американцев делать справедливые различия в своих оценках «Англии и англичан», проводя грань между привилегированными сословиями этой страны и небольшой, но растущей и даже ныне мощной частью ее населения, которая восхищается свободными институтами Соединенных Штатов и с героической стойкостью и рассудительным рвением трудится над тем, чтобы обеспечить себе и своим согражданам права и привилегии, которыми пользуются трансатлантические республиканцы; и, наконец, зафиксировать мое восхищение теми редкими и истинными людьми, которые за последние полвека, преодолевая трудности и претерпевая преследования, о которых мы имеем лишь смутное представление, сделали столь многое для дела человечества и свободы.


H. B. S.


Сенека-Фолс, шт. Нью-Йорк, октябрь 1849 г.
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РЕФОРМЫ И РЕФОРМАТОРЫ.



ГЛАВА I.

Введение — Вопрос о «состоянии Англии».

Народ Соединенных Штатов всегда будет интересоваться историей Великобритании. У нас общее происхождение и идентичный язык; мы разделяем схожие религиозные взгляды и черпаем основные принципы наших гражданских институтов из одних и тех же источников. Читая те же исторические страницы и перечисляя слова и дела ораторов и государственных деятелей, возвысивших человеческую природу, или достижения воинов, чья слава прогремела на весь мир, мы говорим: «Это были наши предки». Мудрецы и ученые обеих наций учат молодежь беречь мудрость Альфреда, умозаключения Бэкона, открытия Ньютона, философию Локка, драматургию Шекспира и поэзию Мильтона как неотъемлемое достояние всей англосаксонской семьи. Узы крови и происхождения укрепляются узами денежных интересов и взаимной торговли; в то время как каналы социального общения поддерживаются открытыми благодаря непрекращающимся потокам эмиграции между нами. И таковы ресурсы каждой из стран в искусстве, вооружении, литературе, торговле, промышленности, плодах земли; таково их передовое положение в науке управления; таковы способности и гениальность их великих людей, что они должны в течение неопределенного периода времени оказывать решающее влияние на судьбу человечества.

Даже в менее привлекательных аспектах Америка не может оставаться равнодушной к состоянию и политике своей трансатлантической соперницы. Она предприимчива, амбициозна, интригующа. Беля океан парусами своей торговли, она отправляет своих торговцев туда, где рынки людей кипят торговыми делами. Опоясывая землю своими колониями, усеивая ее поверхность своими фортами, якоря свои военно-морские флоты во всех гаванях, она правит ста шестьюдесятью миллионами людей, диктуя законы не только цивилизованным и утонченным государствам, но и малорослым, выносливым кланам, чахнущим и замерзающим среди льдов полярных областей, и смуглым, ленивым мириадам, которые отдыхают в апельсиновых рощах или изнывают на лишенных растительности песках тропиков. Имея завербованных шпионов при половине дворов и кабинетов христианского мира, она на протяжении полутора веков провоцировала почти все войны в Европе, Азии и Африке или участвовала в них, в то время как своим высокомерием, дипломатией или золотом она формировала политику воюющих сторон в интересах достижения собственных целей. Древний Рим, чье имя является синонимом непреодолимой силы и безграничных завоеваний, в цветущие дни своих цезарей не мог соперничать с Великобританией по масштабам владений и мощи ресурсов. По полвека назад ее великий государственный деятель, описывая ресурсы ее территории, сказал: «Король Англии, над владениями которого никогда не заходит солнце». Американский оратор родственного дарования выразил ту же мысль языком, искрящимся самой пеной поэтической красоты, когда говорил о ней как о «той Державе, чей утренний барабанный бой, следуя за солнцем и не отставая от часов, ежедневно опоясывает землю непрерывным и несмолкающим потоком воинских маршей Англии». Одним словом, она воплощает в своей истории и политике в значительной мере все достоинства и пороки этойпеременчивой карательницы и благодетельницы человечества — англосаксонской расы.

Британия, некогда земля диких язычников, еще долго после норманнского завоевания оставалась обителью невежества, суеверий и деспотизма. И хотя на протяжении прошлых веков она была свидетелем неуклонного прогресса в области знаний, гражданских и религиозных свобод, хотя ее литераторы передали потомкам произведения, которые будут жить до тех пор, пока наука, философия и поэзия не канут в лету, хотя ее юристы постепенно стерли суровые черты феодальной системы, пока общее право Англии не было принято за основу нашего республиканского кодекса, хотя ее духовная Бастилия — государственная церковь — давным-давно уступила натиску нонконформизма и открыла свои двери для ограниченной веротерпимости, хотя все жизнеспособное и опасное в максиме «король не может ошибаться» пало вместе с головой Карла I в 1649 году, — тем не менее лишь за последние пятьдесят лет она обнаружила действующих в ее институтах новаторов, именуемых «реформаторами».

Человечество найдет немало поводов для отчаяния, размышляя о положении угнетенных классов в Великобритании и Ирландии. Но филантропия обнаружит обильные источники надежды при изучении характера и деяний их радикальных реформаторов. Прошедшее полугодие стало свидетелем восстания не только «среднего класса», но самого фундамента общества в мирной борьбе за неотъемлемые права. Никакая сила не применялась, кроме силы обстоятельств; и результат оказался исключительно успешным. Этот «средний класс» (и этот термин имеет огромный смысл в Англии) обнаружил свою силу во время революции при Хэмпдене и Кромвеле и получил тогда импульс, который не утратил никогда. Дворянство и джентри слишком часто заглушали народный ропот, допуская лидеров протеста до ранга и привилегий «высших сословий». Тем не менее массам людей среднего достатка делались уступки, которые стимулировали их требовать большего и придавали им сил добиваться этого. Но истине, которой суждено было стать всемогущей в девятнадцатом веке, еще только предстояло открыться, а именно: общности интересов среднего и низшего классов. Границы, проведенные обычаями и предрассудками между ними, становились все более тусклыми по мере приближения дня полного осознания этой истины. Землетрясение Французской революции свергло трон, вросший в почву за тысячу лет своего развития. Британия ощутила этот удар. Чешуя спала с глаз, и народ королевства обнаружил, что подданные наделены божественными правами точно так же, как и короли. Англичане заявили об этом в публичных обращениях и резолюциях, не всегда выраженных в придворных фразах или отточенных в стиле риторической льстивости, столь приятной королевским ушам. Король, не извле Kov должных уроков из того, чему его научили американские мятежники, предал суду Харди, Телволла, Тука и их соратников по обвинению в подстрекательстве к мятежу и измене. Эти люди были представителями как среднего, так и низшего классов. Их избиратели — народ Англии — объединились для взаимной защиты против общего угнетателя. Разделительная стена была частично разрушена, и с того часа и по сей день борьба между Правом и Привилегией, между Подданным и Короной продолжается, отличаясь чередованием поражений и побед, героической стойкостью и трусливым предательством: благородные мученики умирают, доблестные бойцы живут, чтобы продолжать славную борьбу.

Вопрос о «состоянии Англии» (как выражаются в парламенте) век назад был безразличен народным массам. Лорд Каслри лишь повторил изречение столетней давности, заявив, что «у народа нет никаких дел с законами, кроме как подчиняться им». Парламент открывался унылой тронной речью короля, за которой следовало открытие ежегодного бюджета канцлера казначейства, предлагавшего поднять заем для иностранных войн или фонд для погашения процентов по государственному долгу. Время от времени министр давал оракулоподобный ответ на какой-нибудь вопрос, касавшийся отношений королевства с континентальными державами или ресурсов вновь приобретенной колонии. Время от времени вносился законопроект с целью побаловать аристократию землевладельцев, или увеличить ресурсы духовенства, или обеспечить сбор десятины в промышленных районах. Человек нетитулованный ценился «дешевле ломаного гроша»; и все законодательство (за исключением того, что время от времени бросали кость Церберу «вульгарного крика») было направлено на сохранение привилегированных сословий, достоинства дворянства, богатства церкви и прерогатив Короны. Как все изменилось теперь! Представители народа прорвались в священную ограду «правительства», и новые люди с новыми взглядами узурпировали места древней аристократии и ее устаревших принципов. Теперь вопрос о «состоянии Англии» принимает во внимание права и несправедливости всех и включает в себя тщательные проверки, а также горячие и непочтительные дискуссии в парламенте и за его пределами о законах о бедных, законах о пенсиях, законах об охоте, законах о зерне, свободной торговле, всеобщем образовании, неограниченной религиозной веротерпимости, постоянных армиях, плавучих флотах, ирландской репеляции, эмансипации населения Ост- и Вест-Индии, колониальной независимости, всеобщем избирательном праве, тайном голосовании, ежегодных парламентах, реформе законов, земельной реформе, майоратах, первородстве, пожизненном сроке судей, наследственном пэре, Палате лордов, скамье епископов, самой монархии и о других вопросах подобного рода, о которых торговец и фермер времен королевы Анны знали лишь понаслышке и никогда не смели рассуждать в полный голос, но которые в дни Виктории стали обычным предметом разговоров ремесленника и йомена. Да, более того: реформы, о которых в 1805 году не смел и мечтать либерал Фокс, предлагаются и проводятся в 1845 году консерватором Пилом. «О, золотые дни доброй королевы Бесс», когда простолюдины платили десятину, ели тот хлеб, который могли добыть, и оставляли законотворчество рышкам графств и пэрам королевства!

Но поверхностно читает историю тот, кто полагает, что плодотворные реформы, пустившие ныне столь глубокие корни в британской почве и раскинувшие свои ветви так высоко и широко по всей стране, были посажены этим веком. Их семена были посеяны давным-давно, окроплены слезами и удобрены кровью столь же чистых и отважных людей, каких Бог когда-либо посылал для благословения и возвышения нашего рода. От завоевания Вильгельмом Нормандским до коронации Виктории Саксонской на страницах английской истории отчетливо выделяется один факт: происходило постепенное ограничение полномочий нобилей и прерогатив Короны, сопровождавшееся соразмерным расширением свобод народа. Опуская многое, я бегло упомяну о некоторых из наиболее заметных вех на этом пути реформ.

Смягчение суровости феодальной системы Вильгельмом Рыжим, сыном Завоевателя, установившего ее. — Всеобщее введение суда присяжных в последовавшее царствование Генриха II и дарование королевскими хартиями свободы городам королевства. — Старый король Джон в Раннимиде, ставящий дрожащей рукой свою подпись под Великой хартией вольностей по диктовке своих надменных баронов и их приспешников. — Создание Палаты общин примерно в середине тринадцатого века, что предоставило торговым людям среднего класса право голоса в правительстве. — Эдуард I, «английский Юстиниан», поощрявший суды в тех решениях, которые были направлены на сдерживание феодальных лордов и защиту их вассалов, и одобривший статут, провозгласивший, что никакой налог или сбор не может быть наложен без согласия лордов и общин. — Введение в Англии в конце пятнадцатого века печатного станка и последовавшая отсюда дешевизна книг и распространение знаний, которые суть сила. — Открытие Америки, давшее импульс британской торговле и повысившее значение торговых классов путем передачи в их руки тех нервов войны, которые короли должны иметь, если не хотят прекратить завоевания. — Реформация, введенная в Англию в 1534 году, раскрепостившая совесть и даровавшая мирянам ниспосланную с небес хартию прав человека — Библию. — Петиция о праве — британская Декларация независимости, — подписанная Карлом I в 1628 году по приказу его парламента, что существенно укротило королевскую прерогативу. — Его обезглавленное тело на эшафоте в Уайтхолле в 1649 году, когда честолюбивая кровь Стюартов ушла в землю, чтобы утолить республиканский гнев дьякона Хвали-Бога Барбона и капитана Сражайся-их-вдоль-и-поперек Клаппа и их братьев-круглоголовых, преподав помазанным тиранам урок: хотя короли не могут совершать неправых дел, они могут умирать как простые уголовники. — Последовавшая Республика, когда фермер из Хантингдоншира правил с больше чем монархическим величием скипетром, который так часто выскальзывал из слабеющих рук Плантагенетов и Тюдоров. — Принятие акта о Хабеас корпус в 1678 году в царствование Карла II, спасшего свою голову ценой отказа от права вето. — Революция 1688 года, низложившая одну линию королей и избравшая другую, предписавшая избранному монарху его коронационную присягу и потребовавшая его ратификации новой Декларации прав. — Американская революция с ее Декларацией независимости, преподавшая Ганноверской династии спасительную истину не только о том, что «сопротивление тиранам есть повиновение Богу», но и о том, что оно может увенчаться успехом. Эти и сопряженные с ними эпохи английской истории, предшествовавшие тем современным реформам, о которых я буду говорить более подробно, являются звеньями той длинной цепи событий, которая постепенно ограничивала власть принцев и дворян. Каждое из них было уступкой тому старому англосаксонскому духу свободы, который требовал независимости для американских колоний и ныне добивается свободы для подданных королевы Великобритании и Ирландии.

Целью следующих глав будет краткое описание некоторых из этих современных реформ вперемежку с упоминаниями некоторых видных участников каждой из них.





ГЛАВА II.

Британские кабинеты министров с 1770 по 1830 год — Обзор усилий реформаторов от войны 1793 года до формирования министерства Грея в 1830 году.



Прежде чем переходить к специальному рассмотрению какой-либо выдающейся реформы в английской истории, полезно дать общий обзор событий. Это будет лишь резюме, предваряющее более подробное обсуждение, и оно главным образом ограничится периодом между Французской революцией и формированием кабинета министров Грея в 1830 году.

С 1770 по 1830 год правительством Великобритании, за исключением нескольких месяцев, управляли враги реформ. В первом из названных годов лорд Норт, чье имя ненавистно американцам и который ранее возглавлял тори в Палате общин, занял пост премьер-министра. Он удерживал свое место, свои принципы и свою власть в течение двенадцати лет. В 1782 году его сменило квазилиберальное министерство во главе с Рокингемом, Фоксом и Бёрком, которое распалось через три месяца из-за смерти первого, после чего Фокс, Бёрк и их друзья отказались объединяться под началом Шелбурна — сменившего его премьер-министра-тори, который стал искать новых сторонников, передав молодому Питу печати казначейства и руководство в общинах. Уязвленные до глубины души исключением из состава правительства, Фокс и Бёрк объединились с Нортом для создания знаменитой «Коалиции» и в апреле 1783 года сокрушили Шелбурн. После этого было сформировано новое министерство из тех недовольных вождей вигов и тори, где главными действующими лицами стали Фокс, Бёрк, герцог Портлендский и лорд Норт. Эта Коалиция, годами подрывавшая репутацию Фокса, цеплялась за свое противоестественное существование до декабря следующего года, когда, потерпев неудачу при проведении билля г-на Фокса по делам Индии, она бесславно и без сожаления сошла со сцены. Питт, «лоцман, переживший бурю», взял тогда штурвал государства в свои руки и держал его в течение восемнадцати бурных лет; в 1801 году его сменил (но не вытеснил) слабый, но любезный мистер Аддингтон. Лорд Хоксбери (впоследствии лорд Ливерпуль) взял перо министра иностранных дел; Элдон (сэр Джон Скотт) зажал великую печать канцлества; а Персеваль облачился в тогу генерального солиситора. Это министерство опиралось на поддержку Питта и было его марионеткой, заняв свой пост ради выполнения того, на что у Питта было слишком много гордости, — заключения мира с Францией. Демон войны сгладил свое морщинистое чело лишь на короткое время, после чего его лик вновь сделался суровым, и государственный корабль в 1803 году снова погрузился в волны европейского конфликта. Штурвал вскоре выскользнул из слабых рук Аддингтона, и «лоцман» был возвращен на свой прежний пост, где оставался до 1806 года, когда его гордый дух, сломленный ударом от поражения Континентальной коалиции против Наполеона при Аустерлице (душой которой он являлся), свел его уязвленное сердце в преждевременную могилу.

Либеральное министерство, сплотившееся вокруг лорда Гренвиля и мистера Фокса, подхватило бразды правления, выпавшие из ослабевших рук Питта, отменило работорговлю, попыталось улучшить положение католиков, столкнулось с фанатизмом Георга III, потерпело неудачу, подало в отставку, и его сменила ультратористская администрация, главными членами которой были Персеваль, Ливерпуль, Элдон, Каслри и Каннинг. В течение шести лет они следовали по стопам Питта, воюя с Наполеоном за рубежом и с реформаторами дома, подпирая троны континентальных деспотов и укрепляя прерогативы английской короны, пока в 1812 году Персеваль, бывший тогда премьер-министром, не пал от пули безумца в вестибюле Палаты общин. Почти одновременно с казнью сумасшедшего убийцы — едва ли не без соблюдения формальностей суда — к власти пришли Ливерпуль в качестве премьер-министра и Каслри в качестве министра иностранных дел; проводя политику Питта и Персеваля, это же министерство, претерпевая время от времени изменения, оставалось у власти вплоть до смерти Ливерпуля в 1827 году. Каслри, его душа и сердце, злой гений Англии и услужливое орудие Священного союза, покончил с собой в 1823 году, и на посту министра иностранных дел его сменил Каннинг, привнесший в кабинет более либеральный дух, особенно в том, что касалось позиции Англии по отношению к Союзу.

Таков был прогресс свободных принципов в народных массах за пятнадцать лет правления Ливерпуля, что Георг IV испытал огромные трудности при формировании нового министерства. Веллингтон и Пил отказались войти в его состав, если будут допущены сторонники эмансипации католиков, а Каннинг отказался присоединиться, если они будут исключены. После долгих переговоров гнев короля выплеснулся из-за упрямства Железного герцога, и он позволил Каннингу поцеловать свою королевскую руку, выдав карт-бланш на формирование кабинета. Тот создал смешанное правительство, среднее качество которого представляло собой смягченный торизм. Он привлек в этот состав Робинсона и Хаскиссона — своих недавних соратников по кабинету Ливерпуля, чей либеральный курс в торговле и финансах на протяжении последних четырех лет предвосхищал отмену хлебных законов и наступление лучших дней. Веллингтон и Пил отвергли это объединение, в то время как Элдон, пролив немало слез и вырвав на себе немало волос, сдал великую печать, которую его сильная рука сжимала в течение двадцати шести лет — к великому убытку тяжущихся с тугими кошельками и к великой прибыли многословных барристеров. Страна ожидала многого от новой администрации. Но были ли эти ожидания обоснованными или нет, они угасли спустя всего несколько месяцев из-за смерти блестящего гения, который их вдохновлял. Когда могила сомкнулась над Каннингом, лорд Гудерич (мистер Робинсон) сформировал пестрое министерство из столь несогласованных элементов, что оно развалилось едва ли не в самый момент своего создания. Тогда Веллингтон был вызван в кабинет короля и в январе 1828 года стал премьер-министром, отдав руководство общинами своему любимцу Пилу, а сам взявшись контролировать Палату пэров — во многом по тактике Ватерлооского сражения. Железный герцог, всегда ловкий в отступлении, и податливый общинник — оба они ранее отказались присоединиться к Каннингу, потому что он выступал за облегчение участи католиков, — теперь неохотно даровали отмену «Акту о корпорациях» и «Акту о присяге» и эмансипацию католиков, поскольку не смели их не дать! Правительство Веллингтона — Пила храбро боролось до конца 1830 года, когда волна парламентской реформы, поднявшись до непреодолимой высоты, захлестнула их, и первое либеральное министерство (если не считать нескольких смятенных месяцев), которое Англия видела за шестьдесят пять лет, было сформировано графом Греем. Счастливый человек! Он теперь видел, как семена той реформы, которую сорок лет назад в пылу юности он посеял в парламенте и неуклонно взращивал под градом презрения и упреков со дня оного и доныне, готовы принести изобилие, которое его созревшая и облагороженная рука должна была собрать в житницы, в то время как народ «воспевал праздник жатвы».

Прося у читателя прощения за изложение этой сухой детализации имен и дат, можно также отметить, что при взгляде на унылые пустоши, протянувшиеся между возвышением Норта и падением Веллингтона, взору реформатора предстает лишь немного зеленых оазисов. От начала французской войны в 1793 году до отмены «Актов о корпорациях и присяге» в 1828 году не было проведено ни единой важной реформы, за исключением отмены работорговли, и Британская империя являла собой широкое море махрового консервирования. Но хотя за эти тридцать пять лет ничего не было доведено до совершенства, ни один период британской истории не изобилует событиями, столь отрадными для надеющегося и прогрессивного человечества. Как ни были грязны и зловонны воды Мертвого моря, их постоянно вздымало здоровое и очищающее волнение. Эти бесплодные годы были временем посева для жатвы, которую предстояло собрать в лучшие дни; и все реформы, которые с 1828 года и поныне благословляли и благословляют Англию, никогда не забывались, но непрестанно навязывались вниманию парламента и страны решительной кучкой людей, прославившихся своими талантами и заслугами. В подтверждение этого перед переходом к более детальному обзору этого периода стоит воздвигнуть несколько грубых вех.

Суды в Олд-Бейли в 1794 году над Туком, Харди и их соратниками, преследовавшимися за государственную измену за их слова и поступки в качестве членов Общества парламентской реформы, стали первым проявлением широко распространенной тревоги по поводу господства политических взглядов, принесенных в королевство Французской революцией. Правительство потерпело неудачу; подсудимые были оправданы; Эрскин, их адвокат, стяжал неувядаемые лавровые венки, а доктрина «конструктивной измены» была навсегда развенчана в Англии.

Внешняя политика Питта и его преемников, отправившая Англию в двадцати пятилетний крестовый поход ради защиты дела абсолютизма на континенте, столкнулась с пламенной логикой Фокса, ослепительной декламацией Шеридана, аналитическими доводами Тирни, достойными упреками Грея, твердым здравым смыслом Уитбреда, схоластическими аргументами Хорнера и смелыми нападками Бёрдетта. А позднее, когда Каслри унизил могущество Англии у подножия Священного союза, Броум огласил всю страну призывами к англосаксонской любви к свободе, пока в 1823 году Каннинг не запротестовал против действий союзных монархов и в следующем году не заявил в Палате общин под раскаты аплодисментов старой палаты, что министры отказались стать участниками нового конгресса союзников.

В 1806–1807 годах работорговля пала под соединенными ударами Уилберфорса, Фокса и Питта, причем Кларксон, Шарп и другие достойные мужи снабжали боеприпасами эту атаку. А о вест-индском рабе, преданном забвению на долгое время, вспомнили, когда Каннинг в 1823 году внес резолюции о том, что плантаторам следует незамедлительно принять меры для обеспечения такого постепенного улучшения положения раба, которое сделало бы безопасным его окончательный допуск к участию в гражданских правах и привилегиях других классов подданных Его Величества, и разослал соответствующий циркуляр министерства в колонии.

В 1809 году Ромилли применил свои выдающиеся юридические познания и изящное красноречие в борьбе против кровожадного уголовного кодекса, который темный век навязал полудню цивилизации. Впоследствии он разоблачил злоупотребления в Суде канцлерства, который при неторопливом отправлении правосудия «вечным сомневателем» лордом Элдоном тяжело давил на страну. Он обназил абсурдные формальности и словоблудие, преграждавшие путь к судам общего права. Убрав часть этого мусора и смягчив некоторые шероховатости уголовного кодекса, его благородное сердце опустилось в могилу, после чего философски настроенный и классически образованный Макинтош возобновил работу и, проведя радикальное предложение о расследовании поверх голов министров в 1819 году, приблизил его к тому приемлемому завершению, которого Броум, Уильямс и Денман достигли в более поздние дни. Делу реформы права мощно помогли кабинетные труды столь своеобразной личности, как Иеремия Бентам, чьи исследования всемирного масштаба и книги необъятного объема, написанные в столь же последовательном и утомительном стиле, как сказка «Дом, который построил Джек», обсуждали все вопросы, относящиеся к правительству — от устройства королевства до сооружения работного дома.

Положение Ирландии и облегчение участи католиков занимали много внимания общественности в рассматриваемый период. Восстание 1798 года обратило все взоры на этот многострадальный остров. На следующий год Питт предложил Законодательную унию. Она столкнулась со свирепыми эпиграммами Шеридана; и хотя она прошла обе палаты, она встретила столь яростное сопротивление со стороны ирландского парламента, что от нее отказались до следующего года, когда Питт возобновил предложение. Граттан, сама душа ирландского рыцарства, пролил на него ливень инвектив с западного берега пролива и был поддержан блестящим красноречием Шеридана и более спокойными доводами Грея и лорда Холланда с восточного. Но Британия протянула Ирландии правую руку иудиного братства, в то время как левой подкупила ее, дабы она приняла предложенный союз. В 1807 году лорд Гренвиль, всегда бывший твердым сторонником религиозной свободы и Ирландии, и Грей от имени кабинета предложили смягчить фанатичный кодекс, делавший поклонение Богу католиками преступлением. Они потерпели неудачу, и министры подали в отставку. Вопрос об эмансипации католиков выносился на голосование в различных формах четырнадцать раз безрезультатно в период с 1805 по 1819 год. В последнем из названных годов Граттан предложил палате рассмотреть вопрос об эмансипации католиков и проиграл всего в два голоса. В 1821 году Планкетт, отличавшийся своими познаниями и добродетелями и являвшийся образцом красноречия как в ирландских судах, так и в британском сенате, провел предложение, которое Граттан проиграл, несмотря на яростное сопротивление Пила, с перевесом в шесть голосов. Он развил свою победу, протолкнув через общины Билль о консолидации (меру лишь смягчающего характера), но тот был отвергнут лордами. Оставляя дальнейшие подробности на потом, скажем лишь, что время от времени в этот период Сидни Смит своими «Письмами Питера Плимли» высмеивал страхи высокоцерковников; множество памфлетистов всех мастей просеяли этот вопрос до последней мякины, а О’Коннелл и его «Ассоциации» и «Союзы», несмотря на приостановку действия хабеас корпус и принятие законов о принуждении, вели агитацию от Дороги гигантов до мыса Клир и в конце концов вырвали у страхов угнетателя то, чего не хотело дать его чувство справедливости.

Протестантские диссипенты менее дерзкой рукой постучались в двери парламента, требуя очищения государственной церкви и открытия ее дверей для веротерпимости. Богатое духовенство было обязано по закону выплачивать более высокое жалование своим бедным викариям; неуклюжая ругань Юма обрушилась на головы ленивых прелатов, превративших благочестий в доход; а «поборы и хищения», которые церковь терпела у длинной череды святошных сверхштатных лиц, были выставлены на обозрение непосвященных, когда Броум провел в 1819 году вопреки воле министров законопроект о создании совета комиссаров для расследования злоупотреблений в сфере благотворительных фондов. Акты о корпорациях и присяге, порабощавшие совесть диссипентов, клеймились Фоксом и Бёрдеттом в преддверии их окончательной отмены (о чем речь впереди) по законопроекту лорда Джона Рассела в 1828 году.

Не была забыта и важность просвещения масс. Не довольствуясь помощью Ромилли, Смиту, Хорнеру, Макинтошу и Джеффри в наставлении высших кругов посредством частых статей в «Эдинбургском обозрении» по внутренней и европейской политике, Броум писал элементарные брошюры для низших слоев, читал лекции в институтах для механиков, писал статьи для «Пенни Мэгэзин» и в 1820 году после речи, показавшей совершенное знакомство с состоянием образования неграмотных масс, огласил в парламенте свою масштабную программу обучения бедных в Англии и Уэльсе, доказав тем самым, что он заслуживает той похвалы, которую расточил другому как «покровитель всех искусств, облагораживающих и возвышающих человечество».

Увидев, что его любимый план успешно претворяется в жизнь, этот удивительный человек обратился к совершенно иным занятиям. Заблудшая, но пострадавшая королева Каролина высадилась в Англии в 1820 году среди ликования толпы. Министры немедленно внесли свой билль о наказаниях и штрафах, то есть законопроект о разжаловании и разводе королевы без предоставления ей преимуществ обычных судебных процедур, защищающих даже признанную в прелюбодеянии женщину. Она назначила Броума своим генеральным атторнеем. В разгар такого народного брожения, какого Англия редко видывала, он незамедлительно схватил королевского распутника в его гареме и, одной рукой продолжая регулировать свою новую образовательную машину, другой вытащил его на открытое поле позора и сосредоточил на нем презрение Добродетели и Человечества.

Хлебные законы являлись предметом частых дебатов и голосований. Откладывая до другого раза их более детальное рассмотрение, здесь можно констатировать, что частые повторения крайних сельскохозяйственных и торговых кризисов неизменно приносили с собой в парламент тему хлебной торговли, вызывая обсуждение антагонистических теорий протекционизма и свободной торговли и выводя на арену знания и опыт Бёрдетта, Хорнера, Рикардо, Бэринга, Юма, Хаскиссона и Броума. Именно в таких случаях последний демонстрировал ту тесную осведомленность в статистике политической экономии, внутренней и внешней торговли, законов спроса и предложения, которая удивляла даже людей, знакомых с его неисчерпаемой универсальностью. Его единственным соперником в этой области был Хаскиссон, чьей просвещенной и стойкой защите неограниченной торговли ее сторонники весьма обязаны. Еще в 1823 году этот в целом консервативный джентльмен внес ряд резолюций, предусматривавших ежегодное и быстрое снижение пошлин на иностранное зерно до достижения точки свободной торговли.

Тесно связанными с этим вопросом были темы бюджетов, фондов погашения государственного долга, займов, цивильных листов, расходов на армию и флот, суммируемые словом «налоги». Средства на выплату процентов по долгу в 600 000 000 фунтов стерлингов, который Питт накопил при реставрации нищих Бурбонов (не говоря о 240 000 000 фунтов, существовавших ранее), требовалось изыскать. Текущие расходы правительства требовали огромных сумм. Под этим ежегодным бременем налогов могла бы пошатнуться и нация Асторов. Либеральная партия выступала за экономию и сокращение расходов на армию и флот, церковь и государство. Броум, Рикардо и другие менее крупные арифметики прикладывали ножницы к плодородному древу налогов и расходов. Но главным раздражителем для министров был г-н Юм. После того как он вошел в парламент, все схемы сбора или ассигнования денег натыкались на его въедливый взгляд и безжалостные цифры. Обладая красноречием не большим, чем таблица умножения, он столь же редко ошибался в своих расчетах. И всякий раз, когда г-н Ванситтарт, тугодумный канцлер казначейства, появлялся в зале со своими денежными биллами, его мучитель непременно прижимал его к стене умелым использованием девяти цифр, после чего добивал несчастного джентльмена огромными колоннами статистики.

Парламентская реформа — тот инструмент, с помощью которого народ Англии должен был осуществить бескровную революцию, — неоднократно поднималась и приводила к различным результатам. Бурные дебаты, за которыми следовали голосования и поражения, не останавливали Грея, Макинтоша, Броума, Лэмптона и Рассела внутри стен парламента, равно как и Тука, Картрайта, Коббетта, Ханта и массу других хороших, дурных и посредственных людей вне их стен в стремлении добиться расширения избирательного права и равного представительства. Ни законы, принятые с целью остановить распространение дешевых изданий среди рабочего класса путем обложения их налогом, ни подавление реформаторских обществ под предлогом запрета подстрекательских собраний, ни изъятие оружия, обнаруженного у низших классов, дабы их сборища можно было разгонять штыками без страха возмездия, ни обыски в библиотеках с разрушением типографий и отправкой писателей или лекторов в Ботани-Бей не могли удержать массы от требований открыть «Народный дом для представителей народа». Оставляя в стороне многие примечательные события, мы видим, как Бирмингем в 1819 году, не имея ни одного представителя для своих кишащих тысяч точек, в то время как гнилой Грампаунд едва ли с одним жителем имел двух, принимает смелое решение избрать «законодательного поверенного», который представлял бы его в Палате общин! В следующем году большая и мирная встреча реформаторов в Манчестере разгоняется кавалерией с пролитием большой драгоценной крови. Простолюдины по всему королевству глубоко потрясены этим зрелищем — следуют бунты — войска проливают еще больше крови — министры клеймят агитаторов — Бёрдетт защищает их — Броум бросает вызов министрам, а лорд Джон Рассел исчисляет дни Грампаунда. На следующей сессии он вносит предложение о лишении этого гнилого местечка избирательных прав и передаче его мандатов Лидсу. Он терпит неудачу. На следующей сессии Лэмтон (граф Дарем) вносит билль о радикальной реформе и терпит поражение из-за грязной уловки министров. Лорд Джон возобновляет борьбу с новым биллем — петиции народа загромождают столы Палаты — министры начинают уступать — Грампаунд лишается избирательных прав, и его места передаются графству Йорк, и первый гвоздь забит! В 1823 году лорд Джон возглавляет атаку, излагая хорошо продуманную схему реформы в яркой речи. Каннинг выступает с примирительным ответом и в своей блестящей перонирации говорит Расселу, что тот еще добьется успеха, но вся ответственность падет на его голову. Рассел повержен, но меньшинство увеличивается за счет присоединения впервые нескольких молодых представителей древней знати. В том же году Каслри перерезает себе горло и падает в могилу, которую англичане будут проклинать до скончания веков. «Радикалы» (имя, которое реформаторы получили, когда Бирмингем избрала своего поверенного) обретают мужество — лорд Джон побеждает министров по второстепенному вопросу — Старый Сарум трепещет за свои древние привилегии — французская монархия временно свергнута, и граф Грей приходит к власти.

В этом резюме, которое бросает вызов хронологическому порядку и исторической симметрии, я ставил целью лишь показать, что с 1793 по 1830 год огни на алтаре свободы поддерживались горящими силами группы сторонников, многие из которых не имеют аналогов в английской истории, если принять во внимание силу их ума, широту знаний, блеск гения, великолепие заслуг, а также верность и мужество, с которыми они следовали за судьбами либерального дела на протяжении тридцати семи лет оппозиции королевской милости и министерскому покровительству.

Более подробное рассмотрение этих событий и лиц будет продолжено в будущих главах.





ГЛАВА III

Суды по обвинению в измене 1794 года — Общества реформ — Конструктивная измена — Джон Горн Тук — Мистер Эрскин.



Первый конфликт между англичанами и их правителями, к которому я теперь обращусь более подробно, — это суды по обвинению в подстрекательстве к мятежу и измене в конце прошлого века, в особенности суды над Джоном Горном Туком, Харди, Телволлом и их соратниками в 1794 году по обвинению в государственной измене. Одержанные тогда победы предвестили те последующие реформы в церкви и государстве, которые принесли столько благословений простому народу Англии. Это был кризис британской свободы. Хотя неудача тогда не выкорчевала бы прекрасное дерево, она погубила бы многие его сладкие плоды и задержала бы его бурный рост. Мал. Картрайт («это старое сердце мятежа», как назвал его Каннинг), один из ранних реформаторов Англии, в написанном в то время письме отмечал: «Если бы эти суды закончились иначе, чем они закончились, система проскрипций и террора, которая некоторое время нарастала в этой стране, была бы завершена и написана кровью». Вердикты «не виновен» не только провозгласили оправдание подсудимых, но и провозгласили право отдельных лиц и объединений изучать и осуждать действия своих короля и парламента, обсуждать основы государственного устройства и декларировать права человека и неправоту правителей, а также пробуждать общественное мнение с требованием таких изменений в законах, которые обеспечили бы свободы народа. Преступление, вменяемое в вину Туку и его соратникам, заключалось в стремлении возбудить мятеж, свергнуть монархию, вести войну против короля и умыслить его смерть. Их реальным преступлением было участие в «Лондонском корреспондентском обществе» и «Обществе конституционной информации», более известных как общества парламентской реформы, в которых они обсуждали природу государства, права народа и действия правителей, а также особо выступали за реформу парламентского представительства и избирательного права.

Это не было новым движением. Подобные ассоциации существовали на протяжении двадцати лет. В Общество «Друзей народа» входили такие внушительные имена, как герцог Ричмонд, Питт, Шеридан, Уитбред, Грей и другие знатные лица. Они проводили собрания, издавали брошюры и петиции в парламент. Дискуссии проходили в обеих палатах. В 1770 году великий Чатэм выступал за умеренную реформу представительства в нижней палате. В 1776 году Уилкс, любимец лондонской толпы, произнес блестящую речь при подаче ходатайства о внесении радикального билля с той же целью. В 1783 году Питт, поддаваясь благородным порывам своей юности, потребовал создания комитета для расследования этого же вопроса и поддержал свое предложение двумя красноречивыми речами. В 1790 году Флад, знаменитый ирландец, говорил с увлечением, требуя более равного представительства в общинах, и встретил возражения со стороны Уиндема и Питта (испугавшихся Французской революции), а также мощную поддержку со стороны Фокса, находившегося тогда в зените славы, и Грея, только что показавшего залог тех талантов, которые сорок лет спустя провели билль о реформе через лордов. Обсуждение сходных тем в парламенте в те же периоды стимулировало народную партию. Изгнание Уилкса, идола лондонской черни, из общин; изъятие его бумаг и заключение в Тауэр за крамольный пасквиль против тористского правительства; его неоднократное переизбрание своими избирателями в Мидлсексе и голосования палаты, объявлявшие его место по-прежнему вакантным; последовавшие за этим дебаты в обеих палатах в 1768–1770 годах взбудоражили народ до грань мятежа и потребовали расследования относительных прав народа и его парламента. Дебаты по закону о гербовом сборе, налогообложению колоний и американской войне, охватившие пятнадцать лет, задействовали лучшие силы Чатэма, Бёрка, Фокса и Барре и извлекли из этих высоких источников радикальные декларации прав человека. Осуждение актов о присяге и католического уголовного кодекса Фоксом и его последователями с 1786 по 1790 год как подрывающих права совести подлило масла в народное пламя. Все эти брожения в стенах парламента были лишь отдаленными пульсациями великого сердца, бившегося снаружи, — бледными тенями того духа реформ, который до недавнего времени насчитывал своих представителей единицами, а избирателей — сотнями тысяч.

Политическое море, взволнованное этими ветрами, вскоре должно было забурлить от жестоких штормов. Французская революция произвела глубокое впечатление на все слои английского общества. Обличения ее третьего сословия против монархии и демократические доктрины «Права человека» Пейна (переизданные в Англии с парижского издания и широко распространенные) нашли отклик в тысячах британских сердец. Народ почувствовал, что его бедствия стали невыносимее прежнего, а пример Франции воодушевил его требовать возмещения ущерба более твердым тоном. Лондонское общество конституционной информации, впавшее было в вялость, неожиданно ощутило прилив сил, превосходящий его первоначальный дух, и по всему королевству стали возникать родственные объединения. Их ораторы велеречиво рассуждали о правах человека, живописали его обиды, превозносили достоинства народа и клеймили пороки епископов и дворян. Притеснения среднего и низшего классов (из которых главным образом состояли общества), чинимые привилегированными сословиями, предоставляли богатый материал для этих воззваний к лучшим и худшим страстям человеческой природы.

Правительство было встревожено. События во Франции в 1792 году побудили английское министерство задушить в зародыше революцию, которая, как они делали вид, по их мнению, зарождалась у них дома. Их истинной целью было сокрушить реформаторские ассоциации. Людовик был низложен, а Республика провозгласила братство и помощь народам всех стран в деле обретения ими свободы. В некоторых английских производственных городах вспыхнули беспорядки. Король внезапно созвал Парламент и заявил в своей тронной речи о существовании заговоров с целью свержения Правительства и о том, что королевство находится накануне революции. В ходе дебатов по речи Короля министр заявил, что мятежные общества были созданы под благовидным предлогом обсуждения конституционных вопросов, но на самом деле — для поощрения народного восстания. Мистер Фокс встретил утверждения Короля и министра опровержением, язык которого граничит с безрассудством. Он заявил, «что в речи Его Величества не было названо ни одного факта, который не был бы ложным, — ни одного утверждения или инсинуации, которые не были бы безосновательными. Главной ее чертой было то, что она являлась невыносимой клеверой на народ Великобритании; инсинуацией столь грубой и мрачной природы, что она требовала самого тщательного расследования и самого сурового наказания!» Смелые слова, не правда ли? Не в пример словам Кромвеля, который заявлял, «что он вонзил бы свой меч в сердце Короля так же охотно, как и любого другого человека».

Но Правительство не собиралось останавливаться на своем пути из-за дерзких слов лидера оппозиции. Оно продолжало преследовать печатников и лекторов за мятежные пасквили и речи, налагая штрафы, подвергая тюремному заключению, клеймению, отрезанию ушей и ссылке по своему усмотрению. Развитие событий во Франции приближало кризис. В 1793 году Людовик и его королева были гильотинированы, а в следующем году пала голова принцессы Елизаветы, в то время как кровавая звезда Робеспьера взошла на небосклоне. При виде этих сцен щеки монархической Европы побледнели. Питт был встревожен. Судебные преследования за мятеж не затрагивали корень зла. Королевские прокламации не заставили реформаторов замолчать. Конституционные общества продолжали собираться и проводить дебаты. В начале сессии 1794 года он внес законопроекты, наделяющие Правительство чрезвычайными полномочиями для выявления подозрительных лиц (т. е. реформаторов) и приостанавливающие действие акта о неприкосновенности личности (habeas corpus). После яростной борьбы, в которой Фокс, Грей и Шеридан встали на сторону народного дела, законопроекты были приняты. Действие habeas corpus было приостановлено в мае 1794 года. Поскольку оплот английской свободы был повержен, смертельный удар был нанесен по обществам через преследование некоторых их ведущих членов. В мае генеральным атторнеем (сэром Джоном Скоттом — лордом Элдоном) были поданы обвинения в государственной измене против Тука, Харди, Телволла и девяти других лиц, и они были отправлены в Тауэр в ожидании суда. Обе стороны теперь готовились к смертельной схватке. Министры уповали в своем успехе на власть Короны, угодничество судей и широко распространенную панику среди высших классов. Простой народ, хотя и встревоженный силой этого союза, полагался на невиновность обвиняемых; но во всяком случае (хотя наиболее робкие вычеркнули свои имена из списков обществ) массы решили дать бой за свободу слова и печати, а также за право объединяться для устранения несправедливостей, достойный сложившихся обстоятельств. Из изъятых документов Лондонского общества следовало, что его члены помышляли о созыве Национального конвента для содействия парламентской реформе; и это было расценено как заговор с целью ниспровержения монархии и установления республики!

Я изложил преступление, в котором обвинялись эти люди. Будучи преданными суду за сговор с целью ниспровержения монархии, свержения Короля и покушения на его жизнь, они лишь обвинялись в том, что произносили и публиковали мятежные слова с намерением изменить его правительство, в то время как на самом деле они выступали лишь за радикальные реформы в обеих палатах Парламента. Существование конституционных обществ и их деятельность были явно законными. Без сомнения, было высказано немало неосторожных и кое в чем необоснованных выражений в адрес Короля и Парламента. Но не было сказано или сделано ничего такого, что при беспристрастном толковании подвергало бы обвиняемых справедливому осуждению за какое-либо преступление. Совершенно точно они не были виновны в государственной измене; и столь же верно то, что их слова и поступки были блеклыми и детскими по сравнению с тем, что английская пресса и народ с тех пор говорили и делали во все услышанье перед министрами и на глазах у Величества. Короче говоря, им предстояло быть принесенными в жертву на судебной гильотине «КОНСТРУКТИВНОЙ ИЗМЕНЫ».

Характер и положение заключенных вызывали интерес у различных слоев общества. Они были заперты в Тауэре на шесть месяцев, содержались в строгом заключении, и всякий доступ к ним друзей был запрещен. Харди был сапожником и вместе с двумя или тремя другими происходил из верхних слоев низов. Кид был барристером; Холкрофт — драматургом; Джойс — священником; а Телволл — политическим лектором. Они принадлежали к среднему классу. Джон Горн Тук, самый значительный человек среди них, занимал неоднозначное положение в высших кругах. Он был джентльменом с ограниченными аристократическими связями и ученым редких и разнообразных познаний. В юности он принял духовный сан, но уже давно променял церковные алтари на кабинет студента и трибуну политика. Он был автором глубокого философского трактата об английском языке под названием «Развлечения Пёрли». Многие тогда считали его автором «Юниуса». У него была ожесточенная газетная полемика — мнимая или настоящая — с этим автором, и он вышел из нее победителем. Он был самым талантливым памфлетистом и дебатером среди ультралибералов и всегда был готов своим острым пером и смелым языком сражаться с писцами Правительства в прессе или с его ораторами на трибуне, и он никогда не давал повода ни тем, ни другим радоваться результатам столкновения. Около двадцати лет назад он предстал перед тем же трибуналом и защищал себя с безупречным мастерством и храбростью, граничащей с дерзостью, против судебного преследования за публикацию защиты «американских мятежников» в битве при Лексингтоне. Теперь ему и его соратникам предстояло отстоять свои жизни.

Судебные процессы проходили в Олд-Бейли в октябре и ноябре 1794 года и продолжались несколько недель. Заключенных защищали Эрскин, чье имя было оплотом силы, и Гиббс, само воплощение юридических знаний (Тук помогал в своем собственном деле), в то время как Скотт — дальновидный, ученый и беспринципный, которому помогал генеральный солиситор, выступал обвинителем от имени Короны. Зал и проходы к нему были плотно заполнены людьми всех рангов и состояний, жаждавшими быть зрителями или участниками самой памятной борьбы, которую когда-либо видели суды общего права. Никаких существенных противоправных деяний не удалось доказать ни против одного из обвиняемых, и обвинению приходилось полагаться главным образом на двусмысленные слова и сомнительные по своему смыслу письменные труды. Вся мощь королевского суда и судей Королевского суда обрушилась на обреченных узников при поддержке разнообразных познаний и тонких рассуждений генерального атторнея. Каждое сомнительное слово искажалось, каждый двусмысленный взгляд превращался в затаенную измену. Правила доказывания были подвергнуты невероятному напряжению ради того, чтобы приобщить отрывки писем и разговоров, написанных и произнесенных другими людьми, а не обвиняемыми, и возложить на них ответственность за всё, что было сказано и сделано каждым человеком, который когда-либо и где-либо состоял в обществах или принимал участие в их дискуссиях. Друзья заключенных говорили с замиранием сердца по мере того, как шли процессы; ибо они знали: если обвинение увенчается успехом, настанет эпоха террора, в которой Королю суждено было сыграть роль Робеспьера, а им — стать его жертвами. Но ни безумства суда в Виндзоре, ни пристрастность лондонского суда не могли противостоять знаниям, логике, мастерству, бдительности, красноречию, мужеству и духу, которые Эрскин вложил в свое дело. Он сражался так, будто на кону стояла его собственная жизнь. Он знал, что двенадцать «добрых и верных людей» стояли между львом и его добычей. Суд постановил, что если присяжные сочтут, будто дискуссии и труды заключенных или обществ, к которым они принадлежали, были направлены на ниспровержение монархии и свержение Короля либо на изменение Конституции, они должны признать их виновными. Но Эрскин утверждал с такой силой аргументации, которая на мгновение поколебала веру суда, что для британских подданств выражать свои чувства В ЛЮБОЙ ФОРМЕ относительно правительства своей страны не является ИЗМЕНОЙ. Так думали и присяжные (хотя суд сильно склонялся на сторону Короны), и один за другим эти затравленные плебеи прошли через страшное испытание. Король проиграл; Народ победил. Они выкрикивали свое торжество так громко, что он услышал это в своем дворце, а коронованный лев рычал, скрежетал своими королевскими зубами и бил о прутья своей конституционной клетки, пока его помазанная голова не запульсировала от боли.

Харди, чье дело было чрезвычайно опасным, первым был вызван в суд. Его процесс длился девять дней. Затем последовало дело Тука, а за ним — Телволла; после чего обвинители, обезумев от ярости и унижения из-за своего сокрушительного краха, прекратили борьбу. Когда Тук был оправдан, радости народа не было предела. Он был старым реформатором, всегда оставался стойким поборником прав народа и был кумиром радикалов. Ранее он немало претерпел в общем деле. Его библиотеку неоднократно обыскивали в поисках крамольных бумаг, его семью оскорбляли, а его самого снова и снова бросали в тюрьму. И теперь они видели, как он шесть дней противостоял суду, который смотрел на него свысока, и с невозмутимым спокойствием сносил насмешки, с помощью которых правительственные свидетели с трудом выдерживали его пристрастный перекрестный допрос, сражаясь за жизнь, каждый удар пульса которой был отдан служению народу. Когда старшина присяжных произнес слова «Не виновен», своды Олд-Бейли огласились аплодисментами. Обратившись с несколькими словами к суду, он повернулся к Скотту и сказал: «Я надеюсь, мистер генеральный атторней, что этот вердикт послужит вам предупреждением и вы больше не попытаетесь проливать кровь людей на основании шатких подозрений и сомнительных умозаключений». Затем он с большим волнением поблагодарил присяжных за жизнь, которую они ему сохранили. Вся коллегия проливала слезы — те самые люди, которые были столь очевидно подобраны для вынесения обвинительного приговора, что в начале процесса Эрскин сказал: «Мистер Тук, они вас убивают!» Толпа пронесла старого патриота по проходам на улицу, где они испустили возглас за возгласом. Это был великий день для реформаторов, и его годовщину до сих пор празднуют английские радикалы.

Речь Эрскина в защиту Харди (чье положение было весьма критическим и чье дело рассматривалось первым) является одним из блестящих образцов народного судебного красноречия из всех имеющихся в записях. Из-за непрекращавшихся споров по вопросам права и доказательств, которые велись на протяжении всего процесса, он потерял голос накануне выступления перед присяжными. Утром голос вернулся к нему, и он смог наполнить семь часов такой ораторской речью, какую редко услышишь в наши дни. Он расценивал оправдание или осуждение Харди не только как поворотный пункт в судьбе его одиннадцати соратников, но и как решение вопроса о том, будет ли конструктивная измена еще долгие годы прокладывать себе кровавый след по стране или же ее убийственным шагам будет положен конец раз и навсегда. Он совершил сверхчеловеческое усилие ради победы и добился ее. Сколь глубоки ни были его юридические познания, сколь выдающимися ни были его способности к рассуждению, сколь классическим ни был его вкус, сколь трансцендентными ни были его ораторские способности — всё это вместе взятое вознесло его не только на вершину английской адвокатуры, но и поставило в ранг первого защитника современности; однако всё это затмевалось непреклонной храбростью и искренним усердием, с какими он встретил этот кризис британской свободы. Оказавшись лицом к лицу с объединенной мощью Короля, его министров и судей, ополчившихся против его подзащитных и против него как их представителя, жаждавших их крови и его унижения, он не испугался, но отстоял исконные права своих преследуемых сограждан с помощью столь бесподобных аргументов, столь пылкого красноречия, столь героического мужества и столь благородного постоянства, что его имя навсегда займет место в сердцах всех, кто ставит права человека выше прерогатив власти. Но что еще важнее: он развенчал доктрины конструктивной измены и заложил закон на истинном фундаменте, согласно которому для признания вины должно существовать некое реальное противоправное деяние; и он заново вписал в Конституцию Англии стертый принцип о том, что англичане могут свободно высказывать и публиковать свои мнения относительно правительства своей страны, не будучи виновными в измене, — принцип, под защитным щитом которого они ныне высказывают свои жалобы и даже обличения прямо в уши самому Величеству.[1]





ГЛАВА IV

Конструктивная измена — Законы о клевете и мятеже — Дин Сент-Асафский — Права присяжных — Эрскин — Фокс — Питт.



В предыдущей главе я воспользовался возможностью подробно рассказать о судебных процессах над Туком, Харди и другими по обвинению в государственной измене в 1794 году и об успешной атаке, предпринятой тогда мистером Эрскином на доктрину конструктивной измены. Вплоть до периода этих процессов английское законодательство об измене было позорным. Помимо прочего, изменой определялось ведение войны против Короля или заговор с целью его убийства либо свержения его правительства. Закон явно подразумевал совершение какого-либо действия, спроектированного и приспособленного для достижения этих целей. Но толкование судов подорвало этот принцип и объявило простое произнесение слов государственной изменой. В царствование Эдуарда IV один горожанин был казнен за то, что сказал, будто «он сделает своего сына наследником короны (crown)», подразумевая при этом, как полагали, что он сделает его наследником своего трактира (inn) под названием «Корона». Другой, чьего любимого оленя Король бессмысленно убил, был казнен за то, что сказал, будто «он желает, чтобы олень вместе со всеми рогами очутился в чреве того, кто посоветовал Королю убить его». Суд со всей серьезностью постановил, что поскольку Король убил его по собственному почину и тем самым был сам себе советчиком, данное высказывание означало помышление об убийстве Короля, а следовательно — измену! Подобным же образом считалось, что использование слов, направленных на устрашение Парламента и добивание отмены закона, представляет собой поднятие оружия против Короля, а значит, является изменой. Наконец суды уступили доктрине о том, что для совершения преступления должно быть совершено некое реальное противоправное деяние. Но они также постановили, что облечение слов в письменную форму является реальным противоправным деянием, даже если они никогда не были прочитаны или напечатаны! Пичем, священнослужитель, был признан виновным в государственной измене за отрывки, обнаруженные в проповеди, которая никогда не произносилась. Бессмертный Алджернон Сидни был казнен, а его права и имущество конфискованы (его кровь была запятнана) за некие неопубликованные бумаги, найденные в его шкатулке, содержавшие лишь умозрительные мнения в пользу республиканской формы правления. Именно намекая на это судебное убийство, совершенное печально известным Джеффрисом, и на тот факт, что судебный протокол обвинения был уничтожен, Эрскин на процессе Харди произнес великолепную анафему против «тех, кто извлек из архивов приговор Сидни, который следовало оставить в записях на все времена, дабы он восстал и почернел на виду, подобно надписи на стене перед восточным тираном, дабы удерживать от посягательств на правосудие». Уже было сказано, что этот несравненный адвокат развенчал эти опасные доктрины и сделал для англичан безопасным свободно говорить и писать против Короля и Правительства, не подвергаясь риску быть осужденными за измену.

Но это не единственная благотворная правовая реформа, которой Англия обязана его усилиям. Сколь бы губительным ни был существующий закон о СУДЕБНЫХ ПРЕСЛОВОЖЕНИЯХ ЗА КЛЕВЕТУ И МЯТЕЖНЫЕ СОЧИНЕНИЯ в этой стране, дела обстояли во многом хуже, пока его веские аргументы и уничтожающие призывы не потрясли этот закон до основания. Беглый взгляд на законодательство. Любая публикация, приписывающая дурные намерения Королю или министру; или обвиняющая какую-либо ветвь Правительства в коррупции или в стремлении ущемить свободы Народа; или высмеивающая Господствующую церковь; а также любое сочинение, печать или речь, которые склоняли Народ к ненависти или презрению по отношению к Правительству либо к изменению законов ненадлежащим образом и т. д., являлись мятежной клеверой, за которую могли последовать штраф, тюремное заключение, позорный столб и т. д. При этом истинность клеветы не служила никакой защитой. Восхитительные ловушки для запутывания беспечных реформаторов и ловли добычи для королевского двора! И эти скверные законы применялись еще хуже. Присяжные не обладали никакими полномочиями при их отправлении — хотя это был единственный инструмент сдерживания в руках Народа. Суд лишал присяжных права решать, является ли публикация клеветнической или мятежной, и позволял им лишь выносить решение о том, опубликовал ли подсудимый данное сочинение. Одним словом, если присяжные устанавливали факт публикации, они были обязаны вынести обвинительный приговор, после чего судья вырычал бы приговор. Эти процессы были готовым оружием для государственного преследования в руках тиранического Короля и министерства с покорными судьями по их мановению; и во второй половине прошлого века они использовались без удержа и жалости. Они сокрушили Уилкса, Тука, Вудфолла, Мьюра, Палмера, Холта, Картрайта и других либералов за публикации и речи в защиту Народа, которые в наши дни сочли бы безобидными даже в Англии. Некоторые были оштрафованы на огромные суммы, другие брошены в тюрьмы или сосланы, третьи выставлены у позорного столба либо подвергнуты отрезанию ушей и клеймению; их дома взламывали и обыскивали, их жен и дочерей оскорбляли, их личные бумаги расхищали, их печатные станки конфисковывали, их имущество отбирали, их имена предавались поношению, и они могли считать свою участь счастливой, если их жизненные перспективы не были разрушены окончательно. Обращение с Мьюром и Палмером в 1793 году было варварским. Мьюр был уважаемым барристером, а Палмер — священником выдающихся литературных достоинств. Они всего лишь выступали перед собраниями и ассоциациями за парламентскую реформу в Глазго и Эдинбурге, и отчеты об одной или двух их речах были напечатаны. Мьюр был приговорен к четырнадцати годам ссылки, а Палмер — к семи. Их отправили в Ботани-Бей с грузом обыкновенных уголовников! Несколько других людей за посещение Конвента реформаторов в Эдинбурге в том же году постигла схожая участь. Это те судебные процессы, над которыми политиманы либерального толка никогда не размышляют иначе, как ради того, чтобы почерпнуть из них материал для скругления красивых периодов о свободе и правах человека. Но они делают страдальцев дорогими сердцу борющихся масс их собственного времени; и годы спустя, когда сыновья гонителей украшают их гробницы, те, кто претерпевает подобные испытания впоследствии, клянутся их памятью и заклинают их именами.

Времена, о которых я пишу, были плодовиты на подобные государственные преследования. Мистер Эрскин был неизменным адвокатом преследуемых реформаторов тогда, каким мистер Броум являлся в более позднее время. Его главным усилием на этих процессах было убедить суд в том, что присяжные имеют право решать вопрос о характере публикации при вынесении своих вердиктов; или, выражаясь юридическим языком, что они являются «судьями как права, так и факта». В этих попытках у него было немало яростных столкновений с судьями, когда с присущим ему мужеством он бросал вызов их выговорам и пренебрегал исполнением их завуалированных угроз предать его суду за неуважение к суду. Он всегда обстоятельно доказывал этот пункт суду в присутствии присяжных; и таково было его мастерство над разумом и чувствами, что он порой предотвращал обвинительный приговор там, когда не мог добиться оправдания. Именно в ходе подобного дела у него произошла ссора с мистером судьей Буллером — судьей, который сочетал в себе вдвое большую властность Мэнсфилда с половиной его талантов и чей хмурый взгляд, выглядывавший из-под огромного парика, заставлял замолчать многих барристеров с куда более чем заурядными нервами. Уважаемый Дин Сент-Асафский, дышавший горным воздухом Уэльса, опубликовал ловкий политический трактат под видом диалога между королем Георгом и фермером. Эрскин отправился туда защищать его. Буллер председательствовал на процессе. Эрскин отстаивал свою любимую тему с большей, чем обычно, способностью. Присяжные слушали с поглощающим вниманием; судья — с нетерпеливыми прерываниями. Он яростно обрушился на Дина с обвинениями и сказал присяжным, что если они верят, будто тот опубликовал трактат, они должны вынести общий вердикт о виновности. Слова разума и силы великого адвоката, и его пронзительные глаза, приковывавшие к себе всё в поле зрения, отправились вместе с ними в совещательную комнату. Они вынесли вердикт в следующих выражениях: «Виновен только в публикации». Изумленный судья велел им удалиться снова с указанием вынести общий вердикт о виновности. Эрскин вмешался и настоял на их праве вынести такой вердикт, какой они вынесли. Судья ответил резко, и присяжные удалились. Они снова вернулись с тем же вердиктом. Судья сделал им выговор, в то время как Эрскин настаивал на том, чтобы их вердикт был занесен в протокол. Буллер парировал, разъяснил свое толкование закона непокорной коллегии и отправил их обратно. В третий раз они появились с тем же вердиктом. Судья пришел в ярость и заявил, что если они не вынесут общий вердикт, он прикажет секретарю записать его как «виновен». Эрскин запротестовал в резких выражениях. Буллер приказал ему сесть. Эрскин ответил, что не сядет и не позволит суду занести в протокол обвинительный вердикт против его подзащитного, когда присяжные такого вердикта не выносили. Буллер намекнул на арест. Эрскин бросил ему вызов. Присяжные испугались и в панике согласились на общий вердикт о виновности.[2] Эрскин подал апелляцию на решение суда (exceptions) и передал дело на рассмотрение всего состава суда. Но день триумфа был близок. Столь отчетливо он обнародовал в своих великих речах несправедливость этого правила (если оно вообще было законом) и столь настойчиво оспаривал его на процессе Дина, что вскоре после этого Парламент принял декларативный акт (тем самым признав правоту Эрскина), предоставивший присяжным в этих судебных процессах право выносить вердикт по всему вменяемому правонарушению целиком, т. е. сделавший их «судьями как права, так и факта».[3] Излишне говорить, что после этого преследования за мятежную клевету стали менее мощными и частыми орудиями в руках королевских и министерских гонителей, и реформаторы вздохнули свободнее.

Отрадно созерцать таланты вроде эрскиновских, посвященным таким целям. Видеть, как первоклассный адвокат своего времени посреди всеобщего аристократического шума и вопреки обличениям королей, министров и судей встает на сторону скромных людей, клеймимых как поджигатели, аграрии, уравнители, французские якобинцы, предатели и безбожники, замышляющие убийство своего суверена, ниспровержение его трона и разрушение церковных алтарей (а это лишь десятая часть из всего перечня), и годами совершает подвиги труда ради бедных клиентов и еще более бедной оплаты, перекрывая тем самым пути к карьерному росту в своей излюбленной профессии, и всё это из любви, которую он питает к общему делу! Подобное зрелище должно бы несколько притупить остроту тех насмешек, которые постоянно направлены на профессию, которую он обожал и украшал и которая в каждой борьбе за права человека выдвигала лидеров в ряды народной партии из числа храбрейших из храбрых. В законе, как и в любой другой профессии, есть своя пена и свои паразиты, и он дает свою долю нечестных людей. Но они нечестны не потому, что они юристы, а потому, что они негодяи, и были бы таковыми, даже если бы предпочли стать купцами, врачами или конными барышниками. Упрекая все юридическое братство как «шайку лицензированных мошенников», было бы неплохо помнить, что самые заметные бунтари и мученики английской свободы в былые времена были юристами, — что Эрскин, Эммет, Ромилли, Макинтош, О'Коннелл и Броум в более поздние и мягкие дни были юристами; и что Джефферсон, Адамс, Отис, Шерман, Генри и Гамильтон, наряду со многими другими смелыми духами, гремевшими и сверкавшими во время бури американской революции, были юристами.

Но мы должны оставить мистера Эрскина, отметив, что он обладал способностями и знаниями для отстаивания самых смелых позиций; красноречием для самых захватывающих призывов; воображением для поддержания высочайших полетов. Он был грациозен в движениях, мелодичен в декламации и обладал взглядом, о завораживающей силе которого часто доводилось слышать от присяжных. Он был остроумцем и логиком — юристом и реформатором — человеком, отлитым в благороднейшей форме своего вида.

Мистер Эрскин нашел мощную поддержку своим усилиям по реформированию права в лице великого либерального вождя в Палате общин. Чарльз Джеймс Фокс заслуживает видного места среди ранних реформаторов Англии. Войдя в Парламент в 1768 году, едва разменяв третий десяток, он сплотился под знаменем мистера Бёрка, тогдашнего главного оратора вигской стороны, за чьим руководством следовал через сомнительную борьбу по американским вопросам; и когда победа, мир и независимость увенчали их усилия, вождь передал знамя оппозиции в руки своего более молодого и крепкого лейтенанта. Фокса называют «учеником Бёрка», и после их неестественного отчуждения он с благодарностью говорил: «Я научился у одного только Бёрка большему, чем от всех остальных людей и авторов». Он оставался в Палате общин до своей смерти в 1806 году; и хотя его связывали аристократические связи и лидерство в партии, его великодушная нация и теплое сердце на протяжении почти сорока лет парламентской жизни несли его великие таланты на либеральную сторону. Он возглавлял надежду отчаяния английской свободы во время паники, непосредственно последовавшей за Французской революцией, и в самые темные и бурные ночи того мрачного периода его голос звучал чисто и уверенно поверх бури, бросая вызов своим врагам и призывая тех немногих друзей человека и конституционной свободы, что стояли вокруг него, не падать духом, ибо день их искупления приближается. Его речи против гербового сбора, налогообложения колоний, американской войны, акта о присяге (Test Act), приостановления действия habeas corpus, законопроектов о государственной измене и мятеже, работорговли; и в пользу парламентской революции, религиозной терпимости, католической эмансипации, прав присяжных и мира содержат тома либеральных принципов, которые делают его имя дорогим друзьям человечества в обоих полушариях. Подобно тому как Эрскин был первым адвокатом, когда-либо выступавшим в английском суде, Фокс был первым оратором, когда-либо появлявшимся в ее Палате общин. Бёрк писал о нем после их разрыва: «Я знал его, когда ему было девятнадцать; с тех пор он возвысился до самого блестящего и искусного оратора, какого когда-либо видел мир». Его способности к аргументации были высочайшего порядка, а его остроумие, инвективы и обращения к здравому смыслу и чувствам не имели себе равных. В партизанской войне экспромтных дебатов он обрушивался на своих противников с энергией, которая при полном пробуждении граничила с жестокостью. Но это была жестокость страстной логики и глубокого рассуждения. Не довольствуясь однократным прохождением спорного материала, он проходил его снова и снова, раскрывая новые аргументы и добавляя дополнительные факты, пока его проницательное и энергичное красноречие не обнаруживало и не сокрушало каждое возражение, лежавшее на его пути. Будучи самим воплощением рассудочного начала в человеке, он видел сквозь свой предмет быстрыми взглядами, крепко цеплялся за все его сильные стороны, презирал чистое украшательство, отвергал все сбивающие с толку полеты воображения и избегал экскурсов в побочные области, окаймлявшие линию его аргументов. В этих последних аспектах он был совершенно не похож на своего великого учителя. Подобно тому как его способности к рассуждению были отлиты в самые колоссальные формы, его сердце было высочайшего и благороднейшего качества. Макинтош справедливо заметил, что «он сочетал в себе самым поразительным образом казавшиеся противоположными черты мягчайшего из людей и наияростнейшего из ораторов». Его призывы к великодушию, щедрости, честности, справедливости и милосердию пронизывали душу Свободы, в то время как поток пожирающего лавы, который он изливал на лицемерие, низость, двуличие, жестокость и угнетение, заставлял пресмыкающихся у подножия власти прятаться от страха и стыда. Он был государственным деятелем самых широких и либеральных взглядов. Его емкий ум был полон политических знаний; он глубоко изучил институты древних и современных государств; и никакой другой человек лучше него не понимал общую и конституционную историю своей собственной страны, равно как и тонкий механизм, регулировавший ее сложные внешние и внутренние дела. Смелый как лев, он никогда не трепетал перед Королем, его министрами или приспешниками; но гордился тем, что является рупором уличных реформаторов, чьи радикальные принципы и скромные связи препятствовали их допуску за стены Парламента. Он повторял грубые мнения Картрайта и его товарищей в месте, чьи двери им было запрещено омрачать, но на языке, достойном классического отпрыска Холланд-Хауса. Он сослужил неоценимую службу радикальной партии, снискав им расположение со стороны аристократических и ученых вигов, поскольку мог бросить над их принципами щит аргументации, украсить их грацией учености и облагородить блеском рождения и положения. В этом отношении его поведение могло бы с пользой изучаться его самопровозглашенными поклонниками по эту сторону Атлантики.

Мистер Фокс был совершенно не похож на своего великого соперника. Питт был величествен, немногословен и обладал суровым нравом. Фокс был прост, общителен и отличался добрым нравом. Питт был высок и серьезен и, входя в Палату тщательно одетым, гордо шел к голове скамьи министров финансов и занимал свое место с достоинством и немотой статуи. Фокс был дородным и жизнерадостным, заходил в Палату в небрежно сдвинутой набекрень шляпе и с беспечным видом, и, приближаясь к скамьям оппозиции, удостаивал кивком того ученого депутата от сити и шуткой того богатого рыцаря графства, усаживаясь так непринужденно, словно он отдыхал в задней гостиной деревенского трактира. Питт, как гласит поговорка, мог «произнести тронную речь экспромтом», столь последовательны были его предложения; и его круглые, гладкие периоды приводили в восторг аристократию всех мастей. Фокс заставлял лордов Казначейства трепетать, когда он пронзительными голосом вещал против министерской коррупции, в то время как его друзья кричали «слушайте! слушайте!» и аплодировали до тех пор, пока Палатка не содрогалась. Речи Питта были помпезными и звучными, и часто «их звук обнажал их собственную пустоту». Фокс изъяснялся крепким англосаксонским здравым смыслом; каждое слово было беременным смыслом. Питт был завзятым деловым человеком и полагался на успех в дебатах благодаря тщательной подготовке. Фокс презирал черновую канцелярскую работу и полагался на интуитивное восприятие и богатырскую силу. Питт был лучшим секретарем, Фокс — величайшим общинником. Красноречие Питта напоминало замерзшие сосульки и пирамиды, сверкающие вокруг Ниагары посреди зимы, величественные, ясные и холодные. Красноречие Фокса походило на бурные воды, несущиеся через ее обрыв, ревущие и кипящие в бездне внизу. Питт в своих грандиозных усилиях лишь горделивее выпрямлялся и произносил более полные джонсоновские периоды, сдабривая свой достойный, но монотонный «дипломатический стиль» едкими сарказмами, говоря как человек, обладающий властью, и повелевая стоять непоколебимо. Фокс в таких случаях рассуждал от первопричин, клеймя там, где не мог убедить, и покачиваясь под тяжестью своих великих мыслей, пока его взволнованные чувства не раскачивали его, подобно океану во время шторма. Питт демонстрировал больше риторики, и его мягкий голос очаровывал, подобно звукам органа. Фокс демонстрировал больше аргументов, и его пронзительные ноты разили, как стрелы. У Питта был ледяной вкус; у Фокса — пламенная логика. У Питта было искусство; у Фокса — природа. Питт был исполнен достоинства, хладнокровен, осторожен; Фокс — мужествен, великодушен, храбр. У Питта был разум; у Фокса — душа. Питт был величественным автоматоном; Фокс — живым человеком. Питт был министром Короля; Фокс — поборником Народа. Оба были ранними сторонниками парламентской реформы; но Питт отступил, в то время как Фокс продвигался вперед; и оба вместе клеймили и упраздняли ужасы среднего прохода. Оба умерли в один и тот же год и покоятся бок о бок в Вестминстерском аббатстве, их прах смешивается с прахом их общего друга Уилберфоркса; в то время как над их гробницами с орлиным взором и простертой рукой бодрствует изваянная фигура Чатема.





ГЛАВА V.

Французская революция — Континентальная политика мистера Питта — Политика мистера Фокса и его последователей — Континентальные войны — Мистер Шеридан — Мистер Бёрк — Мистер Персеваль.



Определяя, была ли политика, которую Питт и его преемники проводили в отношении Франции с 1792 по 1815 год, мудрой для Англии и благотворной для Европы, американский республиканец вспомнит, что она поддерживалась партией, которая всегда противилась любым социальным и политическим улучшениям среди народа, — что враги перемен воевали с Директорией, Консульством, Империей, — что покровители существовавших злоупотреблений реставрировали Бурбонов. Он также не забудет, что этой политике неизменно противостояли друзья просвещенного прогресса и полезных реформ — поборники гражданской и религиозной свободы. Благовидные рассуждения и броские декламации десятка Элисонов никогда не уничтожат эти факты.

Франция, наравне с Великобританией, имела право наслаждаться правительством своего выбора. Но последняя в начале 1793 года отказалась вести переговоры или переписку с первой на том основании, что та являлась республикой, и, отказавшись принять верительные грамоты ее министра, приказала ему покинуть королевство. Франция, опираясь на международное право, объявила войну Державе, которая ее оскорбила. Питт утверждал, что Французская революция не имела достаточных оснований в природе правительств или состоянии народа и порождена безрассудным духом новаторства. Он провозгласил свою решимость сокрушить республику, восстановить монархию и отстоять дело легитимности в Европе. Этому заявлению противопоставило декларацию либеральное партийное крыло, указавшее, что истинной причиной революции были чрезмерные ограничения и ущемления прав и привилегий народа; и что, как бы ее ни извращали, ее реальной целью было вырвать у правительства то, что было несправедливо утаено от его подданных. Поэтому они требовали, чтобы дипломатический представитель Франции был принят министерством; и они противились любому вмешательству во ее внутренние дела, любым попыткам подавить либеральные движения в Европе, любым усилиям по поддержанию рушащихся тронов. Они умоляли о мире и вооруженном нейтралитете. А после того как замыслы Наполеона о завоеваниях раскрылись, они настаивали на том, что Англия не должна объединяться в коалицию для его свержения до тех пор, пока это остается войной между королями, а должна дождаться, пока народы континента сами попросят о помощи; и даже тогда она не должна оказываться, пока правители находящихся в опасности государств не дадут обещание предоставить своим подданным разумные привилегии. На эту возвышенную почву встало либеральное крыло. Но Питт, представляя исключительно монархические и привилегированные сословия, с самого начала конфликта заложил мощь и ресурсы Англии ради достижения своих целей; и его политика неуклонно проводилась с губительными и позорными результатами до тех пор, пока европейская коалиция 1814–1815 годов окончательно не раздавила Наполеона при Ватерлоо и не вернула Бурбона на его трон.

И что же Англия выиграла благодаря своим армиям и флотам, интригам в зарубежных кабинетах и субсидиям в виде людей и денег? Правда, Наполеон был повержен. Но она потратила на это 600 000 000 фунтов стерлингов. В начале войны ее долг составлял менее 240 000 000 фунтов стерлингов. К ее окончанию он раздулся до более чем 840 000 000 фунтов стерлингов! Столетия налогообложения ради восстановления Бурбонов на троне, который они не могут удержать, и ради отсрочки на пятьдесят лет всеобщего крушения монархии в Европе! Седьмой нисходящий сын самого младшего из ныне живущих англичан проклянет тот день, когда Питт вступил на этот крестовый поход против Провидения. Когда неестественная лихорадка борьбы улеглась, наступила реакция, возмездие. Мир вернулся, но его не сопровождала сестра-близнец — Изобилие. Английская торговля, коммерция, мануфактуры, сельское хозяйство зачахли — рабочие бродили по провинциям в поисках работы — страна рухнула, истощенная, в объятия банкротства. Дым сражений больше не ослеплял глаза, и народ начал оглядываться по сторонам и вопрошать: «Что мы выиграли от всего этого излияния крови и сокровищ?» Богачи видели перед собой века безжалостного налогообложения — бедняки требовали хлеба на улицах — все, кроме узких привилегированных классов, рассматривали исход войны как торжество над самими собой. Находясь в мире со всем миром (почти впервые за три четверти века), нация стала ареной внутренних раздоров, более угрожающих, чем иноземное нашествие. Ничто, кроме всеобщей вялости и тяжести несчастий, общих для всех, предотвратило революцию.

Этот конфликт был губителен для Англии и в другом отношении. Он настолько завладел общественным сознанием, что для внутренних улучшений почти не осталось места. Между тем дело реформ было выдворено за дверь. Французская революция стала манне небесной для Питта и тори. Воспользовавшись ее первыми эксцессами, они заклинали ими тридцать лет, пугая средний класс и стращая даже гигантскую душу Бёрка. «Ужасы Французской революции» бросали в лицо каждому, кто требовал реформ. Ропот уставших и обобранных просителей в суде лорда Элдона заглушали «ужасами Французской революции». Старый Сарум и Грэмпоунд продлевали свое «гнилое» существование, питаясь «ужасами Французской революции». Укажи на гниющую коррупцию церковной организации (Church Establishment), и она воздевала свои святые руки к «ужасам Французской революции». Католиков преследовали, ирландцев вешали на виселицах, а печатников ссылали в искупление «ужасов Французской революции». Бедняки голодали в сырых подвалах, в то время как землевладелец удобрял свою защищенную почву «ужасами Французской революции». Одним словом, эти «ужасы» составляли главную основу аргументации и риторики тори и служили исчерпывающим ответом всем, кто просил дешевого хлеба, религиозной терпимости, правовой реформы, снижения налогов и расширения избирательных прав.

Уроки мудрости, столь дорого купленные этой схемой континентального вмешательства, не прошли даром для нации, которая потратила столько ради столь малого. Вторая французская революция сопровождалась дарованием Англией парламентской реформы во избежание революции дома. Третья революция, которая в один день сокрушила монархию и взрастила республику, была незамедлительно признана и уважена Англией, чей премьер-министр заявил, что она сердечно дарует народу Франции право устанавливать для себя такую систему правления, какую он соизволит выбрать! Люди могут бесконечно разглагольствовать о добродетелях Людовика XVI, захватнических амбициях Наполеона, дальновидной проницательности Бёрка и мудрости и твердости Питта, но неизменным останется факт: принципы, извергнутые вместе с огнем и кровью великого французского извержения, еще приведут к возрождению Европы.

Мистер Шеридан был столь же стойким сторонником свободы и столь же непреклонным противником Питта, сколь это вообще возможно для человека столь непостоянного темперамента. Этот джентльмен наиболее известен на нашей стороне Атлантики как автор комедии «Школа злословия» и речи на процессе Уоррена Гастингса. Комедия до сих пор по праву занимает высокое место на сцене. Речь, некогда претендовавшая на положение вершини судебного красноречия Англии, несомненно, сильно переоценена. Интенсивный интерес, пронизывавший общественное сознание в отношении импичмента завоевателя и правителя ста миллионов жителей Индии, — величественный характер трибунала, пэры и судьи королевства, внушительные таланты комитета, посредством которого Палата общин направила статьи импичмента, состоявшего из Бёрка, Фокса, Норта, Грея, Виндгема, Шеридана и других светил, достойных сиять в таком созвездии, — романтическая ветвь правления Гастингса, открытие которой было поручено Шеридану, — те великолепные краски, которые он раскинул на восточном полотне, — театральный стиль, в котором он произнес свою орацию перед ученой, фешенебельной и сочувствующей аудиторией, — всё это вместе придало его усилю временную славу, одновременно чрезвычайную и незаслуженную. Не уменьшился и немедленный эффект его двухдневного фейерверка от той трагической манеры, в которой он умудрился в самом конце опуститься назад в объятия Бёрка, который, вне себя от восторга, обнял его так простодушно, словно его благородная и доверчивая натура не была одурачена простым сценическим трюком.

Но хотя он временами прибегал к дешевым приемам театра, Шеридан был дебатером, с которым лучше было не сталкиваться, а избегать его. Питт боялся его. Выжидая, пока министр обратится к Палате, управляющий Друри-Лейн обрушивал на него такое облако жалящих стрел, заостренных сарказмом и отравленных инвективой, что величественный премьер не мог скрыть своего унижения и едва удерживался на своем месте, пока буря не утихала. Ни один парламентарий никогда не внушал столько страха своим противникам и не завоевывал столько аплодисментов у своих друзей при столь скудном арсенале государственно-правовых навыков. Его политические познания черпались из колонок текущих газет и обсуждений в клубных комнатах, а литературный багаж составлялся из современной поэзии и драматургии Англии. Правда, он получил образование в Харроу, но забросил Демосфена и Цицерона ради Конгрива и Ванбру и писал комедии тогда, когда должен был изучать математику. Он никогда не претендовал на роль государственного деятеля и стремился быть лишь оратором. Чтобы блистать ослепительным декламатором, он подчинил все силы своего напряженного и гибкого ума. Он посещал дискуссионные клубы и подхватывал лучшие изречения, практиковал позы и тона в артистической уборной, записывал каждую острую мысль, приходившую ему в голову, в записную книжку, заучивал свой урок — после чего являлся в Палату и, бросаясь на арену дебатов с прыжком и манерой гладиатора, снискал репутацию самого быстрого остроумца, самого искусного спорщика без подготовки и самого великолепного оратора дня. И это было время Бёрка, Питта, Фокса, Эрскина, Граттана и Виндгема! Лорд Честерфилд был не так уж неправ, когда говорил своему сыну, что даже в Парламенте многое зависит от манеры преподнесения вещи, а не от ее сути. Хотя его вкус был сформирован на броской модели современной драматургии и в сочинении многочисленных тропов и метафор он не всегда отличал мишуру от золота, крашеное стекло от чистых алмазов, он обычно преуспевал в том, к чему стремился, — в произведении потрясающей сенсации. Его ракеты зажигали небосвод; при этом он не всегда заботился о том, на чью голову падали палки, ибо не щадил ни друзей, ни врагов, если ради этого приходилось жертвовать удачной шуткой.

Хотя Шеридан больше ценил внешнюю форму, чем суть дела, он произнес немало такого, что исчезнет только вместе с английским языком. Нападая на министров, которые пытались провести законопроект против свободы печати, он воскликнул: «Дайте им коррумпированную Палату лордов; дайте им продажную Палату общин; дайте им тиранического Принца; дайте им раболепный Двор — и дайте мне лишь свободную печать, и я брошу им вызов, не позволив посягнуть ни на малейшую долю свобод Англии» — палата, достойная Чатема. Во время судебных процессов по обвинению в измене в 1794 году он обрушил поток насмешек на эти разбирательства, что немало способствовало возвращению охваченной паникой публики в рассудок. Отрывок из его речи дает представление о его сарказме. Отвечая Питту, он сказал: «Признаю, в этом деле было кое-что; вполне достаточно, чтобы потревожить добродетельную чувствительность и преданные страхи достопочтенного джентльмена. Но эта сторона Палаты настолько закалена, что наши страхи нас особо не потревожили. На первом процессе была предъявлена одна пика. Впрочем, от нее отказались. Затем заговорили об ужасающем инструменте для уничтожения кавалерии его Величества, который при проверке улик оказался волчком на окне в Шеффилде. Но я забыл — был еще лагерь в подсобке магазина; арсенал, насчитывающий девять мушкетов; и казна, содержащая ровно столько же фунтов — нет, позвольте быть точным, девять фунтов и один фальшивый шиллинг. * * * * Тревогу подняли с великой помпой и притчами в субботнее утро. Вечером герцог Ричмонд расположился среди прочих диковин у Тауэра, а великий муниципальный чиновник, лорд-мэр, совершил ужасающее открытие на Востоке. Он обнаружил, что в Корнхилле существует дискуссионное общество, куда люди ходят покупать измену по шесть пенсов на человека; где она продается в розницу при свечах; и каждому предателю отводилось пять минут, измеренных по песочным часам, чтобы исполнить свою роль в свержении государства. В Эдинбурге планировалось восстание; солдат собирались подкупить: и это свелось к тому, что каждому человеку дали по шесть пенсов на портер. Теперь, каков бы ни был дефицит денег и пайков в той части страны, я не могу сказать; но мне кажется, что система подкупа не получила там какого-либо широкого распространения. Затем, людей также держали на жалованье; их муштровали в темной комнате сержант в коричневом мундире; и по заданному сигналу они должны были выскочить из задней кухни и сокрушить Конституцию».

Хотя этот знаменитый оратор был своенравен в своих увлечениях и привычно невоздержан, с момента своего прихода в Парламент в 1780 году и до самого заката своей политической деятельности он неизменно поддерживал либеральное движение, а его редкие таланты мощно и ярко противостояли континентальной политике Питта, выступая за возрождение Ирландии, парламентскую реформу, свободу печати и права народа.

Я говорил об Эдмунде Бёрке, человеке, который как никто другой составлял резкий контраст с Шериданом. Он обладал оригинальным, дерзким гением, который, однако, подкреплялся широким и всеобъемлющим рассудком. Его воображение было столь же пышным, сколь и самое блистательное крыло красноречия, но оно было обогащено и укреплено огромными и разнообразными познаниями. Пока его ум не оказался поглощен, если не сказать одержим темой, занимавшей последние годы его великой жизни (Французской революцией), он был защитником и украшением прогрессивной свободы. Он сначала вел за собой, а затем следовал за Фоксом во всех направлениях политики, проводимой либеральной партией с 1765 по 1790 год, когда они разошлись, и Бёрк стал не столько защитником Питта и его тори, сколько противником Франции и ее республиканцев, предпочитая в дальнейшем, как он выражался, оставаться вигом, «не чеканя для себя виговские принципы по французской матрице, незнакомой отпечаткам наших отцов в Конституции». Он покинул Парламент в 1794 году и умер в 1797 году. В течение последних шести лет своей жизни он казался почти больным из-за крайностей Французской революции; и какое бы предметом он ни занимался, на какую бы почву ни смотрел, ему казалось, что он не видит ничего, кроме конвульсий этой трагедии. Яркие впечатления, которые он получал, он переносил на страницы публикаций, пылавших его страстной душой и производивших колоссальную сенсацию среди высших слоев его соотечественников. Но, беря его целиком и полностью, можно сказать, что он обладал самым грандиозным умом современной Англии. Если нас попросят назвать самое примечательное имя, украшающее ее позднейшие летописи, на чье же имя мы укажем столь же без колебаний, как не на его? Разве он не заслуживает места среди пяти самых выдающихся людей, порожденных этим королевством — Бэкона, Шекспира, Ньютона, Мильтона, Бёрка? Он обладал разносторонней эрудицией нашего Адамса, интеллектуальным охватом нашего Маршалла, метафизической утонченностью нашего Эдвардса, логической энергией нашего Вебстера, парящим воображением нашего Вирта, страстным пылом нашего Клея; и он был равен каждому из них на их самом возделанном поприще. Как парламентский лидер он уступал Фоксу и Питту. Его эссеистический стиль не был приспособлен для столь популярного органа, как Палата общин. Его речи носили скорее академический, чем форумый характер; и большая часть его рассуждений была слишком сложной, слишком ученой, слишком философской, слишком витиеватой, чтобы быть оцененной по достоинству обычным кругом заурядных людей, проникающих в залы законодательных собраний. За тридцать лет участия в делах с его губ и из-под его пера сошло столько политической мудрости, дальновидного государственного мышления, философских изысканий и ораторского искусства, украшенных и поддержанных богатством эрудиции, величием слога и яркостью образов, что даже четвертой части этого хватило бы, чтобы пронести имя автора сквозь века как одного из замечательных людей своего времени. Тот, кому эта хвала кажется чрезмерной, должен лишь найти ей подтверждение в сокровищницах интеллектуального богатства, заложенных в шестнадцати томах произведений, которые он оставил своей стране и миру, своим современникам и потомкам. Правда, в этих пластах чистого золота можно обнаружить примеси нежизнеспособности, софистики, предрассудков, экстравагантности и неистовости. Его позднейшие труды, во многих отношениях самые грандиозные и прекрасные, обезображены болезненным страхом перед переменами и омрачены мрачным недоверием к способностям человека к самоуправлению; доказывая, что, хотя он был одарен гением сильнее большинства смертных, он не был наделен божественным духом пророчества. Но в равной степени верно и то, что пока читается английский язык, речи и сочинения Эдмунда Бёрка будут причисляться к богатейшим сокровищам государственного деятеля, философа и ученого.

Сразу после проклятия военного полководца, пытающегося приспособить лагерные тактики к регламенту кабинета министров, идет напасть в виде узколобого юриста, переносящего мелочные правила судебной скамьи в государственные советы и стремящегося быть государственным деятелем, когда он способен лишь на роль крючкотвора. После падения министерства Гренвилла — Фокса мистер Персеваль занял ведущее место в Правительстве его Величества. Он был юристом с пронзительным интеллектом и душой, иссушенной самыми ограниченными взглядами и фанатичными предрассудками. Управляя Англией, он рассматривал ее положение в отношении континентальных дел и ту роль, которую ей предстояло сыграть в драме народов, примерно так же, как он привык рассматривать дело о десяти фунтах истца, чей гонорар и краткое изложение дела (брайф) находились у него на руках. Он рассуждал о великих вопросах, которые каждую ночь будоражили Палату общин и решения которых должны были повлиять не только на его собственное время, но и на грядущие века, как простой адвокат, борющийся за вынесение вердикта. Его оружие было острым, и он пускал его в ход одинаково, будь то анализ прав Джеймса Джексона на участок в десять акров в Кенте или прав Людовика XVIII на трон Франции. Он обсуждал в Парламенте финансовый план по сбору двадцати миллионов фунтов стерлингов на ведение войны точно так же, как он аргументировал рассмотрение двадцатифунтовой банкноты перед присяжными из йоркширских пахарей. Тем не менее он был хорошим тактиком; схватывал суть легко и ясно, хотя не видел ничего, кроме сути; умел задеть предрассудки фанатиков; был мастером побеждать оппонентов при небольшом перевесе голосов; редко терял самообладание при самых суровых провокациях; был быстр на поворотах и остер на язык; и говорил в живой, разговорной, прямой манере, которая нравилась дородным сельским джентльменам гораздо больше, чем классические аллюзии и витиеватые периоды мистера Каннинга. Он шел своей привычной дорогой, пока не был убит безумцем в вестибюле Палаты в 1812 году.

И это тот самый человек, который формировал финансовую политику Англии в течение шести самых бурных лет ее существования и которому она позволила вогнать себя в долги на сумму в 150 000 000 фунтов стерлингов! «Как такое могло произойти?» Ответ прост. Мистер Персеваль твердо поддерживал Короля и Епископов, льстя предрассудкам первого и фанатизму вторых; и никогда не уклонялся от восхваления монархии, когда грубая рука народного негодования срывала вуаль с безнравственности Принца-регента и его брата Йоркского. При этом он был истинным дельцом; никогда не тревожил «Церковь и Государство» уходами, подобно Каннингу и Пилю, с проторенной торийской дорожки; и, далеко не отказываясь от дурного дела в самые худшие времена, он возвышал свой голос тем суровее, чем громче свистела буря общественного недовольства, и подбадривал падающих духом товарищей в их ежедневном круговороте унизительного труда. Такой министр был достоин любви фанатичного короля и его распутного наследника.





ГЛАВА VI.

Континентальная политика Питта — Мистер Тирни — Мистер Уитбред — Лорд Каслри — Лорд Ливерпул — Мистер Каннинг.



Рассматривая несколько подробнее тех государственных деятелей, которые противостояли континентальной политике мистера Питта и его преемников (хотя ни в коем случае не намереваясь упомянуть всех, кто так отличился), мы замечаем менее известную личность, чем мистер Шеридан; однако человека, который, если судить по твердым, повседневным качествам ума, значительно превосходил эффектные светские манеры того знаменитого оратора. Я имею в виду мистера Тирни. Подобно мистеру Персевалю, он получил юридическое образование; но, в отличие от него, он не был заурядным адвокатом, его кругозор не ограничивался узкими предрассудками, а душа не была иссушена фанатизмом. Хотя его репутация в нашей стране тускнеет по сравнению с другими светилами, сиявшими в том созвездии вигов на заре нынешнего столетия, было бы трудно назвать кого-то еще, кто излучал бы столь же ровный и полезный свет на пути либеральной партии в течение первых десяти лет этого века — всегда за исключением мистера Фокса. Мистер Тирни был в первых рядах реформаторов в опасные времена судебных процессов по обвинению в измене в 1794 году, являлся видным членом общества «Друзья народа», написал великолепную петицию в Парламент, в которой это объединение доказало необходимость и безопасность расширения избирательного права и равного представительства, и, достигнув весьма респектабельного положения в адвокатуре, вошел в Парламент в 1796 году — в год, когда Фокс и верхушка оппозиции неразумно перестали посещать Палату, отчаявшись остановить курс Питта. Мистер Т. сразу занял видное положение. Он поднял перчатку и в течение двух- трех сессий был главным лидером той части вигов, которые остались на своих постах; и он доказал свою способность соответствовать открывшейся перед ним роли. Ночь за ночью он возглавлял поредевший отряд, противопоставляя жесткую логику и неутомимые деловые привычки, вынесенные им из адвокатской практики, высокомерному красноречию Питта и сухим аргументам Дандаса, притупляя холодный сарказм первого своим неподражаемым юмором и вонзая свое острое аналитическое оружие между расшатанными суставами логических доспехов второго. Он был генеральным солиситором в смешанном правительстве мистера Аддингтона; но распад этого образования вскоре освободил его от стесненного положения, откуда он с радостью ускользнул на более широкое поле ничем не сдерживаемой оппозиции. Здесь он честно служил народному делу, эффективно преграждая все пути к продвижению вперед — как на сравнительно уединенных тропах ремесла, которое он украшал, так и на более суровых и заметных дорогах политики, по которым он с удовольствием шел. В течение части темной ночи Континентальной коалиции он управлял рулем своей партии с таким искусством и бдительностью, с какими ее более прославленные вожди могли бы с выгодой для себя подражать. Его способность постигать детали, а также прослеживать контуры сложного предмета (что столь важно для успеха в суде) побудила его коллег возложить на него труд по разоблачению тех истощающих финансовых схем, посредством которых Питт и его преемники иссушали жизненные силы процветания Англии и раздували долг, который продажа каждого родстера ее земли едва ли могла бы покрыть. Так он приобрел знания в области торговли и финансов, уступающие разве что знаниям более позднего мистера Хаскиссона. Справедливо, чтобы скромные таланты и заслуги такого человека, «верного среди неверных», не оставались без внимания при упоминании современных реформаторов Англии.

Я упоминал мистера Уитбреда. Те, кто не заглядывал в парламентскую историю тех времен, о которых мы сейчас бегло говорим, полагают, что он был лишь крупным пивоваром, купившим себе малозаметное место в Палате общин на неправедно нажитые богатства, который молчал во время сессии, а в каникулы продавал пиво. Но он обладал мощнейшим интеллектом, украшенным прекрасным образованием и облагороженным обширными зарубежными путешествиями. Он был компаньоном и советчиком Фокса, Эрскина, Шеридана, Грея, Макинтоша, Ромилли и Броума, частым гостем в Холланд-хаусе, готовым и сильным дебатером, всегда находившимся на передовой в конфликтах тех бурных времен, а на короткое время — пользовавшимся доверием лидером своей партии в Палате. В 1814 году, когда ссора между опрометчивой Каролиной и ее распутным мужем переросла в открытый разрыв, он был выбран вместе с Броумом ее конфиденциальным советником и другом. Щедрый в расточении своего огромного состояния, мягкий и добрый в привязанностях, горячий друг человеческой свободы и заклятый враг угнетения во всех его проявлениях, он отдал все свои силы делу прогресса и реформ, сопротивляясь повсюду, во все времена и тогда, когда другие трепетали, внешней политике Питта, Персеваля и Каслри. Возвращение Наполеона с Эльбы встревожило все слои англичан и на мгновение выбило все партии из колеи. Обращение к Трону с требованием об увеличении численности вооруженных сил было немедленно внесено Гренвиллом в Палате лордов и Граттаном в Палате общин (оба — виги) и поддержано подавляющим большинством охваченной паникой оппозиции. Уитбред остался непреклонен; и, хотя его заклеймили предателем и французским якобинцем, он произнес блестящую речь в поддержку своего предложения о том, что Англия не должна вмешиваться в дело восстановления Бурбонов. Подобный факт иллюстрирует несгибаемый металл этого человека лучше, чем целая колонка панегириков. Его политические принципы приближались к стандартам демократии, и это, наряду с его плебейским происхождением и довольно резкими манерами, вызывало у некоторых чистокровных патрициев его партии меньшее расположение к нему, чем у их общего электората. Он умер в 1815 году и, подобно Ромилли и Каслри, погиб от собственной руки.

Многие достойные и немало славных имен могли бы найти здесь свое место. Грей — исполненный достоинства и бескомпромиссный; Ромилли — проницательный и гуманный; Макинтош — классический и витиеватый; Граттан — рыцарственный и дерзкий; Бёрдетт — мужественный и смелый; Хорнер — ученый и скромный; Холланд — изысканный и великодушный; Броум — разносторонний и сильный; все они, наряду с другими, едва ли менее выдающимися, поддерживали угасающее дело свободы против политики Питта и его последователей и поддерживали тление священных огней, чтобы они ярко вспыхнули в более счастливые времена. Но каждый из них может быть отмечен в иных контекстах. Теперь мы поговорим о трех государственных деятелях иной школы.

Лорд Каслри был душой и сердцем континентальной политики Питта в течение шести лет, предшествовавших падению Наполеона. Подобно Шеридану, он был ирландцем. Но, в отличие от него, он сопротивлялся любой мере, которая сулила благо его родине, с искусством мага и ядом демона. Всегда готовый подкупать, запугивать или устраивать бойни, он все глубже и глубже погружал Англию в долги и кровь и, казалось, сожалел, когда больше не оставалось денег для транжирства и не с кем было воевать. В качестве лучшего искупления, которое он мог предложить за то, что позволил ей выйти из конфликта с Свободным правительством и без полного разорения, он отправился на Венский конгресс и смиренно попросил разрешения положить ее конституцию и ее честь к ногам союзных деспотов, поддерживая которых против оружия Франции она себя обеднела. Утверждалось, что Персеваль был честным фанатиком; по крайней мере, столь же честным, сколь может быть честен человек, совершивший столько дурных поступков. Но вне всяких сомнений, Каслри — один из самых отвратительных и презренных англичан девятнадцатого века. Имя ни одного другого современного государственного деятеля не вызывает столь искренней и заслуженной ненависти у народных масс. Обладая красноречием не большим, чем у прошлогоднего альманаха, будучи совершенно неспособным сыграть сколько-нибудь второстепенную роль как парламентский дебатер, он тем не менее — благодаря своему близкому знакомству с делами этого огромного королевства, здравому смыслу, оперативности в советах, непоколебимому мужеству, неизменной преданности Трону и беспринципному исполнению его указов — возглавлял партию тори в Палате общин и контролировал советы Короля на протяжении одиннадцати самых бурных лет в новейшей истории Англии. Хотя формально он не был премьер-министром, он являлся реальным главой ее министерства во время войны с этой страной, а также в эпохи, предшествовавшие свержению Бонапарта и следовавшие за ним, и сыграл ведущую роль в последующих деспотических акциях, получивших мягкое название «умиротворение Европы». На Венском конгрессе он представлял Державу, которая поставила на карту всё и чуть не потеряла всё, восстанавливая Бурбонов. Это давало ему право требовать от ее имени, чтобы завоеванные или купленные ею победы послужили делу продвижения конституционной свободы. Но это раболепное орудие помазанной тирании, вместо того чтобы вести себя достойно своего великого электората, поддалось диктату России и Австрии — помогая им сформировать диавольский Священный союз, эту политико-военную инквизицию для «урегулирования Европы» — и, разукрашенный сверкающей звездой и голубой лентой, казалось, испытывал столь же вульгарное удовлетворение от дозволения сидеть за совещательным столом этих монархов, сколь и мистер Титлбат Титмаус, когда его допустили к обеду графа Дреддлингтона. Его последующий курс на одобрение военного надзора, который эта Священная инквизиция осуществляла над народами Европы, столкнулся с неутомимым противодействием либеральной партии Англии, чьи лидеры заставили весь остров гудеть от своих протестов. Наконец, этот смелый, дурной человек, этот «леденящий душу пес», как назвал его Эбенезер Эллиотт, выступавший против отмены работорговли, смягчения уголовного кодекса, изменения законов о хлебе, эмансипации католиков, парламентской реформы и любых других социальных и политических улучшений на протяжении двадцати пяти лет, внезапно завершил карьеру, каждый шаг которой был отмечен позорными делами. Сразу после этого мистер Каннинг, сменивший его на посту министра иностранных дел, подал протест против определенных действий Священного союза, и Англия вышла из этого заговора королевских мошенников.

На протяжении только что упомянутого периода лорд Ливерпул был номинальным главой министерства. Он был весьма респектабельным пэром с большим кошельком и скромными талантами; безмятежной, ни на что не годной фигурой в духе Джеймса Монро, которой отвешивали низкие поклоны как виги, так и тори, но которой никто не боялся и о которой никто не заботился; лоцманом, способным сносно вести государственный корабль в тихих водах, но бросающим штурвал ради каюты в тот самый миг, когда небо затягивалось тучами или бушевали волны. Он занимался своим постом столь долго, что стал своего рода министерским светильником — неким ядром, вокруг которого сплотились более амбициозные, яркие и мощные элементы. Люди настолько привыкли видеть его во главе дел, где он вел себя столь незаметно, что никого не оскорблял, что стали считать его чуть ли не столь же необходимым для работы правительственной машины, сколь и самого Короля. Этот заурядный человек под меняющимися именами мистера Дженкинсона, лорда Хоксбери и лорда Ливерпуля занимал важные посты в кабинете министров более тридцати лет, почти половину из которых он был премьер-министром.

Как уже отмечалось, мистер Каннинг сменил лорда Каслри на посту министра иностранных дел в 1823 году и лорда Ливерпуля на посту премьер-министра в 1827 году. Подобно Каслри, Каннинг был ирландского происхождения; но, в отличие от него, в его венах действительно текла ирландская кровь. Подобно ему, он поддерживал континентальную политику Питта; но, в отличие от него, он не желал унижения Англии после того, как она уничтожила Наполеона. Подобно ему, он обладал огромным влиянием на советы страны; но, в отличие от него, это было влияние не столько простого официального поста, сколько добровольной дани блистательному и завораживающему гению. На протяжении тридцати пяти лет этот выдающийся человек участвовал в государственных делах; и какое бы суждение ни выносилось о его государственном искусстве, он вне всякого сомнения был самым блестящим оратором (я употребляю этот термин в его лучшем и ограниченном значении), появившимся в Палате общин в нынешнем столетии.

Отец Каннинга был опустившимся ирландским адвокатом, который, имея слабые познания в праве и еще меньшую практику, покинул Ирландию ради Лондона, где перебивался скудным заработком, сочиняя дурные стишки для журналов и сносные брошюры для политиков. Он умер в день, когда Георгу исполнился ровно год — 11 апреля 1771 года. Мать, оставшись без гроша в кармане, прислушалась к лести Гаррика, вышла на сцену, пыталась исполнять роли первого плана, потерпела неудачу, тихо скатилась на второстепенные позиции, вышла замуж за пьющего актера, у которого тогда было две или три жены и который, побродив по провинциям несколько лет, умер в сумасшедшем доме, после чего она вышла замуж за помешанного на театре галантерейщика, у которого было немного больше денег, чем у ее покойного мужа, и несколько лучшая репутация. Вскоре после этого он потерпел крах в бизнесе и попробовал себя на сцене вместе с женой, где быстро прогорел, а она продолжала еще несколько лет играть роли третьего плана в второстепенных театрах. В таком окружении, которое естественным образом окружало подобных опекунов, будущий премьер-министр Англии провел первые девять или десять лет своей жизни. У него был почтенный дядя по отцовской линии в Лондоне — купец с некоторым состоянием. Старый актер по фамилии Муди разглядел сверкающую драгоценность гения в бесперспективном мальчике, отправился к этому дяде и убедил его взять своего племянника (которого тот никогда не видел) под свою опеку. Тот согласился, отправил его в грамматическую школу, затем в Итон и, умирая, оставил средства на обучение своего подоходного в Оксфорде. Юный Каннинг ярко проявил себя в университете как остроумец, оратор и поэт и завел несколько аристократических знакомств, которые пригодились ему в дальнейшей жизни, особенно дружбу с мистером Дженкинсоном, впоследствии лордом Ливерпулем.

Покинув университет, он сблизился с Шериданом, который кое-что знал о его матери и его собственном прошлом, и через него был представлен Фоксу и другим ведущим вигам. Хотя он был пропитан либеральными принципами, его честолюбивый взгляд видел, что виги — это померкшее светило, и потому он повернулся и стал поклоняться восходящей звезде Питта. Войдя в Парламент в 1793 году, как раз во время разгара континентальной бури, он немедленно занял место на скамьях правительственной скамьи и вскоре стал отточенной стрелой в колчане великого антигалльского лучника. Находясь у власти или в оппозиции, он следовал за судьбами Питта и его преемников, пока из-за ссоры не сошелся на дуэли с Каслри в 1809 году; после этого оба покинули Кабинет, а Каннинг пребывал в тени до 1814 года, когда его отправили в изгнание в качестве министра при Лиссабонском дворе. С той поры у него уже не было полного доверия со стороны тори старой школы, хотя он и оставался их самым блестящим защитником в Парламенте, как правило, разделял с ними должности и поддерживал их мероприятия. После смерти Каслри мистер Каннинг тесно сплотил вокруг себя более умеренных тори — таких как лорды Мельбурн, Палмерстон, Гленелг — и в содействии с мистером Хаскиссоном составил «третью партию», именуемую «каннингитами», которые в 1827 году при посредничестве Броума образовали квазикоалицию с вигами. После кончины своего вождя многие его сторонники полностью перешли к вигам, помогали графу Грею провести законопроект о реформе, заняли должности при нем и впоследствии, в недобрый час, стали лидерами этой партии.

За исключением горячей поддержки отмены работорговли и отстаивания дела эмансипации католиков, мистер Каннинг поддерживал самые худшие меры тори с момента своего прихода в Парламент и до кончины Каслри — период в тридцать лет — обрушивая на дело народа все ресурсы своей классической эрудиции, яркого остроумия, мощной аргументации, обаятельных манер и непревзойденного красноречия. Безусловно, он презирал угоднический курс Каслри по отношению к Священному союзу; и либо потому, что желал вырваться из «ложного положения», либо потому, что коллеги стремились подорвать его влияние, он уже собирался отправиться в Индию в качестве генерал-губернатора, когда самоубийство Каслри изменило его планы, и он сменил подчиненный пост за рубежом на высшее руководство этим ведомством. Немедленно Англия заняла более благородную позицию по отношению к континентальному союзу, в который ее втянул его изворотливый предшественник. Новый министр выразил протест против вмешательства союзных монархов в народные движения в Испании и в начале следующего года (1824) заявил со своего места, что министры отказались становиться участниками очередного Конгресса. Это был самый длинный шаг вперед за тридцать лет, и Палата общин вполне могла гудеть от восторженных аплодисментов. За этим последовало незамедлительное фактическое признание независимости новых южноамериканских республик — еще один удар по Священной военной инквизиции. Призвав на помощь мистера Робинсона в качестве канцлера казначейства и мистера Хаскиссона в качестве председателя Совета по торговле, реорганизованное министерство (при добром, ни к чему не обязывающем лорде Ливерпуле в качестве номинального главы) приняло более либеральный курс в торговле и финансах, что в сочетании с его линией во внешних делах привлекло к нему значительную долю доверия средних слоев и смягчило шероховатости оппозиции. За те четыре года, что Каннинг контролировал министерство Ливерпуля, налоги были снижены, с торговли сняты некоторые ограничения, изучены бесконечные затягивания дел в суде канцлера, сокращено применение смертной казни, приняты резолюции, направленные на эмансипацию рабов, слегка модифицированы законы о хлебе, а законопроект об облегчении положения католиков прошел в Палате общин, но был отвергнут Палатой лордов. Ливерпул скончался в начале 1827 года. После ссоры с Веллингтоном и Пилем Каннинг в мае того же года достиг высшей точки своего честолюбия — поста премьер-министра Англии. Но по истечении четырех месяцев хлопотного и трудного правления он скончался, оплакиваемый народом, который ожидал от его администрации добрых дел.

Рассматриваемая с одной точки зрения, позднейшая политика мистера Каннинга была благоприятна делу реформ; но с другой стороны, можно сомневаться, не оказались ли его половинчатые меры в долгосрочной перспективе пагубными для этого дела. Он был выдвинут для спасения партии тори, если бы они согласились быть спасенными им; ибо, проживи он дольше, он продолжал бы постепенно уступать наступающему духу времени и удерживал бы их у власти много лет. Но их недоверие к нему после мира 1815 года подорвало его гений, уязвило его гордость и побудило его в надлежащее время расколоть партию, которая не позволяла ему править. Благодаря поддержке личных сторонников, своей «третьей партии», он сделал для тори в 1826–1827 годах то, что Пиль совершил для них двадцатью годами позже — уступил либеральным взглядам, расколол партию надвое и сформировал квазикоалицию со своими давними оппонентами. Хотя благодаря этому некоторые меры, такие как католическая эмансипация и парламентская реформа, были проведены быстрее (пусть и лишь частично), чем это могло случиться в ином случае, едва ли можно сомневаться в том, что либеральное движение сейчас находится в большей депрессии, чем если бы подобная коалиция не создавалась и не происходило проистекающих из нее уступок. Хотя отход каннингитов ослабил тори, приток новых сил разбавил вигов. В конечном счете он подарил им таких лидеров, как Мельбурн и Палмерстон — людей, которые вплоть до 1828 года были яростными противниками реформ; людей, сделавших вигизм популярным при Дворе благодаря тому, что облачили его в пурпур, виссон и прочие мягкие одежды; людей, сорвавших с него суровый облик и наделивших его изысканными манерами времен старших Георгов и Уолполов, когда делами партии заправляло несколько благородных семейств. Но, с другой стороны, мистер Каннинг сокрушил мощь старомодного джонбуллевского торизма — безжалостного, наглого торизма статус-кво времен Французской революции — и внедрил более уступчивый, вежливый и прогрессивный торизм, который эмансипирует католиков и отменяет хлебные законы.

Мистер Каннинг походил на мистера Фокса в одном отношении. Каждый из них открыл новую эру в своей партии. Аристократический вигизм прошлого века, о котором я упоминал, метко обрисован Броумом, когда тот говорит, что верхушка тех немногих великих семейств, что контролировали партию, «никак не могла взять в толк, каким образом слабое предложение, предваряемое слабой речью пожилого лорда и поддержанное речью лорда помоложе, может не удовлетворить страну и не поколебать министерство!». Фокс, Джефферсон английского либерализма, открыл двери для людей без предков и богатств, чтобы те могли войти в партию и занять место, определяемое их талантами, будь то на ее вершине или у основания. Он заложил основы вигизма в духе Грея, Броума, Ромилли, Рассела и Edinburgh Review. Этот вигизм отслужил свой век и поколение и стал настолько похож на модифицированный, «оканнингизированный» торизм, что главное различие между ними кроется в разном написании их названий. За последние двадцать лет народ Англии продвинулся вперед на целый век, в то время как лидеры вигов не поспевают даже за календарем. Английский либерализм с тоской ожидает «грядущего человека»; и когда он появится, он окажется настолько же впереди нынешних Палмерстонов и Расселов, насколько те опережают Питтов и Персевалей былых времен.

Возвращаясь к мистеру Каннингу. В течение последних пяти лет своей жизни он занимал некое промежуточное положение между древним и современным режимами; или, вернее, служил связующим звеном между старым и новым порядком вещей. Послужив Питту в молодости, в зрелые годы он заключил союз с учениками Фокса. Выступая за полное уничтожение ирландского Парламента в 1799 и 1800 годах, он предложил ограниченную эмансипацию его католиков в 1823 и 1827 годах. Поддержав европейскую коалицию ради свержения Наполеона, он отрекся от ее законнорожденного чада — Священного союза. Истощив богатства Англии ради взращивания и поддержания абсолютизма на континенте, он содрогнулся при мысли о том, чтобы позволить ей пожинать плоды собственного посева. В эти последние годы его можно было бы справедливо назвать либо либеральным тори, либо консервативным вигом. Он был другом эмансипации католиков; но хотя общественные настроения во время его администрации еще не созрели для проведения этой реформы, его усилия способствовали доведению ее до той кондиции, которая вскоре после его смерти позволила этой опальной секте сорвать плоды с древа религиозной терпимости, взращиванию которого в лоне английского протестантизма его рука оказала содействие. Однако по жизненно важному вопросу парламентской реформы он не желал уступать ни на йоту. Именно в связи с этим у него произошла знаменитая ссора с Броумом, который, кстати говоря, долгие годы был заядлым противником Каннинга. Предметом спора было лишение избирательных прав гнилого местечка, уличенного в взяточничестве. Оба приготовились к схватке. Никогда еще суровая мощь одного и отточенная сила другого не проявлялись столь ярко, как в том случае. Нападение Броума сравнивали с вогнутым зерцалом, в котором каждый луч концентрировался с фокусной силой и обрушивался жгучим потоком на его содрогающуюся жертву. Выступление Каннинга уподобляли выпуклому зеркалу, которое рассеивало лучи и осыпало ими противника с ослепляющим жаром.

Переходя от государственного деятеля к оратору, мы обнаруживаем его занимающим положение, с которым мало кто из современников может сравняться и которое никто не превосходит. Он был Цицероном британского Сената; и, употребляя термин «ораторское искусство» в его точном смысле, он сияет непревзойденным среди английских государственных деятелей наших дней. Он является превосходным опровержением отчасти популярного заблуждения о том, что человек, обладающий даром рассуждения, обязательно должен быть столь же скучным и неинтересным, как преподобный доктор Драйаздаст — о том, что остроумие, насмешка, яркая наглядность и наводящие аллюзии несовместимы со здравой аргументацией — о том, что для убедительности нужно быть тупицей — что логика состоит из безжизненного скелета последовательных силлогизмов, лишенных плоти, крови и костного мозга красноречия — и что глубина речи измеряется глубиной сна, в который она погружает аудиторию. Именно так многие приобрели репутацию великих резонеров, будучи на деле лишь великими занудами; или считались мудрее своих более живых сотоварищей лишь потому, что носили стоическое выражений лиц и хранили молчание — полностью разрушая почтенную максиму «не риснешь — не выиграешь».

Хотя немногие публичные ораторы его времени в такой степени обращались к легким граням ораторского искусства — остроумию, фантазии, эпиграмме, анекдоту, историческим иллюстрациям и классическим аллюзиям, — столь же немногие превосходили его в ясности изложений, солидности аргументов и искусстве, с которым он направлял все свои ресурсы на достижение цели и мощь, с которой он доносил их до убеждения слушателей. Взрыв смеха со всех сторон, вызванный его заразительным остроумием, или раунд аплодисментов от друзей, когда какое-то едкое замечание пробивало панцирь оппозиции, разряжали утомительность дебатов о денежном обращении, невыносимо скучных в чьих-либо иных руках, но которые он, смешивая фигуры речи с цифрами из бюджета, всегда делал увлекательными; тем самым он поддерживал хорошее расположение своей партии, пока проводил эти томительные темы через толстые головы рыцарей графств и сельских сквайров, из которых по большей части состояли тори. Рассылая по пути, по которому он вел своих слушателей, изобилие цветов, собранных в самых разных уголках и приятных для любого вкуса, он неизменно продолжал вести тяжелую цепь аргументации, доставляя наслаждение в процессе убеждения и развлекая ради обращения в свою веру.

Но эти редкие качества имели и свои теневые стороны. Столь искусный мастер столь чарующего искусства не мог не злоупотреблять демонстрацией своих особых способностей. Его шутки и побочные реплики при обсуждении эпохальных вопросов оскорбляли более серьезных людей, которые не могли поверить, что столь сильная легкомысленность совместима с искренностью. Он вызывал ревность у более простых умов, видевших все столь же ясно, как и он, но не способных облечь это в столь прозрачную форму. Его вспышки не только сверкали, но зачастую ослепляли и сбивали с толку умы с менее витиеватым складом. Его сарказмы доводили врагов до бешенства; и, не довольствуясь тем, что просто загонял оппонентов в угол, он швырял их туда с такой силой, что они рикошетом отскакивали обратно на арену, чтобы вновь стать нападающими; и его друзья замечали, что блестящая атака под его предводительством часто оборачивалась контратакой, призывавшей на помощь все силы его партии. Более того, его осанка и манера держаться оставляли у большинства впечатление, что перед ними искусный актер, играющий роль, а не искренний человек, говорящий от чистого сердца. Его неясное происхождение (неясное для того, кто метил в премьер-министры от тори) и его раннее кокетство с вигами закрепили за ним прозвище «авантюриста»; и он так и не избавился от этого прозвища и не стер впечатление о его заслуженности. Жители Англии, будь он казначеем флота, министром иностранных дел, премьер-министром или парламентским оратором, так до конца и не отделались от подозрения, что сын продолжает ремесло матери, но для демонстрации своего гения избрал часовню святого Стефана, а не театр Друри-Лейн.

Обращаясь от оратора к человеку, мы находим многое, что радует глаз. Джордж Каннинг никогда не забывал скромную мать, родившую его. Как только его средства позволили это, он обеспечил ей полное содержание; и в течение лет после своего прихода в Парламент, даже будучи посланником за рубежом, он писал ей еженедельные послания, дышавшие нежнейшей привязанностью. Хотя он так и не смог поднять ее вкусы и круг общения выше связей ее юности, он привык откладывать заботы министерского поста ради визитов к ней и ее скромным кузенам, с которыми она жила в Бате; и там, находясь в зените славы, он прогуливался со своими плебейскими родственниками, принимая в их обществе почести от лощеных визитеров этого модного курорта. Это характеризует его как благородного человека. Он обожал литературные занятия — бросал перо во время подготовки дипломатической депеши, чтобы пообсуждать классику со своими университетскими знакомыми, — был блестящим эссеистом и писал латинские и английские стихи с изяществом и красотой.





ГЛАВА VII.

Отмена африканской работорговли — Гренвилл Шарп — Уилберфорс — Питт — Стивен — Маколей — Броум.



Прослеживая внешнюю политику Питта, мы вышли за рамки периода великого филантропического достижения 1806–1807 годов — отмены африканской работорговли. Я не стану прослеживать происхождение и рост этой торговли, описывать ее ужасы или детализировать меры внутри Парламента и за его пределами, приведшие к ее юридическому запрету. Они хорошо знакомы тем, кто будет читать эту главу.

Томас Кларксон был отцом движения за отмену работорговли и, следовательно, за уничтожение самого негритянского рабства, частью которого она является. Обстоятельства, привлекшие к нему его внимание, весьма необычны. В 1785 году он был бакалавром искусств старшего курса колледжа Сент-Джон в Кембридже. Вице-канцлер, пораженный беззаконием работорговли, объявил старшекурсникам тему для латинской диссертации (я перевожу ее): «Правомерно ли делать других рабами против их воли?» Он мало думал о далеко идущих последствиях этого предложения. Молодой Кларксон, завоевавший латинский приз в предыдущем году, страстно желал получить его снова. Он отправился в Лондон и раздобыл все книги по данной теме, какие только смог найти. Его чуткая душа была безмерно потрясена ужасами «срединного перехода», которые они раскрывали. Сон часто покидал его подушку, пока он перерабатывал материалы для своего эссе; и в ходе его подготовки он решил посвятить свою жизнь уничтожению столь ужасного зла. Благородное решение! Мало тогда молодой филантроп представлял себе, что доживет не только до того момента, когда эта торговля будет отменена Великобританией и объявлена пиратством всеми христианскими державами, но и станет свидетелем упразднения самого рабства на тех островах Запада, к которым были прикованы его горячие симпатии; что он увидит человечество всего мира, поднявшееся с оружием в руках на искоренение преступления превращения людей в движимое имущество; и сам спустя пятьдесят пять лет будет председательствовать, будучи «предметом всеобщего внимания», в столице Англии на грандиозном Конвенте, собравшемся с четырех концов света, чтобы выработать средства для окончательной победы в этой войне с «дикой и преступной фантазией о том, что человек может владеть человеком на правах собственности». Впрочем, я забегаю вперед. Кларксон закончил эссе, выиграл приз и, верный своему обету, начал — одинокий и без средств — работу по отмене рабства. Он перевел и расширил свое эссе и, отдав его в печать, отправился в паломничество по королевству в поисках фактов, иллюстрирующих характер этой торговли, и друзей, готовых помочь в ее искоренении. Можно привести поразительный пример его терпеливого усердия. Он стремился выяснить, похищали ли работорговцы людей в глубинных районах Африки. Один джентльмен рассказал ему, что примерно за год до этого он беседовал с простым матросом, который совершил несколько экспедиций вверх по африканским рекам в поисках рабов, и предположил, что тот сможет просветить его на этот счет. Он не знал ни имени матроса, ни его места жительства, ни откуда тот отплывал, и мог лишь сказать, что при встрече тот служил на каком-то военном корабле в резерве. Кларксон отправился на поиски этого матроса, которые выглядели как безнадежная затея. Он последовательно посетил Дептфорд, Вулидж, Чатем, Ширнесс, Портсмут и Плимут, поднявшись за время этой поездки, занявшей несколько недель, на борты 317 кораблей и опросив несколько тысяч человек. Я передаю результат его собственными словами: «Наконец, я прибыл в место моей последней надежды (Плимут). В первый день моих поисков я поднялся на борт сорока судов, но не нашел никого, кто бы побывал на побережье Африки в рамках работорговли. Один-два человека бывали там на королевских кораблях, но они никогда не сходили на берег. Дело близилось к развязке, и мое сердце забилось. Я был беспокоен и тревожен всю ночь. На следующее утро я чувствовал себя взволнованным от попеременно давивших надежды и страха; и в таком состоянии я сел в лодку. Пятьдесят седьмым судном, на которое я поднялся, был фрегат "Мелампус". Один из членов его экипажа при допросе в кают-компании капитана сообщил, что совершил два плавания в Африку; и мне не потребовалось много времени на беседу с ним, чтобы к моему неописуемому радостному изумлению обнаружить, что это был именно тот человек». Этот долго разыскиваемый свидетель подтвердил его подозрения относительно похищения людей. В 1786 году Кларксон опубликовал трактат, содержавший сводку собранной им разнообразной информации, а в июне 1787 года организовал в Лондоне первый комитет за отмену работорговли и был назначен его секретарем и агентом. Навещая этого патриарха гуманизма в Плэйфорд-холле в 1840 году, я видел записи этого комитета. Там хранились оригинальные записи, сделанные его собственной рукой более пятидесяти трех лет назад; и он был достаточно бодр, чтобы зачитать их мне, сопровождая рассказ множеством живых анекдотов о тех первых друзьях, чьи имена и деяния были там зафиксированы. В 1787 году у него состоялась первая встреча с мистером Уилберфорсом, и он сразу нашел путь к сердцу этого великого и доброго человека. В 1788 году он опубликовал свой важный труд «Нецелесообразность работорговли». В следующем году он посетил Францию, чтобы привлечь тамошних друзей свободы на сторону своего плана. У него состоялись беседы с Мирабо, Неккером и другими. Его объявили шпионом и чуть не арестовали. Из-за революционной бури, поднимавшейся тогда над королевством, он добился в этой поездке немногого, если не считать вручения экземпляров своих печатных трудов Королю и получения от Мирабо и Неккера обещаний привлечь внимание общественности к этому вопросу после утихания волнений той эпохи. Эти обещания вскоре поглотило землетрясение, потрясшее до основания не только Францию, но и всю Европу.

Еще до 1788 года в общественных настроениях и чувствах Англии благодаря неутомимым трудам Кларксона и основанного им комитета произошли такие сдвиги, что было решено вынести вопрос об отмене рабства на рассмотрение Парламента. Огласить этот вопрос было поручено мистеру Уилберфорсу; однако из-за плохого состояния его здоровья 9 мая 1788 года мистер Питт внес предложение о том, чтобы Палата постановила рассмотреть состояние работорговли в начале следующей сессии. В 1790 году Уилберфорс представил предложение о полной отмене этого промысла и отстаивал его с выдающимся мастерством, причем Питт, Фокс и Бёрк оказали ему поддержку. Вест-индские круги подняли тревогу, настаивая на том, что работорговля санкционирована Библией и что ее отмена разорит торговлю Лондона, Бристоля, Ливерпуля и других крупных рынков. На сессии 1792 года столы обеих Палат были завалены влиятельными петициями. Уилберфорс, как обычно, выступил первым, за ним следовали Фокс и Питт. Дандас, «правая рука Питта», выступил против этой меры и в ответ подвергся резкой критике со стороны Фокса. В Палате лордов герцог Кларенс заклеймил Уилберфорса как «вмешивающегося фанатика», которого следует изгнать из Парламента. Но объект его осуждения дожил до того дня, как его августейший клеветник в качестве короля Вильгельма IV подписал законопроект, выделяющий 20 000 000 фунтов стерлингов на отмену рабства на вест-индских островах! Опуская подробности, достаточно сказать, что сторонники отмены рабства год за годом с возрастающим энтузиазмом добивались внимания общественности к этому вопросу — Кларксон был распорядителем внепарламентской деятельности, а Уилберфорс — парламентской (при неизменной поддержке Питта и Фокса), — пока после падения Питта и прихода к власти в 1806 году либерального правительства во главе с Фоксом не было получено голосование с осуждением торговли, за которым в следующем году последовала ее полная отмена.

Я не буду останавливаться на том, чтобы объяснять, почему эта мера, принятая впоследствии с течением времени всеми христианскими нациями, не оправдала ожиданий своих сторонников и почему число жертв работорговли в наши дни вдвое превышает то, что было во времена, когда Кларксон начинал свою работу. Одним словом, до тех пор, пока существование рабства порождает спрос на новые «грузы человеческих страданий», будут находиться негодяи, бросающие вызов небу, земле и аду ради обеспечения этого предложения. Но неудача в достижении полного успеха не должна умалять нашего восхищения теми ранними трудами, которые, подобно оазису в широкой пустыне человеческого эгоизма, радуют глаз каждого, кто признает общее братство людей.

Мистеру Кларксону в его трудах сильно помогал Гренвилл Шарп. Этот необычный человек уже приобрел известность своей защитой прав чернокожих рабов, когда Кларксон только начинал свою работу. Он родился в скромной семье в 1735 году. У него был ум, отличавшийся склонностью докапываться до всего до самой сути. Будучи учеником, он из-за спора с социманином начал изучать греческий язык, чтобы читать Новый Завет в оригинале. Спор с евреем побудил его овладеть ивритом. В 1767 году его вмешательство в пользу вест-индского раба, которого его хозяин, находившийся тогда в Лондоне, избил почти до полусмерти, стоило ему судебного процесса. Он неизбежно проиграл бы дело, если бы хозяин имел право удерживать своего раба в Англии. Выдающиеся адвокаты говорили ему, что он потерпит поражение, так как права хозяина не аннулируются доставкой раба в Англию. Отвергнув этот совет, Шарп со своей обычной прилежностью и складом ума посвятил себя изучению права в рамках подготовки к собственной защите. «Судебная волокита» дала ему достаточно времени, чтобы исследовать этот вопрос до самых оснований. Он опубликовал трактат «О несправедливости и опасной тенденции терпимости к рабству или даже допущения малейших прав собственности на личности людей в Англии». Его редкие авторитетные источники и глубокие рассуждения склонили на его сторону многих ведущих членов адвокатуры. После двухлетней задержки истец отказался от иска, выплатив Шарпу крупные судебные издержки. Продолжая свои юридические изыскания, он столкнулся с еще одним подобным делом, в котором частично преуспел. К тому времени, хотя он и был сравнительно малоизвестным человеком, он разбирался в законе о рабстве и ограничениях этой системы в Англии лучше, чем любой барристер или юрист в Вестминстер-холле. В 1772 году состоялось слушание дела перед лордом Мэнсфилдом по вопросу о негре Сомерсете, вест-индском рабе, который требовал свободы на том основании, что его хозяин привез его в Англию. С обеих сторон были задействованы самые способные адвокаты; дело заслушивалось два или три раза и находилось на рассмотрении несколько месяцев. Шарп проявлял глубокий интерес к исходу дела, часто консультировался с адвокатами Сомерсета и писал в его защиту статьи для газет. Наконец, 22 июня 1772 года Мэнсфилд с величайшим нежеланием (поскольку он склонялся на сторону рабовладельца) вынес знаменитое решение о том, что рабство, будучи противоречащим естественному праву, носит столь одиозный характер, что ничто, кроме позитивного закона, не может служить его поддержкой, и что каждый раб прикосновением к английской земле становится свободным, «и поэтому этот человек должен быть освобожден!» Это правило с тех пор признается законом во всех климатических зонах, где простирается власть Англии, и так же рассматривается в Америке и большинстве цивилизованных государств мира. На протяжении трех четвертей века оно преследовало злого духа рабства с занесенным оружием, готовое повергнуть его на землю в тот самый момент, когда оно переступит границы собственного одиозного и неестественного закона; и в наши дни оно стоит подобно пламенеющему мечу в раю, обращенному во все стороны, чтобы охранять древо свободы. Мир обязан ранним провозглашением этого далеко идущего и глубокого принципа трудам человека, который начинал свой путь как скромный лондонский ученик. Прожив праведную жизнь борца с рабством вместе с Кларксоном и Уилберфорсом и завоевав значительную известность своими филантропическими делами и трудами, считая сэра Уильяма Джонса своим близким другом, он скончался в 1813 году. В Уголке поэтов Вестминстерского аббатства ему был воздвигнут памятник с надлежащими символами и надписями в знак общественного признания его заслуг.

Значение мистера Уилберфорса не было переоценено, но, по моему мнению, оно было оценено неверно. Заслуживая меньшей относительной похвалы за свои заслуги в деле отмены рабства, чем это обычно принято считать, он достоин более высокого положения как государственный деятель и оратор, чем ему обычно отводят. Эта распространенная ошибка легко объясняется. То ключевое положение, которое он так долго занимал в качестве парламентского лидера в этой реформе, делало его более заметным у себя в стране и особенно за рубежом, чем любого из его соратников, хотя никто лучше него не признавал, что его собственный вклад был незначительным по сравнению с вкладом некоторых из его менее известных сподвижников. С другой стороны, блеск несомненных достижений мистера Уилберфорса в деле отмены рабства затмил в глазах общественности его весьма выдающиеся таланты в других, более общих областях. Он стоял бы в первом ряду парламентских ораторов (а то были времена Бёрка, Фокса, Питта, Эрскина, Уэйндема и Шеридана), даже если бы он не увенчал свое имя ореолом славы, посвятив свои силы человечеству. Будучи всесторонне образованным и обладая обширной информацией, он владел красноречием высокого порядка — пылким, поучительным, убедительным; его слог был классическим и изящным, голос — звучным и мягким; и хотя фигура его была миниатюрной и не отличалась грацией, лицо было на редкость выразительным. Он обладал живым воображением, острым чувством комизма, быстрым умом и способностью к сарказму, которой мог бы позавидовать Питт. Последним он, впрочем, пользовался сдержанно, главным образом благодаря сильной религиозности и доброму нраву, которые побуждали его избегать причинения боли, предпочитая обезоруживать личных противников убедительными призывами к их более здравому смыслу. Однажды, после неоднократных и грубых упоминаний в его адрес как «почтенного и весьма религиозного члена [Парламента]», он обрушился на своего оппонента с потоком презрения, сарказма и обличения, который поразил Палату не только проявленным мастерством, но и тем, что столь великий мастер обличительной риторики так редко прибегал к ее помощи. Эти интеллектуальные черты в сочетании с безупречной чистотой и обаятельной красотой его характера обеспечили ему огромный автовес в Палате и немало способствовали поддержке общего курса мистера Питта, чьим сторонником он в основном являлся, хотя всегда сохранял позицию сравнительной политической независимости. Он имел большое личное влияние на этого министра, неоднократные предложения которого занять пост в его администрации он неизменно отклонял. Он ушел из Парламента в 1824 году. Последнее его появление на публике состоялось в 1830 году, когда по предложению своего старого друга Кларксона он председательствовал на крупном собрании делегатов в Лондоне, собравшихся для содействия отмене рабства в Вест-Индии.

В настоящее время считается, что поддержка отмены рабства со стороны мистера Питта была неискренней — всего лишь уловкой для получения народных оваций в неожиданных кругах и удержания своего влияния на Уилберфорса. В течение тех двадцати лет, что этот вопрос будоражил Парламент и страну, Питт, за исключением двух или трех лет, правил безраздельно и неизменно добивался успеха в любом замысле, который он задумывал. Одним взмахом руки он мог изгнать из Палаты половину депутатов, неизменно голосовавших против отмены рабства, в то время как росчерком пера мог сместить с государственных постов любого чиновника, осмелившегося выступить против его воли в этом вопросе. Своей личной поддержкой этого дела он ничего не потерял и многое приобрел.

Мы с большим удовольствием обращаемся к тому, чтобы ненадолго рассмотреть заслуги двух совершенно разных соратников Уилберфорса и Кларксона — Джеймса Стивена и Закари Маколея. Уже говорилось, что более яркий характер заслуг мистера Уилберфорса затмил вклад многих не менее достойных сподвижников. Среди них миссеры Стивен и Маколей были одними из самых выдающихся.

Мистер Стивен был барристером. Получив адвокатский статус, он эмигрировал на Сент-Китс и добился в колониальных судах такого признания, что его называли «Эрскином Вест-Индии». Ухудшение здоровья заставило его вернуться в Англию в 1794 году, где он проложил себе путь к уважаемому положению в Вестминстер-холле. Вскоре после возвращения он добился знакомства с Уилберфорсом и сразу же с присущим ему рвением включился в ту великую работу, которой тот посвятил свои силы. К этому он был готов уже потому, что настолько ненавидел рабство, что за время своего долгого пребывания в Вест-Индии никогда не владел ни одним рабом. Впоследствии он женился на сестре мистера Уилберфорса. Он посвятил свое энергичное перо делу отмены рабства и внес большой вклад в создание того общественного настроения, которое потребовало прекращения этой торговли. По просьбе мистера Персеваля он в 1808 году вошел в Парламент, где оставался семь или восемь лет. Всегда добросовестно выполняя свои политические обязанности, он отказался поддержать администрацию, сменившую правительство Персеваля, из-за того, что она пренебрегла продвижением меры, на которой он настойчиво настаивал — регистрации рабов в Вест-Индии. Вскоре после этого он сложил с себя депутатские полномочия и посвятил себя более исключительно обязанностям клерка-распорядителя (master in chancency) в суде лорд-канцлера, на эту должность он был назначен в 1811 году и занимал ее двадцать лет. Он стал инициатором нескольких реформ в практике суда канцлеров, хотя этим существенно уменьшил собственные доходы. В качестве примера его бескорыстия можно упомянуть, что он запретил своему клерку брать обычные вознаграждения и компенсировал ему эти убытки из собственного кармана в размере около 800 фунтов стерлингов в год. То время, которое он мог выкроить свободным от официальных обязанностей, он посвящал борьбе за отмену работорговли иностранными государствами и рабства в Вест-Индии. Помимо многочисленных брошюр, отдельных выступлений и обширной переписки на эти темы, он опубликовал превосходный юридический труд под заглавием «Описание рабства в британских колониях Вест-Индии», план которого, судя по всему, был использован судьей Страудом из Филадельфии в труде равного достоинства, посвященном американскому рабству. Мистер Стивен сошел в свою почтенную могилу в 1832 году в преклонном возрасте 75 лет.

Мистер Маколей — отец блестящего эссеиста и историка, чьи труды столь хорошо известны в нашей стране. И будет высшей похвалой сказать, что как писатель он является достойным родителем такого потомка; ибо хотя его публикации уступают по красоте и великолепию работам его знаменитого сына, они равны им по логической проницательности и силе аргументации. Хотя Маколей был моложе Стивена, его заслуги в деле отмены работорговли не уступали заслугам последнего, в то время как его вклад в дело вест-индской эмансипации далеко превосходил их.

Считалось, что «Жизнь Уилберфорса», опубликованная его сыновьями в 1838 году, несправедливо обошлась с ранними трудами Кларксона по отмене работорговли. Сразу же возникли неприятные споры относительно относительных заслуг этих филантропов и особенно в отношении их роли в содействии отмене рабства. В Лондоне мне рассказали один анекдот по этому поводу, который иллюстрирует одну из особенностей ментального склада другого раннего и стойкого борца с рабством — Генри Броума, который, хотя и был молод в период отмены рабства, во время путешествия по континенту помогал Уилберфорсу, проводя различные расследования в отношении этой торговли в Голландии, Германии, Польше и других странах. Некоторые детали этой истории забыты, но для нынешней цели их помнится достаточно. Вскоре после выхода «Жизни» друзья Кларксона распорядились подготовить книгу в защиту его заслуг и притязаний, на написание предисловия к которой Броум дал согласие. Основная часть труда уже находилась в печати, когда экс-канцлер, обремененный разнообразными заботами, еще не подготовил свою статью. Комитет, ведавший этим вопросом, нанес ему визит и заявил, что публикация задерживается из-за отсутствия его предисловия; что провинциальные книготорговцы и общества по борьбе с рабством с нетерпением ждут выполнения своих заказов и т. д. Броум сказал им, что не написал ни строчки, но обязуется закончить текст к определенному дню той же недели. В назначенный срок члены комитета явились, и он зачитал статью. Каково же было их огорчение, когда они обнаружили в самом ее центре яростную атаку на Дэниела О'Коннелла — именно того человека, на помощь которого они рассчитывали при проведении через Палату общинбилла об отмене ученичества в Вест-Индии и с которым у них была назначена встреча по этому поводу в то же самое утро! Вот это была дилемма! Они стали увещевать Броума, объясняя губительные последствия для всего дела, если они одобрят такое нападение на О'Коннелла; и хотя они не желали вмешиваться в спор между ним и О'Коннеллом, они заверили его, что выпуск ими такой публикации в этот кризисный момент может решить судьбу билля об ученичестве, — равно как они не могли выпустить труд без его предисловия, не разочаровав общественность. После довольно бурной беседы Броум отпустил их, безапелляционно заявив: «Вы должны взять его таким, каково оно есть, или никак». Они ушли в отчаянии. На следующий день один из членов комитета зашел вновь, чтобы узнать, нельзя ли что-нибудь сделать для преодоления этой трудности, — и о чудо, его милорд протянул ему статью с исключенным оскорбительным пассажем. Секрет этого изменения заключался в следующем: в ночь после первой встречи Броум отправился в Палату лордов и, «врезавшись» в дебаты, отчитал с полдюжины духовных и светских лордов к вящему своему удовольствию; и, выплеснув таким образом «грязь своей страсти», вернулся домой в более спокойном настроении и вычеркнул одиозный абзац из своего предисловия.





ГЛАВА VIII

Судебная реформа — Иеремия Бентам — Его мнение об общем праве — Его принцип «счастья» — Его универсальный кодекс — Его труды — Плоды его трудов — Его таланты и характер.



Отцом современной судебной реформы был Иеремия Бентам. Над этим необычным человеком часто насмехались американцы, которые ничего не знали о нем или его трудах, кроме того, что он жил где-то в Европе и был назван «фантастическим зарубежным философом» в North American Review. Он был постоянной мишенью для насмешек со стороны широкого круга англичан, которым было важно лишь то, что он слыл эксцентричным стариком, избегавшим света, принимавшим гостей на обед по одному, носившим нелепую одежду, отъявленным неряхой, точившим на токарном станке деревянные чаши и бегавшим по саду ради разминки, разгонявшим скуку занятий игрой то на скрипке, то на органе, отапливавшим свой дом паром, спавшим в мешке, внешне очень похожим на Бенджамина Франклина, не верившим в гнилые местечки или протухшие символы веры, верившим в свободную торговлю зерном и деньгами, считавшим общее право верхом абсурда, суд лорда Элдона — пародией на право справедливости (equity), и писавшим кодексы для всего творения на двадцать девятый век.

Мистер Бентам был одним из самых замечательных людей, появившихся в нашу эпоху. Он родился в 1747 году и происходил из рода адвокатов. В возрасте пяти лет домашние называли его «философом»; в восемь лет он хорошо играл на скрипке, в чем впоследствии достиг высокого мастерства; а в тринадцать лет поступил в Оксфорд, где вызывал восхищение и удивление своими тонкими наблюдениями, логическими способностями и точностью языка. К моменту получения ученой степени он считался первым мыслителем и философским критиком в Университете. Он учился в Оксфорде, когда Уэсли и «методисты» были изгнаны оттуда, и его благородная душа восстала против этой тирании. Это побудило его изучить тридцать девять статей Церкви одну за другой; и когда ему потребовалось подписать их, Бентаму стоило немалых душевных мук заставить свою руку сделать это. Он оставил для истории обличительный отзыв об этом испытании, который должен предать его всеобщему осуждению. В Оксфорде он посещал лекции по праву Блэкстоуна (составлявшие суть его «Комментариев»), и его ясный ум подметил изъяны в рассуждениях лектора, а гуманный и честный дух восстал против многих его панегириков в адрес общего права Англии.

Адвокатура, в которую он был принят в 1772 году, открывала перед ним блестящие перспективы. Его точный и острый метод составления судебных и юридических исковых заявлений и возражений превозносился, а отказ от получения обычных гонораров привлек не меньшее внимание. Ушлый стряпчий раздул мошеннический счет за издержки по делу, в котором Бентам одержал победу, — он выразил протест, но «Куирк» заявил ему, что счет составлен по правилам и он потеряет репутацию, если изменит его. Бентам испытал отвращение, решил оставить профессию и посвятить жизнь тому, чтобы, по его выражению, «положить конец системе, а не извлекать из нее выгоду». Захватническому упорству этого стряпчего мир обязан шестидесятилетним трудам Иеремии Бентама на ниве судебной реформы. Вскоре после этого он опубликовал свою первую работу: «Фрагмент о государстве: являющийся исследованием того, что изложено по этому предмету в „Комментариях“ Блэкстоуна». Затем он посетил Париж, где сблизился с Бриссо, по инициативе которого и без его ведома он впоследствии был объявлен гражданином Французской Республики и избран членом второго Национального собрания.

Его отец умер в 1792 году, оставив ему умеренное состояние, что позволило ему полностью оставить адвокатскую практику и посвятить себя подготовке тех трудов по праву и государственному управлению, которые прославили его имя на четырех сторонах света. Во время Амьенского перемирия он снова посетил Париж в сопровождении сэра Сэмюэла Ромилли, где обнаружил, что стал знаменит. М. Дюмон издавал тогда его труды на французском языке. Из его «Трактатов о гражданском и уголовном законодательстве» в 3 томах в Париже было продано около 4 000 экземпляров. В то время во Французском институте оказалось три вакансии, одна из которых предназначалась для Бонапарта. Бентам был избран на одно из вакантных мест. По силе взаимного притяжения, а также благодаря содействию Ромилли, он вскоре близко сошелся с молодыми людьми, известными как «эдинбургские рецензенты» — Броумом, Джеффри, Смитом, Хорнером, Макинтошем и их соратниками, и с тех пор стал ментором этого созвездия талантов по вопросам судебной реформы.

Когда Бентам был принят в адвокатуру, он обнаружил, что английское право, его принципы и практика окопались за интересами влиятельных классов и укоренились в предрассудках всех остальных. Хотя закон и назывался верхом разума, проницательному взору Бентама он представлялся порождением варварской эпохи и, будучи благородным произведением для времен, породивших его, вынес на свет бесконечно более мягкой и либеральной цивилизации суровые черты своего происхождения. Для него он был лоскутным одеялом из пятнадцати столетий — хаосом добра и зла, зданием, демонстрирующим архитектуру древнего бритта, галла, гота, датчанина, сакса и нормана, сваленных в кучу, к которой для пригодности к жилью современные руки сделали бесчисленные добавления и улучшения, пока все сооружение не превратилось в огромную, бесформенную и сбивающую с толку громадину. Он видел, что оно содержит массы материала для возведения нового здания, адаптированного к возросшим потребностям и культурным вкусам нынешней эпохи. И он приступил к разъяснению своих планов судебного строя, достойного зенита девятнадцатого века. Он был первым человеком, который взялся за задачу разоблачения изъянов английского права. До тех пор его изучавшие и служители довольствовались тем, что отцеживали его принципы из хаотической массы статутов и судебных решений, а также собирали и упорядочивали запутанные детали его процессуальной формы. Начав снизу, он прошел сквозь все его ответвления, подвергая все проверке на целесообразность и задаваясь вопросом, однородны ли части целому и подходит ли целое под нужды существующего общества и содействие человеческому благополучию. Вероятно, не намереваясь поначалу делать ничего большего, чем улучшение системы путем ее исправления, он вскоре нацелился на ее полную реконструкцию, пустившись в исчерпывающую дискуссию о принципах, на которых должны базироваться все человеческие законы, и не останавливаясь до тех пор, пока не обозрел природу государства в ее широчайших связях.

Проверочный принцип его системы можно вкратце объяснить так: единственная надлежащая цель общественного союза — достижение максимума совокупного счастья, а достижение этого максимума совокупного счастья достигается через достижение максимума индивидуального счастья. Критерием для определения того, является ли закон правильным или неправильным, служит его способность способствовать максимуму совокупного счастья через содействие максимуму индивидуального счастья. Это было известно в его и в наши дни как «принцип наибольшего счастья» или «принцип блаженства» — причем последнему термину он отдавал предпочтение перед тем, под которым он более известен, а именно «доктриной полезности». Это был краеугольный камень системы Бентама. С этим принципом в руках он исходил все поле законодательства, разделив его на две большие части: внутреннее право и международное право. Внутреннее право включало законодательство, касающееся отдельного государства или сообщества; международное — то, которое регулирует отношения различных государств между собой. Главное внимание он уделял подготовке кодекса внутреннего права под греческим названием «Панмонион» (полное право). Он разделил его на четыре части: конституционную, гражданскую, уголовную и административную. Конституционная определяла верховную власть и способ исполнения ее воли. Гражданская определяла права лиц и собственности и именовалась «кодексом, наделяющим правами». Уголовная определяла преступления и наказания за них и именовалась «кодексом, пресекающим правонарушения». Административная определяла способ исполнения всего свода законов и именовалась «процессуальным кодексом». Некоторые из этих кодексов он разработал в деталях. Другие оставил незавершенными. Все они несли печать глубоких изысканий, учености и симметрии, подкреплялись энергичными рассуждениями и освещались всеобъемлющим гением. Множество кодификаторов наших дней обязаны, прямо или косвенно, этим трудам Иеремии Бентама в той степени, в какой они сами, возможно, не осознают.

Его система била по самому корню английского права. Разумеется, над таким «безумным энтузиастом», над таким «безрассудным новатором» смеялись, его искажали и оскорбляли. Ни единая черепица или рушащаяся колонна «верха разума» не должны быть тронуты. Мусор, загораживающий подступы к нему, пыль, забившая его проходы, не должны быть сметены. Почтенный по возрасту, освященный как наследие предков, труд мудрецов и мертвецов, он должен почитаться на расстоянии и оставаться неприкосновенным. Все классы обожествляли его и клеймили тех, кто смел чихать на его освященную пыль. Король, возлагавший золотой венец на свою помазанную голову, и дворянин, созерцавший свои звезды и ленты; толстый епископ, пополнявший карман десятинами, и тощий диссидент, выплачивающий их; судья в алых одеждах и барристер в конском парике; купец, плативший обременительные пошлины правительству, и йомен, погашавший разорительную ренту своему лендлорду; крестьянин, бравший свой шиллинг за двенадцать часов изнурительного труда, и преступник, висевший на перекладине за убийство зайца, залезшего на его бобы, — все, родовитые и безродные, патриции и плебеи, богатые и бедные, мудрые и глупые, были готовы клясться, что общее право Англии есть верх разума, и ругать Иеремию Бентама за то, что он в этом сомневался. Если бы Бентам не сделал ничего другого, кроме как развеял это заблуждение, он заслужил бы благодарность миллионов людей в обоих полушариях, подчиняющихся владычеству общего права; и это он сделал с исчерпывающей эффективностью.

Бентам привлек к своей работе способности рассуждения, которые не столько докапывались до сути предметов, сколько начинали с нее и двигались вверх к поверхности; терпение, которое не могло утомить ни одно количество рутинной работы; вкус, чьим легким чтением были Бэкон и Беккария; память, столь же цепкая, как медные дощечки; смелость, которая не уклонялась от того, чтобы взглянуть в лицо ни одному институту и подвергнуть сомнению его претензии на полезность и притязания на почтение; честность, которая никогда не отводила глаз от выводов, законно рожденных из здравых предпосылок; совесть, которая следовала за истиной, куда бы она ни вела. Лорд Броум, знавший его близко, удачно заметил: «В нем сочетались — в степени, пожалуй, не имеющей равных ни у одного другого философа, — любовь и признание общих принципов со страстью к деталям; способность охватывать и прослеживать общие взгляды со способностью преследовать каждый из бесчисленных частных фактов». Он был знатоком множества современных языков, таких как французский, итальянский, испанский и немецкий, и расширил свои лингвистические познания до шведского, русского и других северных наречий. Эти приобретения облегчали ему изучение истории всех стран и времен, с философией, законодательством и юриспруденцией которых он был знаком лучше большинства людей.

Его многочисленные труды так или иначе были связаны с его принципом «счастья», а обсуждаемые темы были почти столь же разнообразны, как человеческие потребности и поступки. Включая его крупные брошюры, их число должно составлять около пятидесяти томов. В основном они касаются государства, права и юриспруденции; но он также много писал по вопросам морали, политики и церковных учреждений. Наука также не избежала его пытливого пера, поскольку он писал о химии и анатомии. Он выступал против «Комментариев» Блэкстоуна и критиковал план Бёрка по экономической реформе. Он писал о тюремной дисциплине и исправительных колониях, а также иллюстрировал антихристианскую направленность присяги. Он ратовал за бесплатные школы и выступал против церковных учреждений. Он атаковал гнилые местечки и составлял планы работных домов. Он отстаивал свободную торговлю и показывал нецелесообразность законов о ростовщичестве. Он подготовил конституционный кодекс для использования любым государством и составил законопроект о реформе для Палаты общин. Он написал отдельные тома или брошюры о банкротстве, законах о бедных, первородстве, выморочном имуществе, налогообложении, тюрьмах, шотландской реформе, французском судопроизводстве, уголовном кодексе Испании, присяжных, доказательствах, наградах и наказаниях, присяге, парламентском праве, английской реформе, образовании, англиканстве и т. д., и т. д., и т. д. Он писал или предлагал кодексы для Франции, Испании, Греции, России и южноамериканских государств; отправлял письма каждому губернатору Соединенных Штатов с предложением подготовить для них целый свод законов; состоял в личных или переписочных отношениях с Ховардом, Лафайетом, Уилберфорсом, императором Александром, Наполеоном, Бриссо, Мирабо, Неккером, Бенезе, Франклином, Джефферсоном, Боливаром, Жаном Батистом Сэем, Туссен-Лувертюром и, по сути, с большинством людей своего времени, прославившихся в любой части света своими заслугами в деле свободы, гуманности и реформ.

Разумеется, ни один человек, если он не наделен всей мудростью древних и современных авторов, не мог бы писать так много на столь разнообразные темы, не предав бумаге изрядную долю чепухи. И тем не менее он не написал ни одной страницы, которая не содержала бы глубоких мыслей, в то время как многие из его томов изобилуют мудростью. И если какой-либо смертный человек и мог написать кодексы для всех наций на земле, то этим человеком был Иеремия Бентам.

Его недостатки были отчасти результатом его своеобразного склада ума, а отчасти — тех эксцентричностей, которые прорастают у всех мыслителей, мало общающихся с людьми и вещами. Смелый и оригинальный до крайности, он скорее подозревал, что старая вещь обязательно является плохой вещью. Его неисчерпаемое терпение и склонность к абстракциям и теоритизированию, подпитывавшиеся тем, на чем они росли, заводили его все дальше и дальше, так что порой он граничил с абсурдом или погружался в неясность. Грубо говоря, он был склонен «загонять вещь в тупик». Он так мало общался с миром и имел столь ограниченный опыт в повседневных делах жизни, что часто забывал, что его кодексы должны исполняться смертными людьми и применяться к ним. Он пятьдесят лет прожил в доме, увековеченном как обитель Мильтона, в самом сердце Лондона; и все же девять десятых жителей, о которых он думал, писал и печатал в течение полувека, никогда не знали о его существовании. Привычки, порожденные такой уединенной жизнью, не улучшались от того, что он был главой и оракулом школы, чьи неумеренные восхваления, которые он вынужден был слушать, не уравновешивались нападками извне, к которым он никогда не прислушивался. Он пытался свести все к системе и писал так, будто человеческий разум — это странное колесико, которое нужно вставить в огромный механизм, который, будучи отрегулированным по его системе, будет работать без сбоев и трения. Он делал слишком мало скидок на индивидуальности, эксцентричности и изломы человеческой природы. Но в этом он не отличался от многих других философов — людей более мудрых и лучших, чем их поколение, людей столь далеко опередивших свое время, что современникам они казались карликами.

Затем он брался за столько дел, что многое оставлял незаконченным; так что во многих своих работах он, закончив одну сторону предмета, кажется, даже не касался другой стороны и не видел ее. Его стиль, особенно в последние годы, был шероховатым, запутанным, недружелюбным; часто неясным именно из-за многословия; а когда он был понятен, то утомлял читателя тем, что исчерпывал предмет до конца, не оставляя читателю ничего, кроме чтения. Свой стиль рассуждения он называл «исчерпывающим методом» и перегружал его труднопонимаемыми словами собственного изобретения. Многие из своих трудов он написал по-французски, и они были представлены миру женевцем Дюмоном. Хэзлитт остроумно заметил: «Его труды были переведены на французский; их следовало бы перевести на английский». Сидни Смит в рецензии на его «Книгу заблуждений» замечает в своей причудливой манере: «Сомневались ли ученые экономисты в том, необходим ли посредник между земледельцем и собственником, но ни боги, ни люди, ни книготорговцы не могут сомневаться в необходимости посредника между мистером Бентамом и публикой.* * Масса читателей предпочтет познакомиться с ним через посредство рецензий — после того, как этот выдающийся философ будет вымыт, приведен в порядок, побрит и принужден облачиться в чистое белье».

Бентам изобрел слова «кодифицировать» и «кодификация», которые ныне вошли столь широко в обиход. Но не следует думать, будто он страдал абсурдным заблуждением, воображая, будто все законы государства можно сжать в один-единственный том, или другим абсурдным заблуждением, будто законы можно написать столь просто, что человек с самым скромным умственным багажом сможет полностью их понять и применить без ошибок ко всему многообразию человеческих прав и правонарушений, а также к вечно меняющимся причудам и потребностям общества. У него не хватило ума уразуметь, как то, что никогда не может быть истинным в отношении какой-либо другой науки или рода письменности, должно быть истинным в отношении юриспруденции и законодательства. Он оставил это открытие авторам заметок на продажу, которые верят, что все законы, нужные миру, можно уместить на желтых обложках двадцатистраничной брошюры.

Бентам годами трудился на родине без какого-либо видимого успеха. Он прославился во Франции и был оценен в России еще до того, как о нем узнали в Англии. Наконец, его неоднократные удары возымели действие. Он завоевал сторонников на верхах, и они стали его «посредниками» перед публикой. Броум и Смит ярко и привлекательно преподнесли его великие идеи на страницах Edinburgh Review, и они заблистали в блестящих речах Ромилли и Макинтоша с трибуны Парламента. Один за другим поборники незыблемости древней системы были повержены, пока разумные люди не признали, что, прав или нет Иеремия Бентам, общее право определенно неправо и нуждается в существенных изменениях. Хотя он не принимал участия в реальном законотворчестве, именно его ум был тем мастер-мозгом, который приводил в движение другие умы; именно его гений был тайной пружиной, приводившей в действие огромный реформаторский механизм. Он не дожил до принятия всей своей системы (и не дожил бы, продивий он до самого тысячелетнего царства), но он увидел воплощение ее частей в юриспруденции своей страны, в то время как другие части были скорее отложены, чем отвергнуты. Он увидел плоды своих трудов в смягчении кровожадного уголовного кодекса и особенно в сокращении смертной казни; в улучшении законов о бедных и пенитенциарных учреждений, а также в более гуманном обращении с заключенными; в смягчении суровых сторон тюремного заключения за долги, законов о банкротстве и общего законодательства о должниках и кредиторах; в отсечении некоторых уродливых наростов в суде канцлеров, сокращении судебных издержек и упрощении процессуальных форм в других судах; в отмене присяг и эмансипации католиков; в расширении свободы торговли, расширении избирательного права и частичной равности представительства в Парламенте; в назначении комиссаров для пересмотра всей массы статутного права и сведения его в единый кодекс — и, больше всего, в укоренении во множестве просвещенных умов убеждения в том, что значительная часть английского права в том виде, в каком оно применяется, далеко не является верхом разума, а служит позором для человеческого разумения, и воздаваемое ему поклонение — унизительным идолопоклонством.

И он видел эти плоды не только в одной Англии. Поскольку он трудился на благо мира, он наблюдал результаты своих трудов в обоих полушариях. Франция и Россия опубликовали его труды, их читали в Германии и Швейцарии. Его труды распространялись в Калькутте и на Мысе Доброй Надежды; в Нью-Йорке и Новом Южном Уэльсе; в Канадах и республиках Южной Америки. Эта страна извлекает пользу из его посевов через упрощение своих законов, их пересмотр и кодификацию во многих своих штатах; в сравнительной гуманности своих уголовных кодексов и тюремной дисциплины — и особенно в недавних радикальных реформах судебной практики в трех-четырех штатах и упразднении монополии юридической профессии: монополии, бесполезной для тех, кого она защищала, и ущемляющей тех, кого она отстраняла. Я вовсе не хочу сказать, что мы обязаны этими реформами исключительно ему. Но его рука посадила дерево, чьи плоды теперь пожинаются. Его главная слава — освобождение англосаксонского ума от слепого поклонения английскому общему праву; и за это он заслуживает неизмеримой хвалы.

Мистер Бентам был добрым, жизнерадостным, простодушным, остроумным и нежно любимым своими друзьями. Прямой, настолько прямой, что это граничило с резкостью, он отказался от дорогого подарка от императора России, опасаясь искушения похвалить там, где следовало бы осудить. Будучи великим бережником минут, он принимал воздух и занимался гимнастикой во время визитов обычных посетителей, а когда беседовал на свои любимые темы с такими людьми, как Ромилли и Броум, то держал секретарш в постоянной занятости записыванием их замечаний. Насмешки и брань, которым он подвергался, редко достигали цели, так как он избегал личных споров, обсуждая принципы, а не людей. Он скончался в 1832 году на 85-м году жизни и явил удивительное свидетельство приверженности своим принципам, завещав свое тело на нож хирурга ради развития медицинской науки.





ГЛАВА IX

Судебная реформа — Уголовный кодекс Англии — Его варварство — Смертная казнь — Сэр Сэмюэл Ромилли — Его усилия по отмене смертной казни — Его таланты и характер.



Первым рупором Иеремии Бентама в Парламенте и его «посредником» перед публикой был сэр Сэмюэл Ромилли. Этот искусный юрист с момента своего избрания в Парламент в 1806 году и до самой своей смерти в 1818 году направлял свои главные усилия на судебную реформу, особенно на улучшение уголовного кодекса и сокращение числа преступлений, караемых смертной казнью.

Нынешний уголовный кодекс Англии — позор для цивилизации. Когда Ромилли начинал свою работу, он позорил бы и варварство. Блэкстоун писал в своих «Комментариях» (и это было по сути верно в 1806 году): «Среди множества противоправных деяний, которые люди могут совершать ежедневно, актами Парламента объявлены фелониями не менее чем сто шестьдесят — фелониями без права бенефиция духовенства, или, иными словами, заслуживающими немедленной смерти». Я перечислю несколько пунктов из этого кровавого каталога. Измена, убийство, поджог и изнасилование, разумеется, являлись смертными преступлениями. Равно как и подделка монет; отказ принести присягу на верность при различных обстоятельствах; фальсификация судебных записей; получение вознаграждения за возвращение украденного имущества при соучастии с вором; препятствование вручению судебной повестки; охота по ночам в маскировке; написание угрожающих писем с целью вымогательства денег; разрушение шлагбаумов на платных дорогах; сборы для организации беспорядков, не прекращающиеся по приказу магистрата; двукратный незаконный вывоз шерсти или овец из королевства; контрабанда; мошенническое банкротство; заключение брака иначе как «в церкви», без разрешения архиепископа Кентерберийского, и внесение ложных записей об этом в брачный реестр; бродяжничество цыган в течение тридцати дней; ночная кража со взломом; кража у человека имущества на сумму свыше двенадцати пенсов, или из жилого дома — свыше пяти шиллингов, или с судна — свыше сорока шиллингов; ловля рыбы, отстрел зайцев и кроликов; разбой на большой дороге на фартинг; подделка документов во всех ее многочисленных проявлениях; различные простые посягательства на личную собственность, такие как разрушение изгородей, взлом рыбных садков, уничтожение деревьев в парках и садах, увечье скота — и этот список можно продолжать на целую главу.

Законный способ приведения наказания в исполнение во многих из этих случаев был столь же варварским, как и сами кары. Не довольствуясь умерщвлением несчастного, его могли волочить к месту казни привязанным к конским хвостам; или потрошить живым; или сжигать до смерти; или обезглавливать, четвертовать и вывешивать части тела на видных местах; или оставлять его скелет гнить на виселице; или отрезать ему руки и уши и разрезать ноздри; или клеймить каленым железом по щеке или руке перед казнью. И вплоть до царствования Вильгельма III обвиняемым не разрешалось иметь защитников даже в случаях государственной измены, когда вся мощь государства обрушивалась на них с целью сокрушить; и лишь в недавнее царствование Вильгельма IV в других делах, караемых смертной казнью, адвокатам обвиняемых было разрешено делать что-либо помимо изложения суду вопросов права.

Такой уголовный кодекс опозорил бы Фиджийские острова. Тем не менее, в своих главных чертах это оставалось законом Англии в 1806 году; и несмотря на штудии Бентама, дерзкие эссе Броума и ясные речи Ромилли и Макинтоша, поддержанные протестами и петициями церковников и диссидентов, католиков и квакеров, он оставался законом с незначительными изменениями вплоть до царствования Георга IV; да и многое из этого является законом по сей день! И этот кодекс удостаивался панегириков со стороны классического Блэкстоуна, в то время как архидиакон Пейли мог поздравлять читателей своей «Моральной философии» с тем фактом, что пытки для выбивания признаний были исключены «из мягкой и осмотрительной системы уголовной юриспруденции, утвержденной в нашей стране!» Эта мягкость поистине «осмотрительна»! Тот же автор, упоминая о тех, кто случайно может быть осужден и повешен по ошибке, советует их выжившим друзьям не роптать, но «скорее задуматься о том, что тот, кто падает по ошибочному приговору, может считаться павшим за свою страну».

Никто не станет предполагать, что такие законы, порожденные темными веками, могли применяться ко всем правонарушителям после восхода солнца девятнадцатого века. Тем не менее смертные приговоры по ним выносились с пугающей частотой. Статистика английской уголовной юриспруденции дает изобильные иллюстрации доктрин о том, что суровость закона не уменьшает преступность, и что неотвратимость наказания, а не его суровость является лучшей превентивной мерой. Эти доктрины с большой силой отстаивались лордом Бэконом, Штернхуком, шведским Блэкстоуном, самим Блэкстоуном, маркизом Беккарией, Вольтером, Монтескьё, Бентамом; и даже Пейли признавал их истинность. Ромилли отстаивал их в Парламенте, и можно с уверенностью утверждать, что история преступности ничего не доказывает, если она не подтверждает их правоту. Кражи с проникновением, кражи со взломом, грабежи и подделки документов увеличились в Англии в XVIII веке далеко за пределы роста населения и торговли, несмотря на суровость закона и частоту его применения. Но эти очевидные факты приписывались иным причинам, а не изъянам уголовного кодекса, и эти доктрины высмеивались как догмы фантастических энтузиастов почти всем составом судейского корпуса, адвокатуры и ведущих кругов Церкви и государства на заре нынешнего века. Они признавали, что неукоснительное исполнение закона было бы варварством, но настаивали на том, что его устрашающие кары должны висеть над головами преступников в качестве сдерживающего фактора, уповая при этом на косвенные способы смягчения его строгости. Так, судьи брались подгонять закон под обстоятельства конкретных дел, а милосердие присяжных, переступавшее через требования их присяги, открывало лазейку для спасения в случаях особой суровости. Последние часто находили, что стоимость похищенного имущества не дотягивала до смертного предела: например, что шиллинговая монета стоит всего одиннадцать пенсов с фартингом; или крона — всего четыре шиллинга и шесть пенсов; или товары, за которые вор просил 8 фунтов и отказался от 6, стоили всего тридцать девять шиллингов; таким образом они притупляли свои чувства, чтобы спасти жизнь, которую закон жаждал принести в жертву.

Другое зло, проистекающее из суровости английского кодекса, давало о себе знать не только в той стране, но дошло и до нас, до наших дней, и будет мучить нас до тех пор, пока мы руководствуемся общим правом. Милосердные судьи во время судебных процессов над преступниками, совершившими мелкие преступления, караемые смертью, охотно прислушивались к искусным придиркам и нелепым уловкам адвокатов и аннулировали обвинительное заключение либо истолковывали простые слова статута таким образом, чтобы исключить из сферы его действия данное правонарушение — лишь бы спасти жизнь ближнего, чье преступление заслуживало десяти дней заключения в исправительном доме. И теперь мы пожинаем плоды этого; ибо, да будет известно непосвященным, все эти придирки, утонченные толкования, софизмы, уловки и каверзы зафиксированы в книгах и дошли до нас как авторитетные части «верха человеческого разума», создавая удобные лазейки для закоренелых мошенников, которые с помощью остроносых адвокатов проскальзывают сквозь ячеи нашего сравнительно мягкого уголовного кодекса.

Сэр Сэмюэл Ромилли обнаружил уголовное право Англии столь кровожадным на страницах статутов, столь злоупотребляемым в его применении судами и столь укоренившимся за авторитетом судей, юристов, государственных деятелей и богословов, когда он приступил к гуманной, но казавшейся безнадежной задаче смягчения его наказаний в соответствии с более мягкой цивилизацией нынешней эпохи. Он принес на это поприще высочайший профессиональный авторитет, самые редкие таланты, разнообразные и точные познания, увлекательное и мощное красноречие, а также рвение и мужество, которые уступали лишь благожелательному теплу его сердца. Предварительно добившись некоторых реформ в гражданском праве, он провел в 1808 году законопроект об отмене смертной казни по закону против кражи имущества на сумму свыше двенадцати пенсов. Этот жуткий закон существовал более тысячи лет, и, вероятно, в тысяче случаев, когда он приводился в исполнение, веревка палача стоила дороже украденного имущества, за которое расплачивались человеческой жизнью. Даже тогда Ромилли смог побудить законодателей установить верхний предел для смертной казни не выше 15 фунтов стерлингов. Этот и еще один отменительный закон ускользнули через Парламент весьма тихо, не привлекая внимания страны. В 1809 году Ромилли предложил два законопроекта, отменяющих законы, которые предусматривали смертную казнь за кражу из лавки на сумму свыше пяти шиллингов или из жилого дома — на сорок. Он подкрепил их речью, которая продемонстрировала глубокое исследование статистики преступности, всесторонний взгляд на философию наград и наказаний, возвышенные призывы к человечности и справедливую оценку благожелательных и либеральных тенденций того времени. Оба законопроекта провалились. Но сторонники виселицы встревожились этими неоднократными попытками ограничить смертную казнь. Жаба-висельник, тронутая копьем Итуриэла, восстала дьяволом. Это был первый случай, когда маска была сорвана с уголовного кодекса Англии, и его суровое и кровавое лицо предстало перед публикой. Возбуждение, вызванное этой попыткой сузить рамки эшафота, в наши дни кажется невероятным. Канцлер в своих мантиях и епископ в сутане; барристер в шелковом халате и стряпчий в потертом пальто; рецензент в аристократическом ежеквартальном журнале и безвестный памфлетист с Грауб-стрит — все ринулись в бой, чтобы сокрушить ученика Иеремии Бентама и разнести его опасные ереси. Если бы Ромилли напал на саму монархию или заявил, что конский парижский парик Архиепископа Кентерберийского не является частью британской Конституции, он едва ли смог бы вызвать большее возмущение среди судей и палачей и большую растерянность среди старых дев обоих полов. Джек Кетч больше не должен был вешать людей за кражу поношенного пальто или юбки стоимостью в пять шиллингов и шесть пенсов — и что же тогда стало бы с Англией! Сэр Сэмюэл опубликовал памфлет, содержащий суть своей великой речи с дополнительной статистикой, которую Броум положил в основу блестящего эссе в «Эдинбургском журнале». Памфлет и эссе произвели глубокое впечатление на либеральных и гуманных людей по всей стране.

Но в течение двух лет он не смог добиться ничего в Парламенте. В 1811 году он воспользовался некоторыми благоприятными обстоятельствами, чтобы провести закон об отмене смертной казни для солдат и матросов, уличенных в бродяжничестве без свидетельств об увольнении со службы. Благодарная страна: согласиться не вешать матроса, потерявшего руку при Трафальгаре, или одноногого солдата, штурмовавшего Бадахос, за то, что они просили буханку хлеба! В течение следующих семи лет, хотя Ромилли и его соратники гремели с трибуны Палаты общин, и метали молнии со страниц «Эдинбургского журнала», и осыпали страну памфлетами, изобилующими поразительными фактами, неопровержимыми аргументами и пламенными призывами к сердцу нации, все это разбивалось о железные латы партии тори лишь для того, чтобы рикошетом ударить по их собственным лицам; и этот великий человек, завещав продолжение работы Макинтошу, сошел в могилу в 1818 году, не увидев ни малейшего намека на смягчение в суровом лике Уголовного кодекса.

Однако этот превосходный человек приложил руку не только к реформам уголовного права. Он подверг исследованию Суд канцлера и вынес на свет некоторые злоупотребления, которые гноились при застойном управлении Элдона, — обнажил те гигантские завалы мусора, которые так преграждали суды общего права, что трудность для истцов войти туда превосходила лишь невозможность оттуда выбраться; и хотя реформы, которые он предлагал, были весьма умеренными и были направлены лишь на вопиющие изъяны, они столкнулись с той же фанатичной привязанностью к древним злоупотреблениям, которая атаковала его на другом поприще его деятельности. Лорд Элдон особенно истолковывал любое намек на то, что система права справедливости (equity) несовершенна, как личное нападение на ее главу. Он рассматривал заглядывание в свой суд так же, как Джек Кетч — косой взгляд на виселицу, и отвергал любой намек на то, что он не способен сделать для чужой собственности то, что Джек делал для чужих жизней, — приостановить жизнедеятельность путем остановки кровообращения.

Не только реформа законов привлекала сочувствие Ромилли. Будучи генеральным солиситором, он внес законопроект об отмене работорговли в 1806–1807 годах; а в 1814 году, когда перед Парламентом встал вопрос о европейском мирном договоре, заключенном Каслри от лица Англии и предусматривавшем возобновление этого промысла Францией, он повел друзей человечества в атаку на эту его статью в речи высочайшего осуждения, дышащей чистейшим филантропизмом и облаченной в богатейшие одежды красноречия. Его панегирик Уилберфорсу и Кларксону был прекрасен, а обращение к первому, когда он повернулся и заговорил с ним лично, — потрясающим.

Ум Ромилли был вылеплен из редчайшего теста, а его сердце было настроено на самые живые эмоции. Он мог подчинить себе рассудок с помощью доводов разума и склонить волю своими увещеваниями. Он презирал мелочность с достоинством судьи, выносящего приговор преступнику, а его сарказм был слишком острым, чтобы вызывать его часто. Будучи во главе адвокатуры судов справедливости, его профессиональные познания охватывали самую широкую сферу и уступали лишь обширной практике, в которой они применялись. Его характер был удивительно чистым, и он был радостью, почти кумиром своих близких друзей. Тем не менее скромность всегда удерживала его от того, чтобы занять в судах и в Палате общин то место, которое ему отводилось всеобщим признанием его партии и почти единогласным вердиктом его оппонентов.

Ромилли был внуком французского ремесленника, который вместе с женой бежал в Англию после отмены Нантского эдикта. Его отец женился на дочери беженца, и Самуэль, следовательно, был чистокровным французом. Он родился в 1757 году. Его отец, часовой мастер, отдал его учеником в торговую дом, смерть главы которого вскоре вернула его в отцовскую лавку, где он вел бухгалтерские книги в течение двух или трех лет. За это время он наметил для себя и преследовал с жаром и успехом курс классического образования. Покинув лавку, он поступил учеником в контору одного из судебных клерков по делам канцлерства и в течение нескольких лет посвящал все свободные часы, выкроенные от рутинной работы, совершенствованию в общей литературе. Достигнув совершеннолетия, он занялся изучением права и был принят в адвокатуру в возрасте двадцати пяти лет — прекрасный образец «человека, сделавшего себя самого», — единственного сорта ЧЕЛОВЕКА, между прочим, который вообще создается. Следующий анекдот показывает, как его чувствительный ум еще в раннем детстве был направлен на ту работу, которая поглотила его зрелые годы. Он говорит: «Ужасное впечатление произвели на меня рассказы об убийствах и актах жестокости. Гравюры, которые я нашел в „Житиях святых мучеников“ и в „Ньюгейтском цитатнике“, стоили мне многих бессонных ночей. Мои сны также тревожились отвратительными образами, которые преследовали мое воображение днем. Я воображал себя присутствующим при казньх, убийствах и кровавых сценах; и я часто лежал в постели, терзаемый своими страхами, одинаково бодрствуя в темноте и засыпая, чтобы столкнуться с ужасами моих снов. Часто в своих вечерних молитвах к Богу я с величайшим усердием умолял Его позволить мне провести ночь без тревожных и ужасных снов». И вполне возможно, что эти детские страхи имели некоторое отношение к его мучительно трагичному падению. Смерть жены, к которой он был нежно привязан и у постели которой он дежурил с мучительной заботой, ввергла его в приступ безумия, и он собственной рукой оборвал жизнь, которую Англия не могла позволить себе потерять. Он гордился тем, что признает себя учеником Иеремии Бентама в деле реформы права, а дружба между ним и Генри Броумом была крепка, как узы братской любви.





ГЛАВА X.

Реформа права — Уголовный кодекс — Ограничение смертной казни в 1823–1824 гг. — Назначение комиссаров по реформе гражданского права в 1828–1829 гг. — Сэр Джеймс Макинтош — Броум — Роберт Холл.



После смерти Ромилли руководство реформированием уголовного кодекса перешло к сэру Джеймсу Макинтошу. На выборах, состоявшихся как раз перед его кончиной, либеральная партия значительно увеличила свое представительство в Парламенте. В начале сессии 1819 года сэр Джеймс провел против министров предложение о создании комитета по пересмотру уголовного кодекса. Он был назначен его председателем и в 1820–1821 годах во исполнение его решений внес шесть законопроектов об отмене смертной казни в определенных случаях государственной измены (подделки документов), кражи и грабежа, а также об изменении законодательства в других важных деталях. Законопроекты были отклонены. Частичная попытка реформы была предпринята на следующей сессии, и были достигнуты одна-две слабые победы. Но день брезжил. В 1823 году сэр Джеймс предложил девять резолюций, предусматривающих радикальные реформы уголовного кодекса. Мистер Пил, министр внутренних дел, добился отклонения этих предложений лишь для того, чтобы министры могли представить собственные законопроекты, которые в значительной степени ограничивали смертную казнь и прокладывали путь к другим отменительным актам, вплоть до отмены смертной казни примерно в пятидесяти случаях. Таким образом, мрачная и кровожадная система, так долго возвышавшаяся над юриспруденцией Англии, получила сокрушительный удар.

В 1828 году мистер Броум произнес свою знаменитую речь в пользу перестройки всей гражданской ветви общего права. Ближе к концу он сказал: «Было гордостью Августа — это составляло часть того блеска, в котором растворялись вероломства его ранних лет, — что он застал Рим кирпичным, а оставил его мраморным; похвала, вполне достойная великого государя. Но насколько благороднее будет гордость государя, когда он сможет сказать, что он застал закон дорогим, а оставил его дешевым; застал его запечатанной книгой, а оставил живым письмом; застал его достоянием богатых, а оставил наследием бедных; застал его обоюдоострым мечом хитрости и угнетения, а оставил посохом честности и щитом невиновности!» Эта речь, одна из величайших, когда-либо произнесенных мистером Броумом, сопровождалась обращением к престолу с просьбой назначить комиссаров для расследования происхождения, хода и прекращения судебных процессов в судах, а также состояния законодательства в отношении недвижимого имущества. Немедленно были учреждены две комиссии: одна по общему исследованию общего права; другая — по исследованию законодательства о недвижимом имуществе. Впоследствии вопросы кодификации, консолидации статутов и реформы уголовного права были переданы другим комиссиям. Комиссия по расследованию злоупотреблений в судах права справедливости была назначена ранее. Около двадцати или тридцати лучших юристов королевства вошли в состав этих комиссий, причем несколько из них впоследствии были возведены в звание судей. Их подробные отчеты, представленные за последние двадцать лет, продемонстрировали обширные изыскания и эрудицию, а многочисленные рекомендованные ими реформы, свидетельствующие об осторожном, но неуклонном продвижении по пути усовершенствования, в целом были приняты законодательным органом. Хотя преобладающее законодательство Англии до сих пор остается хаосом абсурдностей и достоинств, реформы, введенные этими комиссарами, будут оценены всеми, кто имеет повод исследовать запутанные извилины и мрачные залы этого огромного строения. Упомянутые отчеты служили учебниками для ревизоров и кодификаторов в других странах, где преобладает общее право, и часто цитировались, а их рекомендации нередко принимались способными ревизорами Статутов Нью-Йорка, которые, в свою очередь, послужили моделью для ревизоров в других штатах Американского Союза.

Теперь я намерен более подробно рассказать о сэре Джеймсе Макинтоше, одном из ярчайших украшений либеральной партии Великобритании. Этот выдающийся шотландец родился в 1765 году в скромной семье. В Абердинском университете он встретил Роберта Холла, знаменитого баптистского священника, к которому проникся горячей привязанностью, «потому что», как говорит сэр Джеймс, «не мог иначе». Он добавляет, что был «очарован его блеском и проницательностью, влюблен в его сердечность и пыл, и поражен до глубины души прозрачностью его поведения и чистотой его принципов». Однокурсники называли их Платоном и Геродотом. Они рука об руку прошли все поле древней и современной метафизики и философии, обсуждая каждый пункт по пути, так что у Платона и Эдвардса, у Аристотеля и Беркли, у Цицерона и Батлера, у Сократа и Бэкона почти не осталось принципа, который они не исследовали бы и по поводу которого у них не было бы остроумных пикировок. Жар, порожденный этими дружескими спорами, еще сильнее сплавил воедино их родственные натуры. Такая привязанность, зародившаяся в весеннюю пору юности, непременно должна была выжить; и хотя в последующей жизни они двигались в совершенно разных сферах, их близость продолжалась на протяжении всей их долгой карьеры.

Будучи предназначен для медицинской профессии, Макинтош получил ученую степень в Эдинбурге и отправился в Лондон для практики. Когда Георг III проявлял симптомы безумия, в Парламенте бурно обсуждался вопрос о его болезни и о назначении его сына Регентом к моменту прибытия Макинтоша в метрополию. Доктор Макинтош вместо того, чтобы прописывать лекарства от болезней короля, написал памфлет в поддержку притязаний принца; предоставив конституции монарха заботиться о самой себе, пока он занимался конституцией монархии. Король внезапно выздоровел, и тогда, поскольку отпала необходимость давать лекарства ни Короне, ни Конституции, Принц Уэльский вернулся к своим любовницам, а Макинтош отправился в Лейден завершать учебу, где прохлаждался несколько месяцев, читая Гомера и Геродота в ущерб Галену и Гиппократу. Вернувшись в Англию, он с головой ушел в брачную жизнь до того, как обзавелся достаточной практикой, чтобы купить анатомический скелет для своего кабинета. К счастью, его жена разделяла его литературные вкусы и, сразу разглядев недостатки его характера, «побудила его преодолеть его почти врожденную склонность к ленности».

Французская революция, разорившая столько судеб, сделала его состояние. В 1791 году он опубликовал том под названием «Vindiciæ Gallicæ, или Защита Французской революции и ее английских почитателей от обвинений досточтимого Эдмунда Бёрка». Сама обложка мгновенно раскупила первое издание, а тонкая аргументация, блестящая декламация и классический стиль этого энергичного, но незрелого произведения обеспечили выход трех изданий по истечении четырех месяцев. В обоих этих эссе было немало пьянящей силы. Труд Макинтоша был похож на реку, несущуюся к океану, покрытую искрящейся пеной. Труд Бёрка — на длинные, тяжелые валы этого океана, гребни которых бьются ветрами и танцуют на солнце. Оба автора возомнили себя пророками; и, подобно другим вдохновенным и менее знаменитым людям, они приняли иллюзии своей фантазии и подсказки своего воображения за видения прозрённых и поучения божественного вдохновения. Бёрк был ближе к истине относительно исхода тогдашней революции; но Европа сегодня сочла бы лучшим пророком Макинтоша. Этот том открыл Макинтошу дорогу к Фоксу и другим вождям вигов, и он стал их горячим другом. Вскоре после этого, попав под обаяние общества Бёрка, его учения в сочетании с кровожадным поворотом событий во Франции значительно изменили взгляды, изложенные в его «Vindiciæ».

Бросив медицину на произвол судьбы, Макинтош поступил в Линкольнс-Инн и был принят в адвокатуру в 1795 году. Но хотя изучение права было ближе к его вкусам, чем медицина, его практика в новой профессии была едва ли масштабнее, чем в старой. По правде говоря, он был слишком ленив, слишком непоследователен в своих усилиях, слишком привязан к литературе и абстрактным спекуляциям, чтобы преуспеть в каком-либо деле, требующем усердного применения и упорядоченных привычек, что превратило всю его жизнь в череду блестящих, но незавершенных начинаний. В 1798 году он предложил прочитать курс лекций в Линкольнс-Инн о Законе природы и наций. Двери были закрыты перед ним из-за его предполагаемых якобинских принципов — бенчеры этой консервативной корпорации не желали, чтобы доктрины «Vindiciæ Gallicæ» проповедовались в их стенах. Макинтош опубликовал свою вводную лекцию, чтобы опровергнуть обвинение в якобинизме, и она была настолько пропитана бёркианством, столь философской и красноречивой, что очаровала Питта, который убедил канцлера рекомендовать открытие инна. Это было сделано, и Макинтош приводил в восторг образованную аудиторию на протяжении всего своего великолепного курса.

Его следующим привлекательным выступлением стала защита Пельтье, французского эмигранта, редактора «Ambigu», в связи с предполагаемой клеверой на Наполеона, Первого Консула. Его речь (поскольку она мало напоминала судебную речь) в защиту свободы печати лорд Элленборо, главный судья, назвал самым красноречивым выступлением из всех, когда-либо звучавших в Вестминстер-холле. Мадам де Сталь разослала ее по всей Европе в французском переводе, и она заслужила своему автору континентальную репутацию. И в наши дни в нашей стране ее читают тысячи людей, которые едва ли слышали о каком-либо другом произведении его языка или пера. Его лекции и речь принесли ему не только известность, но и то, в чем он нуждался не меньше, — немного денег; и они принесли ему предложение занять судебную должность в Бомбее. Все еще стесненный финансовыми трудностями, после долгих колебаний он согласился быть сосланным вместе с женой и детьми из родной земли в неблагоприятный климат среди чужого народа. Почти восемь лет он добросовестно исполнял свои судебные обязанности, но каждый месяц тех лет он тосковал по своей стране и ее здоровым ветрам, своим соратникам и их блестящему обществу. Он скрашивал скуку своего изгнания исследованиями восточных институтов, созданием литературного клуба в Бомбее и предаваясь своим непоследовательным образом классическим и философским занятиям. Изучение и применение уголовных законов Индии обратили его внимание на предмет, который занимал столь значительную часть его последующей парламентской жизни, — уголовный кодекс Англии.

Великодушный и филантропический ум, который побудил протянуть руку дружбы освобожденным массам Франции в 1791 году и который сорок лет спустя был протянут, чтобы разбить цепи с конечностей вест-индских рабов, быстро осознал, что уголовный кодекс его собственной страны является законным порождением темной и кровавой эпохи. Вернувшись в Англию в 1811 году, он вошел в Парламент в 1813 году, где оставался до своей смерти в 1832 году. Он незамедлительно занял место рядом со своими друзьями Броумом и Ромилли и вложил свою великую душу в борьбу Народа с Короной. Важные вопросы, порожденные европейскими и американскими войнами в отношении прав нейтральных стран, стояли тогда на повестке дня, и он присоединился к Броуму в отстаивании либеральных мер. И до конца своей законодательной карьеры — по всем вопросам внешней политики и континентальных коалиций, по закону об иностранцах и свободе печати, по католической эмансипации и отмене рабства, по признанию независимости Южной Америки и урегулированию ситуации в Греции, по образованию бедных и свободе торговли, по освобождению диссидентов и парламентской реформе — он всегда выступал на стороне справедливости и человечности. Некоторое время он был лидером либеральной партии в Палате общин, но вскоре уступил этот пост более смелому и крепкому Броуму. Действительно, сэр Джеймс не обладал способностью руководить таким народным органом, как Палата общин. Он был слишком ленив в освоении сухих деталей, в слишком малой степени деловым человеком, а его стиль ораторского искусства был чересчур философским, классическим и изысканным, чтобы произвести наилучший эффект на такое собрание. Он говорил поверх голов провинциальных сквайров и биржевиков, которые не могли перевести его греческие и латинские цитаты, ни уловить суть его ученых аллюзий, ни точно понять, какое отношение все это имеет к торговле зерном или неграми, к свержению Священного союза за рубежом или искоренению гнилых местечков дома. Когда Юм появлялся перед Палатой со своими стопами статистики, эти простые люди могли подвести общую сумму того, к чему он клонил. Когда стрелы Каннинга свистели над головами оппозиции, они видели, как те трепещут во плоти его противников. Когда красноречие Ромилли мягко веяло над ними, они чувствовали себя обновленными и восхищенными. И даже когда Броум сотрясал стены, как землетрясение, они понимали, почему так крепко держатся за свои места. Но платоны и приамы Макинтоша, его Гомер и его Геликон были для них «китайской грамотой». Его речи больше подходили для чтения в библиотеке ученого, чем для слушания в Палате общин Парламента. Именно эти недостатки его ораторского искусства, полная нелюбовь к делу, а также ленивые и неметодичные привычки удерживали его позади людей с меньшими талантами и познаниями, пока его партия находилась в оппозиции, и не оставляли ему видного места в ее советах, когда она брала бразды правления в свои руки. Сидни Смит в характерном письме к сыну сэра Джеймса пишет так: «Керран, хранитель свитков, сказал Граттану: „Вы были бы величайшим человеком своего века, Граттан, если бы купили несколько ярдов красной тесьмы и завязали свои законопроекты и бумаги“. Такова была вина или несчастье вашего превосходного отца. Он никогда не знал толку в красной тесьме и был совершенно не приспособлен к обычным житейским делам».

Макинтош был человеком чистейшей благожелательности и живейшего человеколюбия. Он ни во что не ставил все свои огромные литературные и философские достижения по сравнению со своими трудами во имя человечества. Обездоленный преступник, дрожащий на скамье подсудимых под хмурым взглядом какого-нибудь бессердечного судьи; ожесточенный раб, корчащийся под кнутом надсмотрщика на островах Запада; пахарь за плугом, лишенный избирательных прав, которыми обладали сами дерны, что он возделывал; образованный диссидент и католик, отстраненные от почетных и ответственных должностей за отказ от присяги, которая оскорбляла их совесть, — все они благодаря его помощи продвинулись к более высокой цивилизации и более широкому полю гражданской и религиозной свободы. Он был ревностным соратником Уилберфорса и Кларксона, Броума и Бакстона, Стерджа и Лашингтона в деле освобождения негров. Его последняя, величайшая речь в Парламенте была посвящена Закону о реформе. Бульвер говорит о ней: «Я никогда не забуду тот широкий круг идей, энергичный охват мысли, возвышенный и парящий полет законодательной философии, с которым он очаровал и перенес меня в иные сферы». Перед лицом таких заслуг, которые он сослужил делу человека, как блекнут все приобретения и проявления ученого и метафизика!

Я уже упоминал о его близости с Робертом Холлом. Между складом их умов и литературными вкусами было поразительное сходство. Политик был классическим, философским юристом и парламентарием. Духовник был классическим, философским теологом и проповедником. Каждый питал слабость к абстрактным спекуляциям, каждый был глубоким и оригинальным мыслителем и резонёром, каждый упивался литературой древних, каждый был писателем, которым могла бы гордиться любая нация или эпоха. Холл значительно превосходил своего друга на ниве высокого красноречия, в способности приковывать, ошеломлять аудиторию и держать ее в оцепенении, пока он мастерски играл на их страстях и эмоциях. Будучи первоклассным проповедником своего времени, на пике своей славы он мог привлекать большее скопление выдающихся людей, чем любой другой проповедник в столице или провинции. Того же нельзя сказать о Макинтоше на том поприще, где он демонстрировал свои ораторские способности. Речь, так восхитившая Бульвера в Палате общин, из-за дефектов произнесения выдворила из нее половину членов. Каждый блистал не менее в кругу друзей, чем на форуме. Если Макинтош был более витиеватым и классическим собеседником, то Холл превосходил его острым сарказмом и весомыми аргументами. Собеседнические таланты Холла были более понятны обычным людям, его стиль отличался живостью, непринужденностью и смелостью. Макинтош был рожден для компании утонченных ученых и эрудированных критиков, а его беседа была более эффектной, ослепительной и подготовленной. Остроумие Холла, когда он расходился вовсю, граничило с фарсом, а его сарказм резал по живому. Остроумие Макинтоша было аттическим, а сарказм — утонченным и деликатным. Холл сокрушал педантичного глупца одним ударом своей палицы. Макинтош поддевал его на кончик своего копья. Холл не прилагал усилий, чтобы блистать в обществе, и все его удачные шутки казались проистекающими естественным образом из полновесного источника, тогда как силы свои он берег для публичных выступлений, где сиял во всем великолепии. Макинтош же тщательно отделывал свои светские излияния (и в этом заключалась его слабость), и его лучшие шутки фонтанировали подобно струям воды из подготовленных резервуаров; и если ему не удавалось сорвать аплодисменты в Сент-Стивенс, он непременно становился центром притяжения в Холланд-Хаусе. Холл пресекал выскочек подобно судье в суде присяжных по гражданским делам, отчитывающему поверхностного адвоката за неуважение к суду. Макинтош прокалывал мыльный пузырь тонким инструментом своей иронии. Холла любили друзья. Макинтошем восхищались соратники. Каждый из них был филантропом и реформатором, и каждый в своей сфере опережал время своей широтой взглядов, смелостью спекуляций и свободой от партийной и сектанской предвзятости.

Труды Макинтоша многочисленны, хотя некоторые из его лучших сочинений едва ли заслуживают названия трудов из-за незавершенности, в которой он их оставил. Помимо уже упомянутых, можно отметить множество богатых вкладов в «Эдинбургский обзор» и другие периодические издания, несколько парламентских и юбилейных речей, прекрасную биографию сэра Томаса Мора, глубокую и красноречивую диссертацию в «Британской энциклопедии» об общем обзоре прогресса этической философии, а также фрагмент английской истории, касающийся Революции 1688 года.

При жизни сэр Джеймс подвергался нападкам со стороны тори; не прекращались эти филиппики и после его смерти. Несколько честолюбивый в отношении славы и совершенно равнодушный к золоту, он оставил своим детям немногое, кроме блестящей репутации и принципов, которые не умирают.





ГЛАВА XI.

Религиозная терпимость — Выдающиеся нонконформисты — Пуритане — Оливер Кромвель — Пилигримы — Акты о корпорациях и присяге — Их происхождение — Их влияние на диссидентов и других — Их фактический отказ и окончательная отмена — Первый триумф реформаторов.



В течение столетий в Англии было незыблемым правилом, что единственным надежным способом обратить еретика в свою веру является предание его смерти. Все господствующие секты в свое время побывали гонителями. Паписты жгли епископальцев, епископальцы обезглавливали пуритан, а пуритане вешали квакеров. С ростом просвещения подземелья и позорные столбы пришли на смену эшафоту и костру. Затем, по мере того как та или иная секта получала власть, она подвергала инаковерующих тюремному заключению, порке и обрезанию ушей. Наконец, фанатизм удовлетворился наложением денежных штрафов и гражданских ограничений на схизматиков. Хотя прошло уже немало времени с тех пор, как ноздри господствующей секты в Англии услаждались ароматом жареного еретика, прошло всего двадцать лет с тех пор, как государственная церковь этой страны стерла из свода законов наиболее грубые наказания за осуществление прав совести, оставив достаточное их число неотмененными, чтобы они служили устрашением для делающих зло и похвалой и прибылью для тех, кто «не инакомыслит».

Борьба между Правом и Прерогативой, будоражившая королевство последние полвека, не ограничивалась гражданскими институтами. Митра архиепископа не считалась более священной от проверок, чем корона монарха. Церковь, равно как и Государство, сотрясалась от землетрясений поступь Реформы. Среди видных духовных лиц нашего времени, внесших существенный вклад в эти результаты, выделяются Роберт Холл, Джон Энджелл Джеймс, Ральф Уордло, Томас Чалмерс и Баптист В. Ноэл. Но древо Терпимости, плоды которого ныне пожинает народ Англии, было посажено давным-давно священными руками. Среди тех, кто, по выражению Бёрка, рано проповедовал и практиковал «иномыслие инакомыслия и протестантизм протестантской религии», выделяются Бакстер, Оуэн, Калами, Хоу, Флэйвелл, Генри, Баньян, Бейтс, Доддридж, Лоу, Уоттс и Фуллер; имена, прославленные в летописях нонконформизма, чьи труды оказали широкое влияние на современников, а в наши дни служат учебниками для глубочайших богословов, а также утешением и путеводной нитью для самых скромных и набожных представителей необразованных слоев.

Прослеживая истоки недавних реформ в церковных институтах Англии, следует отдать должное пуританам времен Кромвеля. В потрясениях 1642–1649 годов английская церковная организация — сила, державшая национальную совесть в страхе более века, — была повержена, и пуританизм стал господствующей религией Содружества. Приверженцы новой веры отличались странной смесью суровой набожности и дикого фанатизма, что являлось естественным продуктом эпохи, в которую они жили. Неудивительно, что они предавались излишествам. Самая тугая пружина ломается с величайшей силой. Их экстравагантные проявления были спонтанным излиянием души, когда свобода мнения, внезапно освободившись от пут веков, оказалась на просторе. Наши отцы-пуритане XVII века благодаря откатной волне революционной стихии оказались стоящими на твёрдой почве (terra firma) прав совести, высоко вне досягаемости возвращающегося прилива. Они должны были быть больше чем смертными, если бы не бродили широко по прекрасной стране, раскинувшей вокруг них свой соблазнительный пейзаж. Неудивительно, что они предавались диким спекуляциям и делали экстравагантные вложения в тех неизведанных тогда регионах. Они походили на узников, внезапно освобожденных от тяжелых цепей и удушливой атмосферы работоргового судна, ступающих по элизийским полям и вдыхающих опьяняющий воздух ничем не скованных божественных ветров. Доказательством их искренности служит то, что они привносили свою религию во всё, даже в свои сражения и политику. Отряды их войск, часто обходясь без того, что они называли плотскими барабаном и флейтой, маршировали под гармонию псалмов Давида, исполнявшихся на мотивы Мира и Столетнего псалма. Проповеди, длившиеся по шесть и восемь смертных часов, произносились перед полками капелланами, восседавшими на артиллерийских лафетах. Лагерь революционеров был не столько местом суровой военной муштры, сколько ареной жарких дискуссий о пяти кардинальных пунктах их веры. Круглоголовые в Парламенте вели дебаты о первородном грехе и о предписанном Писанием способе крещения, равно как и о законах, касающихся гражданских и военных дел государства. Сами имена, фигурирующие в событиях тех времен, отражают дух эпохи. Там были Славься-Бог Баребон, Убей-грех Пимпл, Порази-их-в-бедра-и-ляжки Смит, Через-великие-скорби-мы-входим-в-царствие-небесное Джонс — имена столь же привычные, как имена Джона Хэмпдена и Гарри Вейна. Какая более яркая иллюстрация интуитивного знания Кромвеля людей, которыми он командовал, чем его краткая сводка, произнесенная во главе своей армии накануне одной из решающих битв революции, прошедшей под моросящим дождем: «Солдаты, уповайте на Бога и держите порох сухим!» Вера и дела.

Оливер Кромвель, человек своей эпохи, чья беспристрастная биография еще не написана, был душой старого пуританизма и апостолом-воином религиозной терпимости. Он отстаивал этот бесценный принцип в бурных дебатах на трибуне Парламента против пассивного подчинения церковника и единообразия пресвитерианистана, и защищал его среди плава и грохота битвы против блестящей галантности Руперта и огненных атак Лесли. «Железнобокие» революционных сил, состоявшие из индепендентов Хантингдоншира и представлявшие собой «императорскую гвардию» республиканской армии, были набраны и вышколены Кромвелем. Благодаря долгой выучке в лагере и молитвенном доме он воспламенил их ненавистью к королевской и священнической тирании, которая в последующие годы на многих полях под его предводительством смела в небытие легионы высокомерного двора и иерархии. Историческое перо Англии поступило несправедливо и с ним, и с ними. Причина очевидна. Это перо держали в руках не их друзья, а их враги. В течение сотни лет после эпохи Кромвеля английский ученый и историк зависел от богатых и знатных в Церкви и Государстве в плане покровительства и куска хлеба. Нужно было быть редким человеком, чтобы алкать позора и нищеты, сочиняя памфлеты против гражданских и церковных установлений, убеленных сединами веков и почитаемых подавляющим большинством сограждан. И именно эти институты Кромвель и его последователи временно сокрушили. Он содействовал смерти монарха — они помогли повергнуть церковь, приведя королей и подданных, епископов и викариев к общему знаменателю. Можем ли мы ожидать от поверженных справедливости к тому, кто их поверг? Английские историки писали о нем и о них так, как побежденные всегда пишут о победителях — как рассеянные о тех, кто их рассеял, как побежденные о тех, кто одержал верх. Признавая их крайности и суровый сектантизм, беспристрастное перо отметит в отношении пуританок 1645 года, что они явили многие плоды искренней набожности и взрастили росток той терпимости, которая сочетает достоинство свободной мысли с смирением христианского милосердия. Их потомки проявили все героические добродетели своих отцов, смягченные либерализующими веяниями последующих поколений. Выдающиеся своей ученостью и благочестием, они были покровителями всех искусств, украшающих и очищающих человечество, и в самые мрачные часы партии прогресса и реформ оставались верны доброму делу. Отросток от родительского ствола, посаженный Пилигримами в Плимуте в 1620 году, пустил глубокие корни в нашу американскую почву, и мириады выдающихся умов во всех штатах Конфедерации ныне покоятся под его сенью и пожинают плоды гражданской и религиозной свободы с его раскидистых ветвей.

Власть Государственной церкви в ходе гражданских войн получила удар, от которого она так и не оправилась полностью. При Реставрации, при Карле II, она воспользовалась реальным или мнимым страхом усиления папизма в королевстве, чтобы склонить диссидентов к молчаливому согласию на принятие законов в пользу епископального верховенства, которые впоследствии были использованы для угнетения протестантских нонконформистов. Главными среди них были Акты о корпорациях и присяге, к принятию, действию и окончательной отмене которых читатель и приглашается.

Как говорит самодовольный Блэкстон: «Дабы лучше обезопасить Государственную церковь от опасностей со стороны нонконформистов всех мастей, неверных, турок, евреев, еретиков, папистов и сектантов, воздвигнуты два оплота, именуемые Актами о корпорациях и присяге. Согласно первому (принятому в 1661 г.), ни одно лицо не может быть законно избрано на какую-либо должность, касающуюся управления любым городом или корпорацией, если в течение двенадцати месяцев до того оно не приняло таинство Вечери Господней по обрядам Церкви Англии; также оно обязано принести присягу на верность и верховенство одновременно с принесением должностной присяги; в противном случае таковые выборы считаются недействительными. Другой акт, именуемый Актом о присяге (принятым в 1683 г.), предписывает всем должностным лицам, гражданским и военным, принести присягу и сделать декларацию против пресуществления в любом из королевских судов в Вестминстере или на выездных сессиях в течение шести месяцев после вступления в должность, а также в течение трех месяцев принять таинство Вечери Господней по обычаю Церкви Англии в какой-либо общественной церкви сразу после богослужения и проповеди, и представить в суд свидетельство об этом, подписанное священником и церковными старостами, а также доказать это с помощью двух надежных свидетелей под угрозой штрафа в 500 фунтов и лишения права занимать ту же должность». Эти ограничения действовали еще дальше. Согласно последующим постановлениям, если какое-либо лицо занимало должность, не подчиняясь тестам, оно не только штрафовалось на 500 фунтов, но и навечно лишалось права возбуждать какие-либо иски в судах общего права или судах справедливости, быть опекуном ребенка, душеприказчиком или администратором умершего лица, либо получать наследство. Согласно более позднему законодательству, те же тесты, за исключением причастия, требовались от различных категорий лиц, не занимавших гражданских или военных должностей, таких как диссидентские священники, практикующие юристы, школьные учителя или ученики, члены колледжей, достигшие восемнадцатилетнего возраста, и т. д.

Как уже отмечалось, Акты о корпорациях и присяге были приняты, когда Англия была встревожена угрозой вторжения папизма, и их карательные меры были направлены главным образом против папистов, хотя их всеобъемщие положения охватывали все категории нонконформистов. Протестантские диссиденты из страха или ненависти к католикам согласились оказаться под общим анафематствованием с некоей долей понимания того, что, когда опасность минет, они будут освобождены от его бремени. Им суждено было жить достаточно долго, чтобы пожалеть о своем легкомыслии.

Эти акты были не только грубейшим нарушением прав совести, но и пагубными для общественного блага во многих отношениях и полезными ни в одном. Хотя они не сделали ни одного христианина, они лишили Государство услуг многих лучших и храбрейших граждан, изгнали немалую часть учености и благочестия с амвона, а гения и надежд — из университетов. Сделав исповедание определенного вероисповедания необходимым условием для занятия должности, а принятие Вечери Господней по предписанному ритуалу — пропуском к гражданскому и церковному преуспеянию, они унизили святейшие религиозные обряды, ежегодно привлекая к причастному столу Государственной церкви тысячи лицемеров и неизменно размещая у ее алтарей сотни скачущих на лошадях и гоняющих лисиц священнослужителей. Они были постоянным источником раздражения для диссидентов, которые не хотели менять свою веру на должности и барыши, подвергая их преследованиям за отказ квалифицировать себя для должностей, на которые их злонамеренно избирали, с последующими разорительными штрафами или долгим тюремным заключением. Только за один год (1736) с диссидентов, которые по соображениям совести отказывались исполнять обязанности шерифа, было собрано 20 700 фунтов стерлингов в виде штрафов; и долгое время у муниципальных корпораций существовал обычай избирать диссидентов на должности, а затем пополнять свои казны за счет штрафов, взимаемых с них за отказ от прохождения квалификационных тестов. Наконец, всеобщее угнетение привело протестантских и католических диссидентов к грозному союзу ради восстановления их общих прав и породило ненависть к Государственной церкви, ее духовенству, ее символу веры и ее обрядам, которую двадцать лет ограниченной терпимости не смогли ослабить или хотя бы сколько-нибудь смягчить.

Предпринимались неоднократные попытки отменить эти акты. Протестантские диссиденты, претерпевая их наказания почти столетие, стали многочисленными и влиятельными, когда Парламент, вместо того чтобы смело взглянуть в лицо вопросу об отмене, начал проявлять ту выжидательную хитрость, которая столь характерна для британского законодательства, и скупо улучшал положение с жалобами, которые не имел изящества отменить полностью. Он начал практику принятия по окончании каждой сессии амнистийных биллей, освобождающих диссидентов, нарушивших эти акты, от применения их наказаний; причем формулировки биллей были таковы, чтобы покрыть не только прошлые проступки, но и все те, которые могли быть совершены до окончания следующей сессии, когда принимался новый билль. Это избавляло диссидентов от практического угнетения в рамках этих актов в течение примерно восьмидесяти лет, предшествовавших их окончательной отмене.

Но столь интеллигентная и высокоразвитая часть государства не желала получать неотъемлемые и неизменные права как ежегодную милость от законодательного органа. Борьба за безусловную отмену не прекращалась до тех пор, пока позорные акты не были стерты из свода законов. 26 февраля 1828 года был нанесен первый успешный удар по верховенству Церкви Англии со времен Реставрации. Лорд Джон Рассел внес предложение о переходе Палаты в Комитет для рассмотрения положений Актов о корпорациях и присяге. Завязались бурные дебаты, в которых Фанатизм и Власть предприняли отчаянную попытку одержать победу. Голосование показало 237 голосов за предложение и 193 против него. В комитете министры настойчиво умоляли о затягивании дела, но была принята резолюция о немедленной отмене актов. Законопроект, основанный на этой резолюции, был внесен и прошел второе чтение. Епископ Оксфордский разорвал свои одежды, а лорд Элдон пролил немало слез — но все понапрасну. Увидев настрой Палаты, мистер Пил заявил, что готов отбросить всякую мысль о приверженности существующим законам и просит лишь о некоторых незначительных модификациях в находящемся на рассмотрении законопроекте. Его просьба была удовлетворена, министры вышли из борьбы, и в скором времени Акты о корпорациях и присяге, порождение мрачной и фанатичной эпохи, перестали быть законом государства.

Это была первая кардинальная мера, которую современные реформаторы провели через Парламент (отмена работорговли и смягчение уголовного кодекса отстаивались лидерами обеих партий) за период конфликта, длившегося почти полвека. Она была встречена как эпоха в схватках Народа с Короной; предвестница лучших дней и стала первой в серии еще более славных достижений.





ГЛАВА XII.

Ирландия — Причины ее упадка — Дублин — Воспоминания о пленении страны — Движение к католической эмансипации — Ее первые поборники — Мистер Граттан — Мистер Планкетт — Преподобный Сидни Смит.



Прежде чем перейти к специальному рассмотрению Католической эмансипации, я упомяну двух или трех лиц, которые участвовали в долгой борьбе, подготовившей путь к этой великой мере религиозной терпимости. Акт об эмансипации распространялся на католиков одинаково во всех частях Соединенного Королевства. Но поскольку подавляющее большинство приверженцев этой веры проживало в Ирландии, составляя почти семь восьмых ее населения, и поскольку именно там разворачивался долгий и яростный конфликт, который в конечном счете принудил британских протестантов уступить своим согражданам-католикам те права терпимости, которыми они пользовались сами, это рассматривалось как подчеркнуто ирландская реформа.

Ирландия! Какое множество ассоциативных идей оживает при упоминании этого имени! Как разнообразен их облик — сколь противоречив их характер — сколь антагонистичны эмоции, которые они разжигают, чувства, которые они вдохновляют. Ирландия, земля гениальности и деградации, огромных ресурсов и щемящей бедности, благородных поступков и отвратительных преступлений, доблестного сопротивления тирании и раболепного подчинения узурпации. Ирландия, земля блестящих ораторов, очаровательных поэтов и храбрых солдат; земля невежества, низости и нищенства; безмерная в своих возможностях, скудная в своих плодах, странное несоответствие, сложное сплетение противоречий.

Хотя этот портрет, написанный рукой неприятеля, представляет собой лишь грубый абрис, разве он не воссоздает оригинал? Почему его более мрачные тона служат не менее верным описанием главных черт, чем более светлые? Самая эта задача вот уже целый век не поддается решению! Британский тори укажет на то, что он называет «пагубным характером ирландцев», как на главную причину царящих среди них упадка и нищеты. Британский виг, чье рвение к протестантизму как к простому учению затуманило суждение, назовет повсеместное распространение католической религии на острове источником большинства бедствий, терзающих его. Истинный ирландец, почитающий свою родину зеленейшей и прекраснеййшей из всех, на которые когда-либо ласково светило солнце, скажет вам, что при должном учете многих очевидных, но второстепенных влияний деградацию и нищету, угнетающие и сокрушающие столь многие массы его соотечественников, следует приписать тому факту, что Ирландия, некогда гордившаяся национальной независимостью, венценосным государем и королевским парламентом, ныне представляет собой лишь придаток английской короны без имени, флага или сената; угнетенную колонию, сгибающуюся под ненавистным ярмом вассальства; плененную провинцию, платящую дань завоевателю, который, лишив ее национальной принадлежности, назначает ее правителей, диктует ее законы, предписывает ее обряды, грабит ее богатства, порочит ее репутацию и глумится над ее жалобами.

Отложим до другого раза вопрос о том, не кроется ли первопричина несчастий Ирландии глубже, чем ее насильственное и противоестественное соединение с Великобританией, и вникнем немного глубже в чувства борющегося ирландца. Отправляйтесь с ним в Дублин. Прекрасный город — один из красивейших в Соединенном Королевстве. Но его красота — это красота увядающего цветка, тронутого преждевременным заморозком; красота резного мрамора, а не живого, действующего, говорящего человека. Истощенный, бледный, апатичный, он лишен румянца, свежести, живости осознанного здоровья. Его мануфактуры, внутренняя торговля и внешняя коммерция после союза с Англией зачахли в тени возвышающегося за проливом соперника, так что его рыночные дни столь же унылы, как лондонская суббота. Его тусклые улицы и дремлющие пристани, да и сама поступь и облик его населения свидетельствуют о том, что его процветание остановлено рукой увядания, в то время как величественные общественные здания кажутся лишь безмолвными и унылыми памятниками его ушедшего величия и славы. Из гордой столицы независимого государства Дублин выродился в главный рынок зависимой провинции, чьи хозяева являются «отсутствующими собственниками» [лендлордами-абсентеистами], чьи земледельцы платят арендную плату чужеземным землевладельцам, чьи купцы служат лишь агентами далеких капиталистов, а дворяне гордятся тем, что прячут свои ирландские звезды под английскими лентами.

В Дублине все напоминает ирландцу о пленении его страны. Он испытывает удушающий стыд, когда проводит чужеземца через величественные залы Ирландского банка, ибо некогда здесь вершили законы лорды и общины Изумрудного острова. Ему больно, когда вы превозносите величественность этого благородного здания, ибо в его глазах его слава померкла и улетучилась. Пройдитесь с ним по широкому и прекрасному проспекту Сэквилл-стрит, и ваша похвала его элегантным особнякам лишь напомнит ему, что жившая там некогда ирландская знать отправилась пополнять блестящую процессию завоевателя в Гайд-парке и Сент-Джеймсском дворце. Бродите с ним среди грязи и нищеты городских переулков, и он укажет на бедность и нужду как на плоды английского законодательства. Отправляйтесь с ним в Дублинский замок, и когда солдаты маршируют через его башенные ворота в саксонских мундирах, он видит в них не войска законного правителя, а вышколенных наемных убийц чужеземного деспота.

Разве для истинного ирландца, подчинившегося английскому владычеству по той же причине, по какой раб носит цепь своего господина, с кипящей в венах свободной кровью, дарованной ему Творцом, не было естественным — видя на каждом шагу подобные напоминания о былом могуществе и нынешнем пленении Ирландии — двадцать лет назад предъявить своему угнетателю ультиматум: гражданская война или безоговорочная веротерпимость в отправлении его исконной религиозной веры; девять лет назад броситься в Консильиэйшн-холл и вести борьбу за свои гражданские права под лозунгом «Ни один народ, достаточно сильный, чтобы быть нацией, не должен соглашаться быть провинцией»; а в прошлом году, когда угасла последняя надежда на гражданское освобождение мирными средствами и вся Европа взялась за оружие, сбросив цепи веков, зажечь огни революции на высотах Типперери, решившись на один отчаянный удар ради освобождения многострадальной родины? Тот, кто клеймит Вашингтон как изменника, способен вонзить железо в чела Митчела, О’Брайена и Мегера.

Среди ранних поборников католической эмансипации видное место занимал мистер Граттан. Чтобы доказать, что на протяжении почти целого столетия Ирландия неизменно выставляла на трибуне британской Палаты общин некоторых из самых красноречивых людей, определявших политику Соединенного Королевства, мне достаточно назвать имена Бёрка, Флуда, Шеридана, Граттана, Планкетта, О’Коннелла и Шила. Пожалуй, в этот список можно включить и Каннинга. Оба его родителя были чистокровными ирландцами, и он, так сказать, случайно родился в Англии. В этом созвездии Граттан сиял непревзойденно, уступая лишь Бёрку и Каннингу. Во многих отношениях он был равен последнему, а в некоторых — превосходил его. Как практический парламентарий он стоит едва ли ниже первого. И он возглавляет всех своих соотечественников, бывших сугубо ирландскими депутатами и представлявших ирландские избирательные округа.

Окончив Дублинский университет и поступив в Миддл-Темпл в Лондоне в 1767 году, едва перешагнув рубеж 21 года, Граттан с жадным вниманием наблюдал с галлерей Палаты лордов и Палаты общин за ожесточенной борьбой Норта, Гренвилла, Чатема и Бёрка, находившихся тогда в зените своей славы. Забросив Кока и Плоудена на пыльную полку, он посвящал часы досуга написанию очерков об этих «битвах гигантов» для чтения своими ирландскими друзьями. Он увлекся политикой и решил прославиться в парламенте своего родного острова. Некоторые из его очерков проложили себе путь в дублинские газеты, а их острота и сила придали правдоподобие ходившему некогда слуху о том, что именно он является автором «Писем Юниуса». В ответ на прямой запрос к нему в 1805 году о том, является ли он тем знаменитым авторам, он лаконично ответил:

«Сэр: Я не „Юниус“, но ваш доброжелатель и покорный слуга»




Henry Grattan."


По возвращении на постоянное жительство в Ирландию он немедленно примкнул к оппозиции вице-королевскому правительству, открыв атаку серией газетных статей в защиту ирландских прав, которые привлекли к себе большое внимание и едва не навлекли на него королевское судебное преследование. С той минуты он отдал все свои помыслы и всю душу общественным делам, и в течение последующих пятидесяти лет на каждой странице ирландской истории запечатлено его имя, связанное с какой-либо мерой по исправлению ирландских беззаконий. Он является автором того, что ошибочно называют «ирландской независимостью». На момент восшествия Георга III на престол управление Ирландией было тогда, как и сейчас, главной трудностью для министров. Во время Войны за независимость США внутренние смуты, вызванные подрывными действиями «уайтбоев» (банды бунтарей, поджигавших дома землевладельцев и время от времени предававших смерти несговорчивых арендаторов), а также угроза вторжения из Франции побудили средние классы обратиться к правительству с петицией о помощи и защите. Им прямо заявили, что никакой помощи оказано им не будет и они должны сами позаботиться о себе. Воспользовавшись этим разрешением, по всему острову было записано добровольческое ополчение, причем правительство предоставило оружие; численность ополчения возросла до 100 000 человек, составивших цвет и опору Ирландии. «Уайтбои» скрылись в пещерах, угроза вторжения отпала, и народные лидеры, активно участвовавшие в сборе добровольцев, воспользовались своим прочным положением, чтобы потребовать отмены обременительных ограничений на ирландскую торговлю и смягчения католического уголовного кодекса. Британское правительство существенно изменило правила торговли между двумя странами, и хотя некоторые из наиболее мрачных черт кодекса были смягчены, он все же оставался позором для цивилизации. Самое тяжкое бремя все еще существовало — верховенство британского парламента над делами Ирландии. Ободренные успехом, предприняли попытку добиться его отмены. Флуд, соперник Граттана, потребовал от британского парламента четкого отречения от права управлять Ирландией. Граттан, державший в своих руках сердца соотечественников, заявил, что будет удовлетворен, если Британия отменит все существующие законы, ущемляющие ирландские права. Эта мера была принята, и ирландский парламент стал высшим законодательным органом Ирландии под надзором короля при Комитете. Гиберния была опьянена радостью, и в порыве благодарности соотечественники Граттана вотировали ему 50 000 фунтов стерлингов. Так в 1782 году Ирландии была дарована квазизаконодательная независимость. Но британское золото и интриги неизменно умели развращать честность и расстраивать планы ее законодателей, пока восемьдесят лет спустя все не было стерто Актом об унии. Именно намекая на взлет и падение законодательной независимости, Граттан годы спустя столь прекрасно сказал: «Я охранял ее колыбель, я шел за ее гробом». За эти восемь عشر лет он сделал все, что могли величайшие талланты и бдительный патриотизм, чтобы обеспечить процветание и спасти честь своей родины. Будучи лидером либералов в ирландском парламенте, он противостоял притеснениям саксонцев, отвергал их взятки и призывал Гибернию быть верной самой себе и сохранять свою национальную идентичность. Доведенный до крайнего исступления ирландский патриотизм разжег восстание 1798–1799 годов, которое обрушило на головы «объединенных ирландцев» всю тяжесть британской ненависти и мести. Эшафот обагрился кровью, и лицо Ирландии побледнело. В 1799 году Питт предложил унию. Неустрашимый перед лицом всеобщего предательства, Граттан в ирландской Палате общин противостоял ей с таким страстным красноречием, что ее рассмотрение было отложено до следующего года. Тем временем британское золото оказалось сильнее штыков. Половина ирландского парламента была подкуплена и согласилась на гнусные предложения Англии, и в 1800 году, после последней попытки воспрянуть духом соотечественников, Граттан последовал за гробом гибернийской независимости к месту ее упокоения в часовне Сент-Стивен. Как сказал его соратник, молодой мученик Эммет, которому предстояло погибнуть на эшафоте: «Когда Ирландия станет нацией, пусть будет написана моя эпитафия!» Сорок лет спустя посреди возбужденной толпы на Дублинской хлебной бирже я слышал, как О’Коннелл говорил: «Люди Ирландии! Клянусь вашими страданиями, Ирландия еще станет нацией!» Эти страдания еще не отмщены, клятва еще не исполнена, эпитафия не написана. Но они будут исполнены!

Граттан вошел в британский парламент в 1805 году и оставался там до своей смерти в 1820 году. Всегда находясь в первых рядах реформаторов, он был главным поборником католической эмансипации, почти ежегодно — а часто и по два-три раза за сессию — вносил на рассмотрение Палаты различные предложения, направленные на достижение окончательной эмансипации, хотя и безрезультатно; в своей последней попытке он потерпел поражение всего с перевесом в два голоса — свидетельство того, что «доброе время» приближается. Он познал общую участь людей, неугодных экстремистам из обоих лагерей. Он просил слишком мало, чтобы угодить радикальным католикам, и слишком много, чтобы завоевать расположение радикальных протестантов. Он просил часть, а не получил ничего. Позднее О’Коннелл потребовал все и получил большую часть. История — это философия, обучающая на примерах.

Граттан был образцовым оратором. Его стилю были свойственны гениальность, энтузиазм, блеск, пафос, которые отличают гибернийское красноречие, и при этом он был свободен от многих особенностей, часто портящих судебные выступления в стране, где, по выражению одного искусного ирландца, «можно пнуть оратора из каждого куста». Если он был богат на иллюстрации, то изобиловал и принципами; если его речь пестрела эпиграммами, она изобиловала и точными доводами; если она искрилась остроумием, то освещала более спокойные рассуждения; если она разила сарказмом, то смягчалась пафосом; если в ней сверкали молнии инвективы, она была нагружена весомейшими аргументами; если своим презрением он мог сокрушить презренного врага, то своей логикой мог убедить мужественного противника. При этом он не загромыхал солидные части своего ораторского искусства более легкими украшениями декламации и не заглушал их избытком поэтических метафор. Он был мастером сжатого, энергичного, стремительного и сочного стиля аргументации — самой вершиной этого искусства.

После смерти этого великого человека дело католической эмансипации перешло под руководство мистера Планкетта, который после него был наиболее способным ирландским представителем в Палате общин. Сэр Джеймс Макинтош дает ему такую характеристику в одном из своих острых разговорных очерков: «Если бы Планкетт пришел в парламент раньше, чтобы освоить это ремесло, он, вероятно, превзошел бы всех наших ораторов. Он и адвокат Филлипс (или О’Гэриш, как его здесь прозвали) находятся на противоположных полюсах шкалы. Стиль О’Гэриша жалок до последней степени. Его следует всеобщим решением изгнать из адвокатуры». Планкетт принес в свое дело истинно ирландское сердце, первоклассные таланты, редкое по форме красноречие и непревзойденную репутацию в дублинской адвокатуре. Он играл выдающуюся роль во всех бурных событиях внутри парламента и за его пределами, связанных с католической эмансипацией, которые сотрясали страну с 1820 по 1829 год и привели Ирландию на грань мятежа. Он одержал несколько частичных побед над министрами, предшествовавших дарованию великого блага в последнем из названных годов, когда королевство затаило дыхание, а О’Коннелл, устрашающий «агитатор», появился перед барьером Палаты общин, чтобы потребовать свое место от графства Клэр. Когда в 1830 году к власти пришли виги, мистер Планкетт стал лордом-канцлером Ирландии.

Даже это скудное упоминание ранних сторонников католической эмансипации было бы неполным без имени Сидни Смита, основателя Edinburgh Review. Из всех английских протестантов, не заседавших в парламенте, он оказал этому делу наиболее действенную помощь. В шести или восьми статьях в этом влиятельном журнале, в равном числе речей и проповедей и стольких же брошюрах он в течение двадцати пяти лет привлекал внимание общественности к требованиям католиков в таком стиле, в каком не смог бы никто, кроме Сидни Смита. Он не столько аргументировал требования католиков, сколько высмеивал страхи их противников. И никогда еще остроумие, чудачества, юмор, ирония и сарказм не обрушивались на дурное дело в таком разнообразии и с таким редким качеством. Он буквально потопил партию Высокой церкви в ее собственных нелепостях. Его десять писем, подписанных Питером Плимли и обращенных к «Моему брату Аврааму, который живет в провинции», представляют собой саму квинтэссенцию насмешки. Их будут читать тогда, когда присяжные акты будут вспоминать лишь с проклятиями. Они уберегут их от тления забвения. Они неподражаемы — они способны изгнать тоску из кельи архиепископа. В предисловии к своим сочинениям мистер Смит говорит: «Я напечатал в этом сборнике письма Питера Плимли. Правительство того времени приложило немало усилий, чтобы отыскать автора. Все, что им удалось узнать, это то, что они были принесены мистеру Будду, издателю, графом Лодердейлом. Так или иначе возникло предположение, что автором был я. Я всегда отрицал это. Но, видя, что я отрицаю напрасно, я подумал, что было бы неплохо включить эти письма в данный сборник. Они пользовались огромным успехом в то время, и я думаю, было продано более 20 000 экземпляров». Это сказано невозмутимо. Но сами письма были еще невозмутимее. Они предали позору нелепое противодействие, которое его собратья-епископы оказывали эмансипации, «без отпущения грехов». Услуги мистеров О’Коннелла и Шила будут отмечены в следующей главе.





ГЛАВА XIII.

Католическая эмансипация — Древность и могущество папской церкви — Лимерикский договор — Католический уголовный кодекс Ирландии — Мнения Пенна, Монтескьё, Бёрка и Блэкстоуна о нем — Его смягчение — Католическая ассоциация 1823 года — Час и человек — Дэниел О’Коннелл, избранный от Клэра — Тревога на Даунинг-стрит — Решимость герцога Веллингтона — Принятие Билля об эмансипации — Заслуги О’Коннелла и Шила — Последний как оратор.



Предметом данной главы станут Католический уголовный кодекс и его отмена актом парламента в 1829 году.

Древность и могущество римской иерархии, а также то влияние, которое она ныне удерживает над 150 000 000 людей, рассеянных по всем уголкам земного шара, представляют собой один из самых необычайных фактов в истории христианской эры. Покажет ли время, что совместные усилия протестантизма по ее свержению в течение следующих трех веков окажутся более успешными, чем за три века после Реформации? В своей рецензии на «Историю пап» Ранке, говоря о католической церкви, Маколей отмечает: «Она видела начало всех правительств и всех церковных институтов, существующих ныне в мире, и мы не уверены, что ей не суждено увидеть конец их всех. Она была великой и уважаемой еще до того, как саксонец ступил на британскую землю, до того, как франк перешел Рейн, когда греческое красноречие еще процветало в Антиохии, когда в храме Мекки еще поклонялись идолам. И она все еще может существовать с неизменной силой, когда какой-нибудь путешественник из Новой Англии, находясь среди огромной пустыни, остановится на разрушенной арке Лондонского моста, чтобы зарисовать руины собора Святого Павла».

Среди приверженцев папской веры никто не выказывал к ней столь неизменной привязанности во всех перипетиях, как католики Ирландии. На протяжении веков это была господствующая, а порою почти исключительная религия этой страны. Самые фанатичные и кровопролитные преследования не уменьшили рвения и упорства, с которыми ирландцы исповедовали свою наследственную веру и цеплялись за нее. За битвой на реке Бойн в 1690 году последовал Лимерикский договор, по которому Вильгельм Оранский в самых торжественных выражениях гарантировал религиозную терпимость своим ирландским католическим подданным. Договор был обязательным для него, его наследников и преемников. Однако страх перед возвращением изгнанных католических принцев из дома Стюартов в сочетании с миссионерским рвением обратить Ирландию в догматы Реформации побудили Англию пренебречь условиями Лимерикского договора. Отчасти посредством прямого законодательства британского парламента, а отчасти через Пейл, квазипарламент Ирландии, в эту страну был внедрен Католический уголовный кодекс. Подобно другим отраслям британского права, он представлял собой лоскутное одеяло, составленное из усилий многих царствований. Свои худшие черты он приобрел в течение двадцати лет после Лимерикского договора. Я приведу краткое изложение его основных положений.

Во-первых, в отношении лиц, исповедующих католическую религию. Ни один папист не мог унаследовать недвижимость своего предка ни по линии родства, ни по купле; ни покупать какую-либо недвижимость, ни брать в аренду на срок более чем тридцать один год; и если доходы от такой аренды превышали определенную ставку, земля отходила любому протестантскому доносчику. Передача недвижимости в доверительное управление в пользу паписта признавалась недействительной; он не мог ни унаследовать имущество, ни находиться в линии майората, а имение переходило к ближайшему протестантскому наследнику так, будто папист умер. Папист, перешедший в протестантизм, наследовал семейное имение; а женам-паписткам разрешалось увеличение совместного имущества в случае их перехода в протестантизм; в то же время протестант, перешедший в папизм или склонивший к этому другого, признавался виновным в государственной измене. Отцам-папистам под угрозой штрафа в 500 фунтов стерлингов запрещалось быть опекунами своих детей, а несовершеннолетний папист, объявивший себя протестантом, немедленно передавался под опеку протестанта. Ни один папист не мог жениться на протестантке, а священник, совершавший этот брак, подлежал повешению. Паписты не могли быть барристерами; а если протестанты женились на папистках, с ними надлежало обращаться как с папистами. Для паписта уголовным преступлением было учительство в школе; отправление мессы или присутствие на ней навлекало штраф и год тюремного заключения; содействие отправке другого за границу для получения образования в папистской вере каралось штрафом, лишением права выступать истцом в суде общего или справедливого права, быть душеприказчиком и администратором, принимать любые завещания или дары, занимать любые должности, а также конфискацией всего движимого имущества и всей недвижимости пожизненно. Ни один папист не мог занимать гражданскую или военную должность, заседать в парламенте или голосовать на выборах. Протестанты, ограбленные каперами во время войны с папистским монархом, подлежали компенсации за счет сборов исключительно с имущества католиков.

Во-вторых, в отношении папистских нонконформистов, то есть лиц, не посещающих господствующую церковь. Такие паписты не могли занимать никакие должности, хранить оружие, приближаться ближе чем на десять миль к Лондону под угрозой штрафа в 100 фунтов стерлингов, путешествовать далее чем на пять миль от дома без разрешения под угрозой конфискации всего имущества, приближаться ко двору под угрозой штрафа в 100 фунтов стерлингов, возбуждать какие-либо иски в судах общего или справедливого права; а бракосочетание, крещение или погребение такого лица навлекало на провинившегося священника суровые наказания. Замужняя женщина-нонконформистка лишалась двух третей своей вдовьей доли или совместного имущества, не могла быть душеприказчицей умершего мужа или владеть какой-либо частью его имущества; в период замужества она могла быть заключена в тюрьму, если только муж не выкупал ее по ставке 10 фунтов стерлингов в месяц. Все остальные женщины-нонконформистки должны были отречься от папизма или покинуть королевство; если же они не уезжали в разумный срок или впоследствии возвращались, они могли быть преданы смерти.

В-третьих, в отношении папистских священников. К ним применялись суровые наказания за исполнение своих духовных обязанностей где бы то ни было, а в случае совершения таковых в Англии они подлежали пожизненному заключению. Любой такой священник, родившийся в Англии и, уехав, вернувшийся из-за границы, признавался виновным в измене, а все укрывавшие его наказывались смертью. За выдачу папистского духовенства выплачивались награды, а любой человек, отказывавшийся раскрыть то, что ему было известно об отправлении ими мессы или обучении учеников, мог быть заключен в тюрьму на год. Папистский священник, перешедший в протестантизм, имел право на 30 фунтов стерлингов ежегодно. Кроме того, они подлежали всем наказаниям и ограничениям рядовых папистов.

Четвертое. Паписты исключались из состава больших жюри присяжных; во всех судебных процессах, вытекающих из Уголовного кодекса, присяжными должны были быть протестанты; а при любом судебном разбирательстве по законам об укреплении позиций протестантизма папист мог быть подвергнут отводу без объяснения причин.

При рассмотрении черт подобного кодекса кровь статуи могла бы закипеть от возмущения или застыть от ужаса. Он был навязан католической Ирландии протестантской Англией во имя той церкви, которая заявляет о себе как об оплоте и основании христианской веры. Мягкосердечный Уильям Пенн имел все основания клеймить его как бесчеловечный, выступая перед Палатой общин с требованием веротерпимости к квакерам. Проницательный Монтескьё имел все основания охарактеризовать его как хладнокровную тиранию. Философ Бёрк имел все основания описать его «как машину мудрого и сложного устройства, славящуюся своим порочным совершенством; как орудие, столь же превосходно приспособленное для угнетения, обнищания и деградации народа и подавления в нем самой человеческой природы, сколь когда-либо создавалось извращенной изобретательностью человека». Даже Блэкстоун, который обычно приберегал свои лучшие похвалы для наиболее мрачных черт английского права, был вынужден сказать об этом кодексе: „Эти законы редко применяются с предельной строгостью, и действительно, если бы это было так, их было бы очень трудно оправдать“. Да, хотя в те времена, когда клич «Долой папистов!» был на самом пику, эти законы строго соблюдались, по мере усиления мягкого света цивилизации более жестокие из них оставались мертвой буквой на страницах статутов. Но весь кодекс висел над головой католика, словно меч Дамокла, готовый обрушиться по мановению любого фанатика-гонителя или злонамеренного доносчика.

Этот кодекс претерпел существенное смягчение в 1779 и снова в 1793 году. Среди прочих уступок католикам было предоставлено избирательное право, хотя они по-прежнему исключались из парламента. Однако тот, кто желал подпасть под действие этих смягчений, должен был подчиниться множеству унизительных и раздражающих требований в форме регистраций, присяг, подписок, деклараций и т. д. Короче говоря, вплоть до 1829 года, когда он был окончательно отменен, сохранялись многие худшие черты кодекса, делающие преступлением для семи восьмых населения Ирландии поклонение Богу по велению собственной совести; подвергающие их унизительным проверкам или тяжелым наказаниям за осуществление драгоценных гражданских и социальных прав; доводящие их тысячами мелких и раздражающих притеснений до того, что на них стали смотреть как на язычников, когда они преклоняют колени у христианских алтарей, и как на чужаков по отношению к правительству, под которым они родились и поддержке которого обязаны отдавать свою кровь на войне и деньги в мирное время. Против всего этого можно заявить протест, даже держа ритуал католиков на почтительном расстоянии. Поклоняться Богу по велению собственной совести без человеческих притеснений или земного страха — неотъемлемое право каждого человека, будь то ирландский католик или английский протестант, свободный гражданин Массачусетса или раб из Луизианы.

Несмотря на важные поправки, внесенные в католический кодекс в 1779 и 1793 годах, остававшиеся в силе ограничения и наказания висели над Ирландией темной тучей, заслоняя солнце гражданской и религиозной свободы. В последнем из названных годов в Дублине была создана ассоциация для ведения агитации и подачи петиций об отмене. Хотя в конечном итоге она была разорвана на части внутренними распрями, она стала зародышем всех последующих организаций с теми же целями. В течение последующих тридцати лет этот вопрос неоднократно сотрясал парламент и страну. Средствами, которые британское правительство обычно прописывало от политических и религиозных болезней Ирландии, были законы о мятежах, законы о принуждении, приостановление действия хабеас корпус, суды по делам о преступлениях, караемых смертной казнью, повешения и ссылки, применяемые с помощью полицейских дубинок и штыков военных.

В 1823 году на темном и неспокойном горизонте Гибернии взошла яркая звезда надежды. Потребности времени залечили распри враждующих фракций среди сторонников эмансипации, и они сомкнули ряды в защиту общих свобод. В мае того же года Дэниел О’Коннелл и Ричард Лалор Шил, давно отдалившиеся друг от друга, случайно встретились в горах Уиклоу в доме друга. Произошло примирение, и они решили создать лигу для освобождения своих порабощенных католических соотечественников. В том же месяце они организовали «Католическую ассоциацию» в Дублине на основе приема всех лиц, независимо от вероисповедания или партии, одобрявших ее цели. Вскоре она объединила некоторые из лучших умов острова, начав агитацию, которая вскоре ощутилась в самом дальнем уголке королевства и не прекращалась до тех пор, пока не вызвала отклик из Франции, Германии, США, Канады, Ост-Индии и других отдаленных стран. Она заполнила королевство голосами своих ораторов, завалила парламент петициями и распространила свои брошюры по всему континенту. О’Коннелл и Шил составляли душу и сердце Ассоциации: первый был ее главным распорядителем, второй — ее ярчайшим защитником.

Несомненно, некоторые действия этого почти всемогущего органа носили подстрекательский характер. Но Ассоциация придала усилиям угнетенных ирландцев целеустремленность и разумную направленность и, возбудив надежду на облегчение, избавила их от искушения совершать незаконные акты насилия. Справедливость ее целей и пренебрежение, с которым парламент относился к ее петициям, в конечном счете сплотили вокруг ее знамени всех католиков и влиятельную часть протестантов-диссидентов Ирландии. Встревоженная ее могуществом, сессия в марте 1825 года после бурных дебатов приняла закон, прекращавший ее существование. Сразу же после закрытия парламента Ассоциация была реорганизована с уставом, который не подпадал под действие закона. На сессии 1826 года, обнаружив, что агитацию невозможно заглушить, предприняли различные усилия для улучшения положения Ирландии. Потратив пять месяцев на яростные споры, парламент бросил страну на произвол разгула партийных страстей, и лишь благодаря целенаправленной работе Ассоциации удалось предотвратить ее погружение в хаос и революцию.

На всеобщих выборах летом 1826 года сторонники эмансипации вышли на арену и добились заметных успехов в проведении своих кандидатов в парламент. Ирландское крестьянство — «сорокашиллинговые фригольдеры», которые прежде обычно были послушными орудиями в руках протестантского землевладельца для увековечения его господства и их собственных цепей, — трудами Ассоциации было превращено в инструмент свержения угнетателей. Теперь они голосовали вместе со сторонниками эмансипации.

В 1827 году к власти пришел Каннинг. Его декларируемая склонность к облегчению участи католиков побудила Ирландию выждать и посмотреть, что принесет его министерство. Его скорая смерть пресекла всякую надежду на помощь от его администрации. После отмены Актов о корпорациях и тестах в следующем году борьба за частичное облегчение участи католиков, завершившаяся успехом в Палате общин, но потерпевшая поражение в Палате лордов, лишь подстегнула сторонников эмансипации сделать более смелый шаг. Час для нанесения решающего удара пробил, и он привел с собой нужного человека.

В 1828 году мистер Фицджеральд, депутат от Клэра, получил пост в кабинете министров, тем самым освободив свое место в Палате общин. Он выставил свою кандидатуру на переизбрание. Католическая ассоциация обратилась к мистеру О’Коннеллу с просьбой баллотироваться на вакантное место и личным примером попытаться утвердить право католиков заседать в парламенте. Он немедленно выступил с обращением к избирателям Клэра, в котором, в частности, говорил: «Соотечественники, вашему графству нужен представитель. Я покорно прошу вашей поддержки, чтобы подняться на эту ступень. Вам скажут, что я не имею права быть избранным. Это утверждение не соответствует действительности. Я имею право быть избранным и быть вашим представителем. Верно, что как католик я не могу и, разумеется, никогда не стану приносить присягу, предписываемую в настоящее время членам парламента. Но власть, создавшая эти присяги, может отменить их. И я питаю уверенную надежду, что, если вы изберете меня, самые фанатичные из наших врагов поймут необходимость устранить для избранного представителя народа препятствие, которое мешало бы ему исполнять свой долг перед королем и страной».

Это обращение обрушилось на врагов эмансипации подобно громовому удару. Сторонники Фицджеральда не хотели верить в то, что О’Коннелл всерьез намерен вести предвыборную борьбу. Скорое прибытие двух его агентов в Клэр развеяло их сомнения. Графство кипело от волнения. Приближается день выборов. Шил обращается к собравшимся избирателям. Его красноречие пробуждает в их сердцах дикий энтузиазм. Назначается время прибытия самого великого агитатора. Огромная толпа приветствует его знаменами, музыкой и криками. Наступает день испытания, и кандидаты предстают перед тысячами собравшихся избирателей. Фицджеральд произносит сильную речь. О’Коннелл поднимается и произносит великолепную речь, которая колышет страсти крестьянства, словно леса при налете бури. Завязывается ожесточенная борьба, по окончании которой верховный шериф объявляет, что «эсквайр Дэниел О’Коннелл должным образом избран членом Палаты общин парламента от графства Клэр».

Этот неожиданный результат посеял панику в советах на Даунинг-стрит, ибо там знали, что О’Коннелл вскоре появится в Лондоне и потребует свое место в парламенте. Его слава была известна там, где его личность не знали. Его репутация уже давно проникла в каждый особняк и хижину королевства. Агитация последних пяти лет, чья поступь потрясла Ирландию от мыса Сент-Кирл до Дороги гигантов, то и дело заставляла содрогаться стены Сент-Стивен. И теперь то, что казалось столь ужасным издалека, должно было предстать у самых ее дверей. Парламент не заседал, но было объявлено, что министры будут противиться допущению мистера О’Коннелла в Палату общин. Это заявление привело Ирландию на край гражданской войны. Командующий войсками передал министерству тревожные сведения о том, что войска братаются с народом и на их верность нельзя полагаться в случае вспышки мятежа. Все умы, не помраченные фанатизмом, чувствовали, что великое право, за которое боролась Ассоциация, должно быть уступлено. Герцог Веллингтон, стоявший тогда во главе правительства, понял, что настал час, когда придется поступиться либо своими предрассудками, либо своим постом. Он решил, что уступить должны первые. Парламент был созван 5 марта 1829 года. В первый день сессии мистер Пиль внес предложение о переходе Палаты в комитет «для рассмотрения гражданских ограничений римско-католических подданных его Величества». После двух дней дебатов оно было принято. Был внесен законопроект об эмансипации. Всколыхнулась старинная ненависть, и за пять дней прислала тысячу петиций против его принятия. Законопроект после ожесточенной борьбы был принят, и мистер Пиль внес его в Палату лордов. Началась яростная схватка, но Железный Герцог протащил его силой. 13 апреля он получил королевское сгласие и был встречен с радостью сторонниками религиозной свободы, в то время как фанатизм с рычанием удалился в свое логовище.

Мистер О’Коннелл появился в Палате, чтобы заявить права на свое место. Поскольку он был избран до принятия акта об эмансипации, ему предложили принести старые присяги. Он отказался их принимать. После утомительных слушаний в Комитете по выборам, продолжавшихся несколько недель, и мощного выступления на барьере Палаты в поддержку собственного права его место было объявлено вакантным. Он вернулся в Ирландию, где повсеместно приветствовался как «освободитель своей страны». Пройдя без сопротивления через выборы в Клэре, он направился в Вестминстер, и «депутат от всей Ирландии» занял свое место в британской Палате общин.

Этой великой уступке духу веротерпимости эпоха обязана Католической ассоциации, организованной и поддерживаемой О’Коннеллом и Шилом, Кастором и Поллуксом эмансипации. Никакие другие два человека не были столь совершенными противоположностями в своих главных чертах характера и столь гармонично не сливались в достижении общей цели. Каждый восполнял то, чего недоставало другому. О’Коннелл не знал себе равных в планировании, организации и исполнении, а его уникальное и мощное красноречие могло взволновать до самого дна низы ирландского общества. Шил обладал высшими дарами ораторского искусства — витиеватым, классическим, страстным — и мог пробудить энтузиазм и опьянить воображение утонченных слоев своих соотечественников. Первый привносил в дело знания и мастерство проницательного юриста, эрудицию хорошо начитанного историка своей страны, глубокое знакомство со всеми деталями великого спорного вопроса и организаторские способности высшего порядка. Второй наделял его выдающимся интеллектом, украшенным гением поэта, грацией ритора и украшениями образованного ученого. Оба освятили его глубоким национальным чувством, неиссякаемым упорством и несгибаемым мужеством. Каждый уступал другому исключительное владение той особой сферой деятельности, для которой его таланты подходили наилучшим образом.

Мистер Шил родился в 1791 году. В юности он стяжал высокую литературную репутацию как автор двух трагедий, «Евадны» и «Апостата», а также нескольких прекрасных эссе в периодических изданиях. Он рано приобрел завидную репутацию адвоката в дублинской адвокатуре. Но «истинный масштаб человека» был известен сравнительно узкому кругу до тех пор, пока его блестящие ораторские выступления в защиту принципов и целей Католической ассоциации не сделали его славу соразмерной империи. Результат его усилий уже зафиксирован. Применяя к нему то, что он столь живописно сказал о Граттане: «Народ Ирландии увидел вершины истеблишмента, расколотые молнией его красноречия». Билль об эмансипации открыл ему двери парламента. Он вошел в его стены в 1831 году, сопровождаемый репутацией, превосходящей ту, с которой большинство ораторов соглашались покидать это поле своих триумфов. Лучшим доказательством прочности его репутации служит то, что на этой новой арене он приумножил блеск своей славы, став ярким исключением из правила, согласно которому ораторы, прославившиеся в судах, на предвыборных митингах или на трибуне, не оправдывали общественные ожидания при столкновении с более суровыми испытаниями в Палате общин.

Несколько лет назад я слышал речь мистера Шила в парламенте и сохранил яркое впечатление о его способностях. Он казался самой плотью и кровью всего великолепного и прекрасного в риторике и ораторском искусстве. Его предложения вырывались со скоростью горного потока, в то время как в течение полутора часов он обрушивал на Палату непрекращающийся ливень метафор, сравнений, декламации и призывов, освещенный яркими вспышками остроумия и смешанный со сверкающим градом сарказма. Он принадлежит не к лучшей школе ораторского искусства, но является мастером той, в которой обучался. В его речах нет напыщенности или надуманности, ибо они глубоко интеллектуальны. Будучи донельзя отшлифованными, они представляют собой чистое золото и искрятся подлинными драгоценными камнями. Его украшения нанизаны в изобилии, но никогда не выбираются из мишуры и фальшивых алмазов. Его недостаток заключается в том, что он слишком пренебрегает логикой и упивается риторикой. Даже при обсуждении законопроекта об ассигнованиях его образы заимствуются не из ежегодного бюджета канцлера казначейства, а из неиссякаемых ключей Геликона. Он стремится дойти до сердца не через рассудок, а через воображение — к рассудку и сердцу. Хотя его красноречию недостает логической мощи и величественной силы, поддерживающих поэтические образы и изобильные иллюстрации Чоута, оно в значительной мере разделяет те украшения, которые придают блеск и изящество красноречию нашего выдающегося соотечественника. Он похож на Броума или Вебстера не больше, чем стремительная атака Мюрата во главе своей кавалерии похожа на размеренный огонь артиллерийской батареи.

В качестве образца его ораторского искусства я прилагаю отрывок из одной его речи. В 1837 году лорд Линдхёрст заявил в верхней палате, что ирландцы — это «чужаки по крови и религии». Вскоре после этого мистер Шил парировал это обвинение в Палате общин. Лорд Л. присутствовал среди слушателей.

«Где был Артур, герцог Веллингтон, когда были произнесены эти слова? Мне думается, он должен был вскочить, чтобы отречься от них.

„Все битвы, осады и удачи прежних дней“



должны были всплыть в его памяти. Он должен был вспомнить, что от своего самого раннего подвига, в котором он проявил тот военный гений, что вывел его на первое место в анналах современной войны, до того последнего и превосходящего все битвы сражения, которое сделало его имя бессмертным — от Ассаи до Ватерлоо, — ирландские солдаты, которыми были наполнены ваши армии, являлись неотделимыми помощниками той славы, которой увенчались его не имеющие аналогов успехи. Чьи атлетические руки двигали ваши штыки при Вимиере сквозь фаланги, никогда прежде не собиравшиеся в ужасе боя? Какая отчаянная доблесть взбиралась на кручи и заполняла рвы Бадахоса? Все, все его победы должны были пронестись и толпиться в его памяти: Вимиера, Бадахос, Саламанка, Альбуэра, Тулуза и, наконец, величайшая из всех. Скажите мне, ибо вы были там — я взываю к доблестному солдату передо мной (указывая на сэра Генри Хардинга), который носит, я знаю, благородное сердце в бесстрашной груди — скажите мне, ибо вы обязаны помнить: в тот день, когда судьбы человечества висели на волоске; когда смерть падала на них градом; когда артиллерия Франции, наведенная с точностью самой смертоносной науки, вела по ним огонь; когда ее легионы, подстрекаемые голосом, вдохновляемые примером своего могучего лидера, снова и снова бросались в бой; скажите мне, дрогнули ли «чужаки» хоть на миг, когда мешкать хоть мгновение означало гибель? И когда, наконец, настал момент для последнего решительного маневра; когда доблесть, столь долго мудро сдерживаемая, наконец вырвалась на свободу; когда с привычными, но бессмертными словами великий полководец воскликнул: „Вставайте, парни, и бейте их!“ — скажите мне, бросилась ли католическая Ирландия на врага с меньшей героической доблестью, чем уроженцы вашего собственного славного острова? Кровь Англии, Шотландии, Ирландии текла в одном потоке на одном поле. Когда занималось холодное утро, их мертвецы лежали вперемешку, холодные и окоченевшие. Их тела были преданы земле в одной глубокой могиле. Зеленая весна пробивается ныне над их перемешанным прахом. Роса падает с небес на их союз в могиле. Будучи участниками во всякой опасности, разве мы не разделим славу? И скажут ли нам в воздаяние, что мы чужды той благородной стране, ради спасения которой была пролита наша кровь?»



Даже приближаясь к грани хорошего вкуса, представьте себе сиюминутное воздействие подобного взрыва, изливавшегося с губ Шила, когда пот капельками выступал на его спутанных прядях, его глаза горели милетским огнем, каждая черта его выразительного лица дышала страстью, каждый член его небольшого, но пропорционального тела трепетал от эмоций, а пронзительный, но музыкальный голос заострял каждое эмфатическое слово!

С тех пор как мистер Шил вошел в парламент, он действовал совместно с либеральными вигами, занимал посты при лорде Джоне Расселе и в целом отказывался следовать за лидером мистера О’Коннелла. Он держался в стороне от агитации за отмену унии, хотя около четырех лет назад защищал О’Коннелла, когда тот предстал перед судом по обвинению в заговоре, с присущими его лучшим дням мастерством и красноречием.





ГЛАВА XIV.

Движения в пользу парламентской реформы — Джон Картрайт — Отец парламентской реформы — Его рассказ о судах над Харди и Туком — Хвалебная ода лорда Байрона в его честь — Его мнения о работорговле — Первый английский сторонник тайного голосования — Его осуждение за заговор — Его труды за независимость Греции и Мексики — Уильям Коббетт — Его характер, мнения и заслуги — Его стиль письма — Его огромное влияние на средние и низшие слои Англии — Сэр Фрэнсис Бёрдетт — Его труды во имя реформы — Его отступничество.



Дайте народу Англии всеобщее избирательное право и равное представительство в парламенте — и все остальные реформы воспоследуют. Нынешний век научил народ и государственных деятелей этой страны тому, что для оказания влияния на ее правительство вовсе не обязательно занимать официальные посты. Я намерен рассказать о некоторых событиях из жизни человека, который учил и на собственном примере подтверждал истину о том, что власть и должность — вовсе не синонимы; человека, который на протяжении пяти лет оказал огромное влияние на государственные дела и чья деятельность носила всецело народный характер, поскольку он никогда не занимал никаких постов. Я имею в виду Джона Картрайта. Его имя вполне уместно упомянуть перед рассказом о принятии Закона о реформе, ибо никто не сделал больше него для формирования общественного мнения, требовавшего проведения этой великой меры. Всеобщее согласие нарекло его «Отцом парламентской реформы».

Мистер Картрайт родился в 1740 году. Он поступил на флот мичманом, прошел через множество суровых сражений, дослужился до чина первого лейтенанта, прославился своими познаниями и мастерством на службе, а в возрасте тридцати четырех лет оставил море и обратился к политике. В 1774 году он опубликовал адресованные Палате общин «Письма об американской независимости», в которых занял радикальную позицию в пользу прав колоний. «Величайшая ошибка, — писал он, — в рассуждениях большинства авторов на эту тему (о правах человека) заключается в том, что они рассматривают свободу человечества в том же свете, что и поместье или движимое имущество, и берутся доказывать или опровергать право на нее посредством пожалований, обычаев или муниципальных законов. Искать ее следует вовсе не среди пожелтевших пергаментов; она — непосредственный дар Божий; она не исходит ни от кого, но присуща каждому от рождения». Здесь мы встречаем первоначальную идею нашей собственной Декларации независимости, высказанную безвестным англичанином за два года до того, как этот бессмертный документ увидела свет. В 1776 году произошло событие, подвергшее суровому испытанию принципы майора Картрайта (он был назначен майором в ополчении Ноттингемшира). Он всегда гордился флотом и стремился к продвижению по службе. Лорд Хау, который был свидетелем его храбрости и мастерства и принял командование флотом для действий против американских колоний, убеждал Картрайта принять командование линейным кораблем в качестве капитана. В то время он ухаживал за дамой из знатной семьи, чьи родственники согласились бы выдать за него дочь, если бы он принял предложение лорда Хау. Он ответил отказом, потеряв тем самым расположение как Марса, так и Гименея. Это привело к знакомству с доблестным лордом Эффингемом, армейским офицером, который проявил себя истинным аристократом, предпочтя сложить с себя полномочия, нежели действовать против «мятежников».

Теперь (в 1776 году) Картрайт приступил к делу, которому посвятил оставшиеся годы своей неутомимой и полезной жизни, — к парламентской реформе. С самого начала он занял позицию, которую ныне занимают чартисты. В своих первых двух брошюрах — а это были самые ранние английские произведения, посвященные реформе Палаты общин, — он утверждал, что равное представительство, всеобщее избирательное право и ежегодные выборы являются неотъемлемыми правами самого народа. Его система разительно напоминала ту, что была заложена в Конституцию Соединенных Штатов двенадцать лет спустя. Это характеризует его как человека редкой для своего времени проницательности, намного опередившего своих современников и ничуть не уступавшего самым радикальным американским патриотам. В следующем году он представил королю петицию с призывом заключить мир с колониями и объединить их на основе независимых государств. В том же году он организовал первую в Англии ассоциацию содействия парламентской реформе под названием «Общество политических исследований». Вскоре после этого Картрайт дважды выставлял свою кандидатуру в парламент, но безуспешно — отчасти из-за своих радикальных взглядов, а отчасти потому, что не пожелал опуститься до какой бы то ни было формы подкупа, даже «угощения», заявив, что «не потратит ни единого шиллинга на то, чтобы повлиять на избирателей».

Он продолжал вести агитацию за реформу посредством брошюр, речей и переписки, пока в 1781 году не организовал знаменитое «Конституционное информационное общество», в которое записались многие видные деятели королевства и к которому принадлежал Тук, когда его судили за измену в 1794 году. Картрайт написал первое обращение общества. Оно удостоилось высоких похвал сэра Уильяма Джонса, заявившего, что его следует высечь на золоте. Корабль парламентской реформы плыл теперь гладко, а главным лоцманом был Картрайт, когда над миром разразилась Французская революция. Он приветствовал ее как зарю политического тысячелетия и, переполненный радости, направил поздравительное и напутственное письмо Французскому национальному собранию. Но небеса Франции, столь ясные при восходе революционного солнца, вскоре заволокло тучами, и они пролили на землю кровь и огонь, погрузив друзей свободы в Англии в скорбь и смятение. За эпохой террора во Франции последовала эпоха террора в Англии. В первой жертвами были роялисты. Во второй — радикалы. В первой Робеспьер и гильотина вершили возмездие. Во второй — Георг III и суд королевской скамьи. Множество людей вычеркнули свои имена из опальных списков общества. Картрайт, Тук и горстка решительных соратников решили остаться верными своим принципам и обещаниям и бросить вызов королевскому гневу, будь то жизнь или смерть. Подробности последовавших за этим процессов по обвинению в государственной измене я уже привел.

Некоторые друзья Картрайта умоляли его держаться подальше от Тука и его «братьев-предателей». Но он был слишком смелым и преданным человеком, чтобы бросить своих товарищей в час испытаний. Он направил письмо министру внутренних дел с просьбой разрешить ему навестить Тука в Тауэре, заявив, что величайшей радостью в его жизни было сотрудничество с ним ради парламентской реформы; и если его друг — преступник и достоин смерти, то и он тоже. Он оставил интересные мемуары о судебных процессах в Олд-Бейли. Он пишет, что «Гиббс говорил как ангел» по делу Харди и что Эрскин к концу процесса настолько выбился из сил, что при обсуждении частных вопросов в суде посреднику приходилось повторять судьям то, что он говорил. О результатах дела Харди он сообщил своей семье в провинции в столь же сжатой форме, в какой была составлена знаменитая военная депеша Цезаря: «Харди оправдан. — Дж. К.» Он выступал свидетелем по делу Тука. При перекрестном допросе генеральным атторнеем, несмотря на предостережение суда не свидетельствовать против самого себя, он пренебрег любым сокрытием, открыто заявив, что целью Конституционного общества было добиться равного представительства, всеобщего избирательного права и ежегодных парламентов, и ответив на предостережение судей, что «он пришел туда не для того, чтобы заявлять о том, что благоразумно, а для того, чтобы говорить правду». Когда его спросили о некоторых его выражениях насчет «удушения гадюк — аристократии и монархии», он ответил, что не помнит, чтобы употреблял такие выражения, но если и употреблял их применительно к аристократиям и монархиям, враждебным свободе, то считает их вполне заслуженными. Он пишет, что Тук боролся с обвинением со смелостью и силой льва. Когда был предъявлен документ и Тука попросили подтвердить его почерк, главный судья предостерег его от поспешности. Обратившись к его милости, он сказал: «Я торжественно заявляю перед Богом, что никогда не совершал поступка, не написал ни единого предложения — ни публично, ни приватно, — никогда не вынашивал ни единой мысли на политическую тему, которую, если рассматривать ее беспристрастно, со всеми обстоятельствами времени, повода и места, я побоялся бы признать хотя бы в малейшей степени». То твердое мужество и честность таких людей в столь тяжкий час вечно позорят раболепные уловки и угодническое искусничество политической швали, рыщущей в поисках должностей.

После завершения процессов по обвинению в государственной измене 1794 года Картрайт возобновил свою работу и в течение примерно восьми лет оставался, по-видимому, единственным активным человеком с характером и весом в этом начинании, поскольку остальные сломились под воздействием царившей в ту пору атмосферы преследований. В 1802 году курьезный случай продемонстрировал подозрительность правительственных умов. У майора был брат, доктор Джордж Картрайт, прославившийся как механик — изобретатель механического ткацкого станка и других ценных машин. Он получил на них патенты, которые массово нарушались, и возбудил против нарушителей иски. Майор помогал ему в сборе доказательств и с этой целью направил в Йоркшир агента с инструкцией, в которой много говорилось о рычагах, кривошипах, валиках и винтах. Посланника арестовали как соучастника майора в свержении правительства его величества с помощью какого-то «адского механизма» — фразы из письма были истолкованы как свидетельство зловещего умысла «закрутить гайки» в отношении короля. Узнав, что его агент находится за решеткой, Картрайт написал генеральному атторнею, предлагая разъяснить дело. Чиновник короны не собирался так легко попадаться на удочку. Он был намерен предать суду и повесить заговорщика вопреки всяким ткацким станкам и майорам ополчения. В конце концов факты стали достоянием гласности, и проницательный атторней был рад выпутаться из этой нелепой истории с помощью извинительного письма на имя участников.

Потребовался бы целый том, чтобы описать всё, что наш патриот сделал для парламентской реформы с 1804 года, когда она пережила ограниченное возрождение, до 1824 года, когда он скончался. Хотя в начале этого периода ему было шестьдесят четыре года, а к его концу — восемьдесят четыре, за эти двадцать лет он сделал для завоевания избирательных прав англичан больше, чем любые другие десять человек в королевстве. Он опубликовал десятки брошюр, написанных смелым, ясным языком, проникающим в самую суть разногласий; созвал сотни собраний во всех уголках страны, на которых выступал с талантливыми речами; направил тысячи петиций в парламент; создал многочисленные общества и вел неустанную переписку с ведущими поборниками свободы и реформ. В 1810 году он продал свою ферму и переехал в Лондон, «чтобы быть поближе к работе». Храброе старое сердце из дуба в возрасте семидесяти лет! В следующем году в Манчестере во время собрания сторонников реформы были схвачены тридцать восемь человек и отправлены за пятьдесят миль в тюрьму по обвинению в подстрекательстве. Картрайт отправился туда, чтобы помочь в подготовке их защиты и присутствовать при допросе. Добившись их освобождения, он возвратился домой окольным путем, организуя по дороге митинги и составляя петиции. Он был арестован, доставлен к мировому судье, его бумаги и он сам подверглись обыску, но, не найдя у него ничего, заслуживающего смерти или оков, его отпустили. Безуспешно пытаясь получить копию ордера, на основании которого он был арестован, он впоследствии представил это дело на рассмотрение палаты лордов посредством петиции. Поэт лорд Байрон, поддерживая эту петицию, сказал о нем: «Милорды, это человек, чья долгая жизнь прошла в непрекращающейся борьбе за свободу подданных против чрезмерного влияния короны, которое возрастало, возрастает и должно быть уменьшено; и какими бы ни были расхождения во мнениях относительно его политических взглядов, мало кто станет подвергать сомнению честность его намерений. Даже теперь, согбенный годами и не свободный от немощей, присущих старости, но не растерявший талантов и не сломленный духом, — frangas, non flectes, — он получил немало ран в битве с коррупцией; и новое притеснение, новое оскорбление, на которое он теперь жалуется, может оставить на нем еще один шрам, но не покроет бесчестием».

В 1814 году он обратился к Кларксону с серией писем о работорговле — поскольку сам принимал активное участие в борьбе за ее отмену, — в которых доказывал, что ее следует карать как пиратство, и первым выдвинул эту доктрину. Он также писал против подкупа на выборах и в пользу голосования по бюллетеням, став первым английским сторонником этой меры. Год или два спустя корыстная вдова одного из его старых шотландских корреспондентов написала ему, что правительство предложило ей крупную сумму, если она выдаст его письма, — добавив со значительным намеком, что обстоятельства ее семьи таковы, что она подумывает принять это предложение. Он положил конец ее надеждам вымогать у него деньги, сообщив ей, что «испытывает огромную радость от того, что какие-то из его писем сочли столь ценными, и просит ее заключить наилучшую сделку относительно их содержимого». В 1816 году огромное количество и внушительный характер демонстраций в поддержку парламентской реформы встревожили правительство. Каннинг в Палате общин заклеймил Картрайта как «то старое сердце в Лондоне, от которого питаются жилы крамолы по всей стране». Королевство пылало — действие закона о неприкосновенности личности (habeas corpus) было приостановлено, — и были приняты «Шесть актов», направленные против ирландских католических ассоциаций и английских собраний в поддержку реформ. Коббетт, редактор «Регистра», бежал в Америку. Другие оставили свои уши на позорных столбах у себя на родине или же везли их по воле правительства в Ботани-Бей. Картрайт, который никогда не пасовал ни перед друзьями, ни перед врагами, стоял на своем и измышлял новые способы продолжения агитации, обходя свежий закон против «шумных петиций» путем организации «петиций двадцатками» и всячески избегая запретов «Шести актов».

До сих пор ему удавалось избегать когтей правосудия, если не считать истории с обыском. Однако генеральный атторней не спускал с него глаз. В 1819 году он принял участие в знаменитых событиях в Бирмингеме, которые привели по его предложению к назначению «законодательного атторнея» для города, коего надлежало представить спикеру Палаты общин в качестве его представителя. Эта мера — «направление петиции в образе живого человека, а не пергамента», как он выразился, — ускорила долгожданный кризис. Ему было предъявлено обвинение в заговоре и подстрекательстве в Уорикшире. Как только он услышал об этом, он тут же отправился почтовыми лошадьми навстречу обвинению, проехав сто миль за один день, хотя уже был согбен тяжестью восьмидесяти лет. Внеся залог, он вернулся в Лондон и возобновил свою работу. Вскоре после этого он председательствовал на собрании сторонников реформы, составил петицию, сформулированную в самых энергичных выражениях, подписал ее, отправил в Палату общин, а затем принялся разоблачать попытки чиновников короны сформировать угодную им коллегию присяжных для суда над ним. Суд состоялся в августе 1820 года. Он не вызвал ни одного свидетеля; обращался к присяжным главным образом для защиты своих принципов; был признан виновным; приговор ему вынесли лишь в мае следующего года, когда судья, воздав должное его общим достоинствам, приговорил его к штрафу в 100 фунтов стерлингов и содержанию под стражей до уплаты штрафа. Он немедленно вытащил холщовый мешок, отсчитал деньги золотом, лукаво заметив шерифу, что все они — «хорошие государи» (соверены).

Когда героическая борьба Греции, Южной Америки и Мексики отзванивала по всей Европе, у нее не было более внимательного слушателя, чем майор Картрайт. Взявшись за свое никогда не праздное перо, он написал «Советы грекам» — письмо председателю греческого конгресса — и еще одно письмо греческим депутатам. Примерно в то же время он распахнул свои двери перед двумя лидерами испанской революции, нашедшими прибежище в Англии. Его солнце клонилось к закату. В последний раз он присутствовал на собрании в поддержку реформ в 1823 году; свою последнюю политическую брошюру он написал в 1824-м. В июле того же года он получил письмо от мистера Джефферсона, который писал: «Ваш возраст в восемьдесят четыре года и мой в восемьдесят один обеспечивают нам скорую встречу; тогда мы сможем вволю побеседовать о том добре и зле, свидетелями которых обоим довелось быть на протяжении наших долгих жизней». Он проявлял глубокий интерес к борьбе мексиканцев за свободу и часто обсуждал ее дела с генералом Мичеленой, бывшим в то время посланником Мексики в Лондоне. 21 сентября 1824 года генеральный прислал известие о том, что план Итурбиде провалился и свободу Мексики можно считать состоявшейся. Два дня спустя «отец парламентской реформы» скончался, сохранив свои способности и страстную любовь к свободе до самого конца. Он с готовностью предал себя в руки своего Создателя, воскликнув: «Да будет воля Божья!»

Среди выдающихся людей, которые, подобно Картрайту, помогали подготовить общественное мнение к Закону о реформе и, подобно ему, иллюстрировали истину о том, что власть и должность не обязательно являются синонимами, находится

«Мощнейший из рожденных в крестьянстве».



Его имя хорошо знакомо по обе стороны Атлантики и окружено как доброй, так и дурной славой. Он не был ни пустоцветом, ни нейтральной фигурой, но выдающимся человеком, оставившим свой след в эпохе. Он был не только одним из самых плодовитых, но и одним из самых смелых и мощных писателей нынешнего века. Всегда находясь в гуще борьбы, его «крестьянская рука» наносила увесистые удары в противоборстве народа с короной в течение последних тридцати лет его бурной жизни. Коббетт родился в 1762 году. Его отец был бедным йоменом, который приучил сына к тяжелому труду и торийским принципам. Он никогда не ходил в школу, но учился буквально сам, освоив даже алфавит без учителя. Он рассказывает: «Я выучил грамматику, когда был рядовым солдатом с жалованием в шесть пенсов в день». Заучив наизусть грамматику Лоута, он завел за правило повторять ее всю по памяти каждый раз, когда заступал в каразон. Он завербовался в армию в двадцать один год и восемь лет служил в британских американских колониях. Он получил отставку, вернулся в Англию, женился, совершил короткую поездку во Францию, откуда отплыл в Соединенные Штаты, прибыв в Нью-Йорк в 1792 году. Он был ярым тори — примкнул к антифранцузской партии, занялся издательской деятельностью, с яростью нападал на Пристли, Франклина, Раша, Джефферсона, Далласа, Монро, Галлатина, Фокса, Шеридана, Бонапарта, Талейрана и еще два десятка великих людей, был арестован и вынужден внести крупный залог в качестве гарантии своего благополучного поведения; на него подал в суд за клевету доктор Раш, отсудивший пять тысяч долларов в качестве возмещения ущерба; он бежал из Филадельфии в Нью-Йорк, где его настигло судебное исполнение; был брошен в тюрьму; судебное решение было оплачено его поклонниками; он покинул страну и прибыл в Англию в 1801 году. Находясь в Америке, он писал под псевдонимом «Питер Дикобраз», а по возвращении в Англию издал свои сочинения в двенадцати томах. Они пользовались широким спросом среди антиякобинцев, которые приняли его с распростертыми объятиями. Ранее он направил отчет о своих трансатлантических «преследованиях» в «Лояльное общество» Лондона, «чтобы использовать его в качестве панацеи против реформистов и всей шайки сторонников свободы в Англии».

В 1801 году он основал в Лондоне газету «Дикобраз» («The Porcupine»), которая поддерживала Питта и тори и нападала на Фокса и вигов, вполне в духе его филадельфийских публикаций. Он приостановил издание «Дикобраза» и в 1802 году начал выпускать свой знаменитый «Еженедельный политический регистр» («Weekly Political Register»), который издавал вплоть до своей смерти — на протяжении тридцати трех лет. Этот журнал обеспечил ему непреходящее имя среди политических публицистов его времени. В течение двух-трех лет он пропагандировал жесткий торизм. Уиндэм был очарован им и заявил в Палате общин, что его редактор заслуживает золотого бюста. Уиндэм пообещал представить Коббетта Питту. Последний отказался с ним встретиться. Редактор был глубоко уязвлен этим отказом аристократического министра. Сразу после этого, и вероятно именно поэтому, Коббетт переменил свои политические взгляды и из ревностного сторонника церкви и короля превратился в радикального реформатора и защитника народа. Первым публичным проявлением этого сальто-мортале стал яростный филиппик против ирландской торийской администрации. Он подвергся судебному преследованию за клевету как в Лондоне, так и в Дублине на лорд-лейтенанта, канцлера, главного судью и заместителя министра по делам Ирландии и был оштрафован на тысячу фунтов. Это преследование лишь подстегнуло его новообретенное рвение к либерализму. Он отточил свое оружие и вонзил его в утробы своих бывших друзей столь же яростно, сколь прежде разил их врагов, не щадя ни церковь, ни государство, ни министерство, ни короля. «Регистр» вскоре стал ужасом для злоумышленников. Его обличения распутных государственных деятелей и прогнивших институтов были столь дерзкими и искренними, а его страницы дышали такой атмосферой вызывающей независимости, что его нарасхват раскупали радикалы из средних и низших слоев, а доходы и слава его редактора значительно возросли.

Но Коббетт никогда не мог долго плыть по тихим водам. Подобно буревестнику, он любил бурю. В 1810 году он подвергся судебному преследованию за клевету на правительство, содержавшуюся в статье, где в полных возмущения выражениях описывалось жестокое истязание роты местного ополчения под надзором полка немецких наемников. Он защищал себя сам, был признан виновным и приговорен к штрафу в одну тысячу фунтов, тюремному заключению сроком на два года и внесению поручительства за свое примерное поведение в течение семи лет на сумму в пять тысяч фунтов. Он никогда не забывал и не прощал этого оскорбления. Из того же инцидента выросли еще два судебных процесса против редакторов. Их защищал Броум в двух блестящих речах, которые вывели восходящую звезду адвокатуры в первые ряды судебных ораторов королевства. Тираж «Регистра» неуклонно рос из года в год; и вскоре после этого процесса, поскольку Коббетт продолжал редактировать его из тюрьмы, тираж достиг беспрецедентных высот, в некоторые недели составляя сто тысяч экземпляров. Его энергичные выпады против правительства в сочетании с другими реформаторскими движениями того времени способствовали отмене акта о неприкосновенности личности (habeas corpus) и принятию печально известных «шести актов», посредством которых министерство надеялось сокрушить агитаторов. Чтобы избежать удара, нацеленного на него, Коббетт в начале 1817 года бежал в Америку, где пробыл почти три года. Он регулярно пересылал «материалы» через Атлантику для «Регистра», который продолжал оставаться жгучим занозом в боку Каслри и его друзей, хотя рука, державшая его, находилась за три тысячи миль.

Вернувшись в Англию в 1820 году, он основал ежедневную газету, которая прогорела; попытался внедрить в стране выращивание индийской кукурузы, что тоже провалилось; выставил свою кандидатуру в парламент от Ковентри и потерпел неудачу; защищал себя в двух судебных процессах по обвинению в клевете и потерпел неудачу, выплатив штрафы на сумму почти в две тысячи фунтов; с головой погрузился в баталии вокруг королевы Каролины вместе со своими собратьями-либералами — и не потерпел неудачу; выступал за эмансипацию католиков и дождался ее успеха; предпринял попытку пройти в парламент от Престона и потерпел поражение; принимал активное участие во всех выступлениях за парламентскую реформу; защищал себя в шестичасовой речи на процессе по обвинению в подстрекательстве к мятежу, выросшем из статьи в «Регистре» в поддержку Закона о реформе (коллегия присяжных была распущена, поскольку они не смогли прийти к согласию); и наконец, получил выговор от спикера за то, что устроил троекратное ура на хорах Палаты общин при принятии законопроекта нижней палатой. В 1832 году он достиг вершины своих амбиций, пройдя в первый реформированный парламент от боро Олдем. Но редка та пересаживаемая в преклонном возрасте и увядшем листе дерево, что приживется. Коббетту было семьдесят лет, когда он занял свое место в Палате общин. Хотя он произнес несколько энергичных речей, он не оправдал ожиданий своих друзей и не продемонстрировал в дебатах тех мощи и оригинальности, которых публика ждала от редактора «Политического регистра». Свою бурную жизнь он завершил в 1835 году.

Коббетта называли «смелым, дурным человеком». Смелым он был; но он не был столь же дурным, как время, в которое он жил, или институты, на которые он нападал. Он был человеком, которого скорее боялись, чем любили — которым восхищались, но которому не доверяли. И все же он был ЧЕЛОВЕКОМ — несмотря ни на что. Он никогда не ныл и не ханжествовал, никогда не жаловался и не предавался унынию; был горд, своенравен, самонадеян; знал свою силу, не просил ни о каких милостях и не щадил никого. Его особенности характера, эгоцентризм и независимость делали практически невозможным для кого бы то ни было работать с ним даже ради достижения общей цели. Он был жертвой предрассудков, тщеславия, страстей и казался выступающим в защиту какого-то дела не столько из любви к нему, сколько из ненависти к противоположному. Он направлял всю свою великую энергию на разрушение существующих институтов, в то время как созданию новых взамен прежних уделял лишь скудную помощь. Он ненавидел всё, что стояло выше него по рождению и положению, и поскольку его призывы обычно апеллировали к предрассудкам и страстям того класса, из которого он вышел, он обладал огромным влиянием на простой народ Англии. Простые люди гордились его достижениями, поскольку видели в нем одного из своих, кто собственными силами поднялся до командных высот среди лидеров общественного мнения, и с гордостью наблюдали за его способностью бороться с титулованными поборниками привилегированных сословий и повергать их в прах. Благодаря этому, сильнее любого другого писателя, он на протяжении тридцати лет почитался представителем и оракулом «низовых» сограждан. Немалую роль в его влиянии на низы британского общества играло то обстоятельство, что он был практическим фермером в скромных масштабах: огромные тиражи его сочинений позволяли ему удовлетворять свои изысканные вкусы к занятиям сельским хозяйством. Приняв за аксиому, что устоявшиеся системы, мнения и институты по определению неверны, он нападал на всё старое и на всех популярных лиц. Он открыто заявлял, что критиковал систему медицинской практики доктора Раша лишь потому, что она исходила от республиканца; называл Вашингтона «известным бунтовщиком и предателем»; дал Франклину прозвище «Старый Громоотвод»; клеймил Лафайета как «гражданина-злодея» и поносил Джефферсона за то, что тот был популярным демократом. Но это было в дни его торизма. Впрочем, став радикалом, он сыпал насмешками над Шекспиром, Милтоном и Скоттом лишь потому, что их восхваляли все литераторы, и превозносил О'Коннелла потому, что все англичане предали его анафеме.

Однако объекты его выпадов не всегда были столь недостойны этого или столь неудачно подобраны. Он разоблачал земельную монополию Англии и отстаивал права и достоинство труда; обнажал хищничество господствующей церкви и отстаивал права католиков и диссидентов; клеймил законы об охоте, хлебные законы и уголовный кодекс; выступал за отмену Палаты лордов и наделение народа всеобщим избирательным правом. Для человека столь исполинских сил и укоренившихся предрассудков, который столько раз испытал на собственной шкуре железо преследований и всегда находился в эпицентре схватки, было невозможно говорить спокойно или подбирать слова. В результате его сочинения изобилуют злобными эпитетами, не смягченной ничем бранью и грубыми насмешками над людьми и мерами. Но точно так же в них в изобилии присутствуют здравый смысл, убедительные рассуждения, возвышенные призывы к справедливости и человечности, перемежающиеся с сочным юмором, яркими описаниями, удачными иллюстрациями и живыми анекдотами. Основой его стиля был старый саксонский язык, столь же идиоматичный и ясный, как у Франклина или Пейли. Он писал на самые разные темы помимо политики; помимо восьмидесяти восьми томов «Регистра» и двенадцати томов «Питера Дикобраза», он выпустил в свет почти пятьдесят томов. Он был заботлив с семьей, гостеприимен с бедными и сохранял немало душевного тепла. Освобожденные англичане будут с благодарностью вспоминать его тогда, когда более мягкие и ничтожные люди, брезгливо взиравшие на него свысока, будут преданы забвению или вспоминаемы лишь для того, чтобы вызывать презрение.

Я завершаю этот очерк о великом английском пахаре цитированием заключительной строфы прекрасной дани уважения его памяти, принадлежащей перу Эбенезера Эллиота, автора «Стихов о хлебных законах».




"Dead Oak, thou liv'st. Thy smitten hands.

The thunder of thy brow,

Speak with strange tongues in many lands,

And tyrants hear thee now!"



Сэр Фрэнсис Бердетт упоминался как друг парламентской реформы. Немногие англичане сделали для этого дела больше, чем этот смелый защитник либеральных принципов. Немногие титулованные реформаторы пострадали за свои убеждения больше него. По счастливой или несчастливой случайности он то и дело попадал в сети судебного преследования. В 1809 году, когда сэр Фрэнсис уже был членом парламента, некий мистер Джон Гейл Джонс, чье имя никогда не вышло бы за пределы его лавки, если бы оно не связалось с именем Бердетта, опубликовал листовку, в которой в грубых и оскорбительных выражениях критиковал некоторые действия Палаты общин; в ответ на это собрание достопочтенных заключило его в Ньюгейт. Сэр Фрэнсис внес предложение о его освобождении на том основании, что палата не имеет права заключать его в тюрьму за подобное правонарушение. Получив отказ, он опубликовал обращение к своим избирателям, в котором наградил этот презренный поступок презрительными эпитетами. Разгорелась яростная дискуссия, завершившаяся резолюцией об отправке Бердетта в Тауэр. Парламентский пристав явился к нему домой с ордером на арест, но сэр Фрэнсис отказался сопровождать его в новое жилище. На следующий день пристав повторил свой визит; но к тому времени вокруг дома баронета собрались огромные толпы народа и прогнали чиновника. Рано утром на следующий день он взломал двери его покоев, схватил Бердетта, усадил в карету и препроводил в Тауэр в сопровождении нескольких полков драгунов, где тот и содержался в строгом заключении до конца сессии. В день его освобождения весь Лондон высыпал на улицы, и его приветствовали дома криками, флагами и пушечными салютами. В 1819 году, после того как сэр Фрэнсис продолжал вести праведную борьбу в течение последовавших десяти лет, в Манчестере состоялось грандиозное собрание в поддержку реформ под открытым небом. Всё шло мирно, пока кавалерийский полк не врезался в толпу и с обнаженными саблями не начал рубить мужчин, женщин и детей, оставив на поле множество убитых и раненых. Сэр Фрэнсис опубликовал исполненное мужества письмо к избирателям Вестминстера (будучи представителем этого крупного округа), в котором в красноречивых выражениях прокомментировал эту гнусную акцию. Ему было предъявлено обвинение в подстрекательской клевете; и после упорной борьбы с обвинением во всех судебных инстанциях — не столько ради себя самого, сколько ради великого дела, с которым он был неразрывно связан, — он был оштрафован на 2000 фунтов стерлингов и приговорен к трем месяцам тюремного заключения. Чтение материалов этого дела по сборникам английских законов способно вызвать жгучее негодование на щеках любого юриста-республиканца. Эти и некоторые другие подобные события его биографии натолкнули непредвзятых наблюдателей на мысль, что в сэр Фрэнсисе Бердетте есть что-то от демагога. Примесь этого элемента в его характере действительно присутствовала. Это был смелый, прямой человек, говоривший правду без утайки и простыми словами — будь то в письмах к избирателям или в речах перед Палатой общин. Он часто оказывался в одиночестве среди своих коллег, подбадриваемый убеждением, что пусть за него не проголосовал ни один член парламента, его поддерживают голоса сотен тысяч простых людей. Он был человеком широкого чтения, здравого ума, искусным дебатом и всегда оказывал решающее влияние на более радикальные элементы палаты. Его частые письма к избирателям отличались достоинством и едкостью, стоили ему немалых преследований и денег, но полностью оправдывали свою цену. В 1818 году он был избран вместе со своим другом Ромилли представителем важного избирательного округа Вестминстер после одной из самых ожесточенных предвыборных кампаний в современной истории Англии. Он сохранял это место на протяжении многих лет. Во всех атаках на коррупцию и прерогативы вплоть до эпохи Закона о реформе он находился в авангарде либеральной колонны и стоял там, где удары сыпались гуще и тяжелее всего, будучи кумиром народа и мишенью для короны. Он был Уилксом, но без столь значительной доли трусости, низости, бунтарства или гнилости характера и принципов.

Остается лишь с сожалением констатировать, что в старости этот человек стал робким и консервативным. После принятия Закона о реформе он перестал действовать совместно с радикалами, а когда была предпринята попытка лишить ирландскую церковь части ее мирских владений, он полностью перешел на сторону тори, после чего погрузился в сравнительное забвение. Несколько лет назад, отвечая на речь лорда Джона Рассела, он обмолвился о «ханжестве реформы!». Лорд Джон потряс Палату общин едким и подчеркнутым ответом о том, что «существует и такая вещь, как отказ от реформы!».





ГЛАВА XV.

Парламентская реформа — Старая Палата общин — Гнилые местечки — Олд-Сарум — Французская революция 1830 года — Сплочение сил в пользу реформы — Отставка Веллингтона — Грей у власти — Провал правительственного законопроекта — Роспуск парламента — Палата общин одобряет законопроект — Речь Броума в лордах — Лорды отвергают законопроект — Миссис Партингтон — Беспорядки — Законопроект вновь одобрен Палатой общин и вновь отвергнут лордами — Отставка министров — Их возвращение к власти — Законопроект становится законом.



Палата общин была учреждена в XIII веке, когда Генрих III призвал графства королевства приправить рыцарей, а главные города и боро — граждан и буржуа в парламент. Сделано это было скорее ради того, чтобы получить противовес своим зарвавшимся баронам и заручиться санкцией «общин» (как именовали нетитулованных землевладельцев) на определенные субсидии, нежели для того, чтобы наделить их какими-либо независимыми полномочиями. Но поскольку это «третье сословие» продолжало созываться в последующие царствования, его влияние росло вместе с благосостоянием и образованностью представляемого им среднего класса, пока то, что долгое время рассматривалось им как бремя, не стало почитаться правом и привилегией; и послушное орудие, изначально использовавшееся монархом для укрепления своей прерогативы, постепенно превратилось в оружие демократии, призванное сокрушить его полномочия и ограничить его пределы.

Сначала созывались все графства, а также крупнейшие города и боро. Впоследствии, по мере того как другие города приобретали значение, их добавляли в этот список. С течением времени, по мере колебаний торговли, иссушавших старые русла и открывавшая новые, многие из древних городов и боро пришли в упадок. Тем не менее они продолжали отправлять представителей в парламент. В 1509 году палата состояла из 298 членов, многие из которых даже тогда представляли весьма малочисленные округа. С того периода вплоть до принятия Закона о реформе ни одно местечко не было лишено избирательных прав (за исключением двух-трех случаев подкупа), в то время как 255 членов было добавлено (включая Шотландию и исключая Ирландию) за счет создания новых и возрождения старых боро. За те шесть веков, что существовала палата, какие только перемены не прокатились по королевству, стирая с лица земли основы некогда многолюдных торговых центров и заставляя другие вырастать на бесплодных пустошах!

Здесь кроется исток «гнилых местечек» — то есть городов, которые столетиями назад вели процветающую жизнь и продолжали направлять представителей в парламент еще долгое время после того, как в них не оставалось ни единой живой души, а сами их названия стерлись бы с лица земли, если бы не фиксировались ежегодно в парламентских списках. Одно из таких местечек было увековечено дебатами о Законе о реформе — Олд-Сарум. Ни единой души не обитало там с тех пор, как Тюдоры взошли на английский престол; ни одного строения не видели там с тех пор, как Колумб открыл Америку; и следы его руин не смог бы отыскать даже искушенный в древностях взгляд Шампольона или Стивенса. Этот песчаный холм в 1832 году направлял в парламент столько же членов, сколько Ланкашир с его полутора миллионами жителей. Другие представленные в парламенте боро находились практически в таком же положении; иные могли похвастаться дюжиной или около того полуразрушенных лачуг. В случае с этими гнилыми местечками владелец земли или старых франшиз, коим обычно выступал богатый пэр, порой амбициозный лондонский стряпчий, а изредка алчный еврей-биржевик, силой своего единственного голоса назначал депутатов. Будучи подверженными метаморфозам прочей недвижимости и франшиз, они переходили из рук в руки путем частных сделок, с аукционов, по решению шерифа, по завещанию, по переуступке прав несостоятельного должника или в качестве залога по игорному долгу. Мало того, что они служили орудием коррупции, они были еще и нелепой насмешкой над претензиями Палаты общин представлять народ, а также ярчайшей иллюстрацией вопиющего неравенства в распределении политической власти.

Один принц из Ост-Индии, набоб Аркота, некогда владел боро, дававшими право на двадцать членов парламента; и через своего английского агента, державшего в руках пергаментные грамоты, он отправлял в Палату общин именно такое число депутатов. Официант из знаменитого игорного дома годами заседал в парламенте подобным образом. Он одолжил денег какому-то «благородному» игроку, который предоставил ему в качестве обеспечения ссуды залог на гнилое местечко, посылавшее депутата. Официант сам избрал себя на это место. В ходе дебатов о Законе о реформе утверждалось, что определенные округа с совокупным населением менее 5 000 человек избирали сто членов. Олд-Сарум, Гаттон, Ньютаун и другие захиревшие боро оказывали решающее влияние на британское законодательство еще долгое время после того, как некоторые из них перестали быть обителью человеческих существ; в то время как Манчестер, Бирмингем, Лидс и другие важнейшие города, кишащие жизнью и богатые ремеслами и мануфактурами, не имели ни единого представителя. Избирательное право было весьма ограниченным и строилось, как правило, на абсурдных цензах. Десятки депутатов избирались закрытыми корпорациями, тогда как другие назначались единолично. Суть этой системы исчерпывающе выражена общим фактом: в 1832 году менее двухсот человек, главным образом из «привилегированных сословий», фактически определяли состав большинства Палаты общин.

Столь колоссальное зло не обходилось без крупицы добра. Хотя эти венценосные торговцы парламентскими местами обычно отдавали их любимчикам из своего собственного класса, из этого правила имелись примечательные исключения. Джон Горн Тук, самый радикальный из всех реформаторов, заседал от Олд-Сарума — самого гнилого из всех гнилых местечек. Броум попал в Палату общин через узкую калитку «карманного боро», хотя покинул ее под овации крупнейшего избирательного округа в королевстве. Бёрк, Ромилли, Макинтош и другие прославленные либеральные имена были обязаны закрытым корпорациям своим вхождением в сенаторскую славу.

Эта система, являвшаяся медленным плодом столетий, была в самом разгаре к моменту восшествия на престол Вильгельма IV. Ей предстояло скорое крушение. В начале 1830 года по всей Великобритании и Ирландии прокатилась синхронная волна выступлений за долгожданную реформу. 26 июня 1830 года скончался Георг IV, и на престол взошел Вильгельм IV. В следующем месяце народ Франции восстал и изгнал Бурбонов из своего королевства. Известие это упало на и без того взбудораженные умы Англии словно живительный дух. Народные массы всколыхнулись от родовых схваток новой жизни. Реформаторы проводили собрания в каждом крупном городе, чтобы поздравить французских братьев с изгнанием старших Бурбонов. Объединенные узами общего сочувствия, они осознали, сколь многочисленны и мощны они в качестве единой силы. Выборы в новый парламент состоялись в сентябре. Либеральные кандидаты плыли на гребне народной волны. Результаты показали значительное уменьшение числа сторонников Веллингтона и Пиля. Парламент собрался в ноябре. Крик «Реформа!» разносился из «союзов» и «ассоциаций», которые за последние четыре месяца возникли в каждом значительном городе и деревне страны. В тронной речи короля не содержалось ни намека на тему, поглотившую все умы. В ходе бурных дебатов по поводу адреса в ответ на тронную речь граф Грей открыто высказался за радикальную парламентскую реформу. Веллингтон в ответ занял самую бескомпромиссную позицию, заявив, что «покуда он занимает хоть какой-то пост в правительстве, он будет изо всех сил сопротивляться подобной мере». Заявление о том, что министры полны решимости цепляться за систему, чьи подгнивающие подпорки уже много лет обрушивались одна за другой, изумило и рассвирепело оппозицию. Пятнадцать дней спустя министров вернули к реальности, забаллотировав их в нижней палате по финансовому вопросу, где они оказались в меньшинстве. На следующий день Железный Герцог в палате лордов и гибкий Пиль в Палате общин объявили об оставлении кормила правления!

Герцог Веллингтон подал в отставку 16 ноября 1830 года. Король немедленно уполномочил лорда Грея сформировать правительство на основе парламентской реформы — первое либеральное министерство за шестьдесят пять лет, если не считать нескольких бурных месяцев! Лороды Грей, Дарем, Джон Рассел, Алторп, Лансдаун, Холланд и мистер Броум стали его главными вдохновителями; второстепенные же посты заняли Мельбурны, Пальмерстоны и прочие перебежчики из лагеря Каннинга. Парламент ушел на перерыв до февраля, чтобы дать новому кабинету время доработать свой план. Пока на Даунинг-стрит с тревожным усердием обдумывали детали великой меры, ее сторонники подогревали общественные настроения во всех уголках империи. 1 марта 1831 года лорд Джон Рассел внес в Палату общин правительственный план реформы парламента. Ниже приводится краткое изложение его главных положений в окончательном виде.

Это был компромисс между представительством и давним порядком на основе трех принципов: лишения избирательных прав, наделения ими и расширения электората. Общее число мест (658) не изменилось, но их распределение претерпело пересмотр. Крайне порочная система гнилых местечек была ликвидирована. В Англии 56 боро были полностью лишены избирательных прав, еще 31 — частично, в то время как 41 новый город получил представительство: часть из них — по два депутата, остальные — по одному. Крупные города и графства получили увеличение числа депутатских мандатов. Те же принципы в меньшем масштабе были распространены на Шотландию и Ирландию.

Квалификационные требования к избирателям претерпели существенные изменения, а общая численность электората возросла более чем вдвое. Имущественный ценз в большинстве случаев по-прежнему оставался основой права голоса. Наибольшие изменения произошли в городах и боро. В них на всей территории Соединенного Королевства владелец или арендатор здания с годовой стоимостью в £10 получал право голоса на выборах местных депутатов. Древние права избирателей в боро, не лишенных представительства, были частично сохранены, но предусматривался механизм их постепенного упразднения. Предполагалось, что законопроект увеличил число парламентских избирателей более чем на полмиллиона. В 1838 году число зарегистрированных избирателей составляло 978 816 человек. Впоследствии оно превысило миллион.

Размах законопроекта превзошел общественные ожидания и произвел на страну электризующий эффект: реформаторы встретили его с восторгом, в то время как поборников старых злоупотреблений объял ужас. Мистер Юм, лидер радикалов, заявил, что «он далеко превзошел его самые смелые надежды». Сэр Чарльз Уезерелл, оракул юридических формалистов, заклеймил его как «корпоративный грабеж». Мистер Маколей, рупор философов-реформаторов, назвал его «великим, благородным и всеобъемлющим планом». Сэр Р. Х. Инглис, представитель изуверского мракобесия Оксфордского университета, заявил, что «план министров означает революцию, а не реформу».

Все партии приготовились к схватке, какой Англия не видывала целое столетие. После ожесточенной трехнедельной борьбы английский законопроект (для каждого из королевств вносился отдельный документ) прошел второе чтение в палате с перевесом всего в один голос. День или два спустя по предложению оппозиции в текст была принята поправка большинством в восемь голосов. Сразу после этого министры объявили о роспуске парламента и обращении к народу. При этом намеренияе оппозиция сорвалась со всех цепей, клеймя их как революционеров и предателей. Они страшились апелляции к народу, поскольку знали, что страна поддерживает правительство. Торийские пэры решились на отчаянный шаг — предотвратить роспуск путем срыва чтения тронной речи короля. Настал назначенный день, принеся с собой сцены не поддающегося описанию буйства в обеих палатах. Современный автор пишет:

Сохранялась надежда, что проект срыва тронной речи короля и внесения ответного адреса увенчается успехом. Эта надежда всецело основывалась на том, что речь будет зачитана не самим королем лично, а канцлером (Броумом). Внезапно раздался грохот орудий, нарушивший тишину тревожных толп снаружи и заглушивший даже шум, наполнявший стены парламента. Во всем великолепии своего королевского сана и в сопровождении своего пышного двора монарх приблизился к Палате лордов. Предводительствуемый высшими должностными лицами государства и двора, он проследовал через огромные залы, заполненные войсками в железных латах, в то время как внешние дворы были заполнены кавалерией, гремели пушки и воздух наполняла воинственная музыка. Остановившись в гардеробной, чтобы надеть корону, он вошел в Палату и взошел на трон, в то время как его чиновники и министры толпились вокруг него. Как только он занял место, он приказал жезланесу черного жезла вызвать членов Палаты общин; и его Величество, после принятия нескольких законопроектов, обратился к ним. Присутствовавшие не забудут ни произнесенных им первых слов, ни твердости, с которой они были высказаны, когда он заявил, что «он прибыл, чтобы встретиться со своим парламентом с целью его прарогации с видом на его немедленный роспуск для того, чтобы выяснить мнение своего народа относительно таких изменений в представительстве, каких, по-видимому, требуют обстоятельства». Затем он громогласным голосом приказал Лорду-канцлеру распустить парламент; после чего Палаты разошлись, а королевская процессия удалилась под сердечные и восторженные крики тысяч людей.



Огромной похвалы заслуживает «Король-моряк» за твердость, с которой он в этот кризисный момент поддержал своих министров-реформаторов, несмотря на крики паникеров в церкви и государстве.

На выборах сторонники законопроекта одержали сокрушительную победу по всей стране. Они провели почти все графства, а также все города и крупные населенные пункты. Его противники черпали пополнение главным образом из закрытых корпораций и гнилых местечков. Английский законопроект был внесен в новую Палату 24 июня и после трехмесячной позиционной борьбы принят Палатой общин большинством в 109 голосов, после чего был направлен в Палату лордов. В этом оплоте древнего консерватизма с величайшей тревогой ожидали его судьбы. Дебаты по второму чтению продолжались четыре ночи. В последний вечер, 7 октября, лорд Броум выступал в его поддержку в течение пяти часов, совершив величайшее усилие своей замечательной жизни. Его речь стала целой эпохой в истории этой Палаты.

Он отвечал seriatim оппонентам этого законопроекта, препарируя одного лорда с помощью острой логики, подвергая другого маркиза уничтожающему выговору, выставляя невежество этого герцога на посмешище, усмиряя наглость того виконта, поливая этого графа елеем лести и одновременно зажаривая его на огне интенсивных рассуждений, а также привлекая к защите и разъяснению законопроекта те богатейшие запасы эрудиции, аргументации, красноречия, остроумия, сарказма, обличения и призывов, которые создали ему бессмертное имя. Радикальная смелость его догм и та беззаветность, с которой он сокрушал «именитых геркулесов» или срывал одежды с «благородных лордов», были столь же примечательными чертами этой речи, сколь и ее превосходящее всякие мерки мастерство. Лорд Дадли, пожалуй, первый ученый муж и самый изысканный оратор в Палате, насмешливо отозвался о «политиках Бирмингема и философах Манчестера». Броум отверг эту насмешку и в пассаже исключительной суровости противопоставил достижения лорда Дадли практическому здравому смыслу людей, которых тот оклеветал, завершив его словами: «Утверждать, будто я мог бы когда-либо помыслить о том, чтобы поставить мнения достопочтенного графа, да что там, даже его знания на какую-либо чашу весов со смелыми, рациональными, здравомыслящими, рассудительными, естественными и — именно потому что естественными — заслуживающими доверия мнениями тех честных людей, которые всегда дают волю своему глубокому здравому смыслу, не имея никаких манерностей, способных исказить их суждение, — помыслить о каком-либо подобном сравнении с моей стороны было бы лестью, слишком грубой для любой любезности, или слепотой, которую не способна оправдать никакая привычка к дружбе».

Свою великую речь он завершил суровым предостережением:

«Милорды, я не скрываю глубокой тревоги, которую испытываю в связи с исходом этих дебатов, ибо прекрасно знаю, что от этого исхода зависит мир в стране. Я не могу смотреть без содрогания на отклонение этой меры. Но сколь бы тяжки ни были последствия временного поражения — а оно может быть только временным, ибо его окончательный и даже скорый успех несомненен. Теперь его ничто не остановит. Не позволяйте убеждать себя в том, что даже если бы нынешние министры были изгнаны со штурвала, кто-либо смог бы провести вас через окружающие вас невзгоды без реформы. Но наши преемники взялись бы за эту задачу в куда менее благоприятных обстоятельствах. При них вы были бы рады даровать законопроект, по сравнению с которым предлагаемый нами сейчас — поистине умеренная мера. Выслушайте притчу о Сивилле; ибо она несет в себе мудрую и здравую мораль. Она снова появляется у ваших ворот и мягко предлагает вам тома, драгоценные тома мудрости и мира. Запрашиваемая ею цена разумна: восстановить избирательное право, которое вы без всяких торгов должны были бы добровольно предоставить. Вы отвергаете ее условия, ее умеренные условия. Она больше не омрачает своим присутствием крыльцо. Но вскоре, поскольку вы не можете обойтись без ее товаров, вы зовете ее обратно. Она приходит снова, но с уменьшенными сокровищами. Страницы книги отчасти разорваны беззаконными руками, отчасти обезображены кровавыми знаками. Но пророческая дева подняла свои требования — это ежегодные парламенты, это голосование по бюллетеням, это избирательное право для миллионов! От этого вы с возмущением отворачиваетесь, и она удаляется во второй раз. Остерегайтесь ее третьего прихода; ибо это сокровище вам придется заполучить; и какую цену она потребует в следующий раз, кто скажет? Это может быть даже та булава, что покоится на том шерстяном мешке. Что может последовать за вашей линией упрямства, если на ней настаивать, я не берусь предсказывать и не хочу гадать. Но одно я знаю хорошо: сколь верен тот факт, что человек смертен, а ошибаться свойственно людям, отложенная справедливость повышает ту цену, за которую вы обязаны купить безопасность и мир; и вы не можете рассчитывать собрать иной урожай, нежели те, кто шел до вас, если будете упорствовать в их абсолютно отвратительном земледелии — сеянии несправедливости и пожинании мятежа... Вы — высшая судебная инстанция в королевстве. Первейший долг судьи — никогда не выносить приговор по самому ничтожному делу без выслушивания сторон. Неужели вы сделаете это исключением? Действительно ли вы готовы вынести решение, но не выслушать великое дело, от которого зависят надежды и страхи целой нации? Готовы! Тогда остерегайтесь своего решения! Не будите любящий мир, но решительный народ. Не отчуждайте от своего тела привязанности целой империи. Я советую вам всеми силами содействовать сохранению мира, поддержанию и увековечиванию Конституции. Поэтому я молю и призываю вас не отвергать эту меру. Во имя всего, что вам дорого, — во имя всех узов, связывающих каждого из нас с нашим общим сословием и нашей общей страной, я торжественно заклинаю вас, предостерегаю вас, умоляю вас, да, на коленях умоляю вас: не отвергайте этот законопроект!»



Предостережение и призыв оказались тщетными. Законопроект был отклонен при втором чтении большинством в 41 голос. Борьба за господство между народом и дворянством теперь свершилась. Палата общин приняла вотум доверия министрам, а министры решили стоять за законопроект до конца. Парламент был распущен до декабря. Во время каникул собрания в поддержку реформ проводились в беспрецедентных масштабах. На одном из таких мероприятий в Тоннедоне Сидней Смит впервые привлек внимание к почтенной матроне, чье имя, судя по всему, суждено обессмертить в обоих полушариях. В ходе своей речи остроумный священник заявил:

«Я вовсе не хочу проявлять неуважение, но попытка лордов остановить шествие реформы очень живо напоминает мне великую бурю в Сидмуте и поведение превосходной миссис Партингтон по тому случаю. Зимой 1824 года на этот город обрушился сильный паводок — прилив поднялся до невероятной высоты, волны хлынули на дома, и всему грозило уничтожение. Посреди этой возвышенной и ужасной бури даму Партингтон, жившую на берегу, видели у дверей ее дома со шваброй и калошами: она крутила шваброй, выжимала морскую воду и энергично отталкивала Атлантический океан. Атлантика бушевала. Дух миссис Партингтон поднялся; но мне незачем говорить вам, что борьба была неравной. Атлантический океан победил миссис Партингтон. Она была превосходна в борьбе с лужей или грязью, но ей не следовало связываться с бурей. Господа, будьте спокойны — сохраняйте тишину и стойкость. Вы победите миссис Партингтон».



Несколько беспорядков внесли разнообразие в эту картину. В Дерби толпа разгромила имущество некоторых противников реформы, в Бристоле до смерти испугала сэра Чарльза Уезерелла, в Ноттингеме сожгла башенную резиденцию герцога Ньюкасла, а в Лондоне разбила окна Эпсли-хауса, городской резиденции герцога Веллингтона. Страна была глубоко взволнована, и твердость министров предотвратила революцию.

В декабре заседал парламент. Тронная речь короля призывала к реформам. Лорд Джон внес английский законопроект, претерпевший незначительные улучшения. Фракционная оппозиция и перерыв на праздники задержали его рассмотрение до 22 марта 1832 года, когда он был принят Палатой общин и передан лордам. После жарких дебатов он прошел второе чтение, однако 7 мая Палате была подброшена и принята враждебная поправка, сводившая на нет всю его пользу. На следующий день граф Грей, согласно предварительной договоренности, потребовал создания достаточного числа пэров для проведения законопроекта. Король ответил отказом. Министры немедленно подали в отставку. Палата общин обратилась к Королю в защиту министров с редкой смелостью. Народ собрался en masse и потребовал от Палаты общин прекратить финансирование правительства. Многие собрания приняли решение больше не платить налогов, пока законопроект не станет законом. Король обратился к Веллингтону с просьбой сформировать компромиссную администрацию. При этом предложении народное возмущение вспыхнуло с новой силой. События приближались к грозному кризису. Герцог попытался исполнить волю монарха — ультрас из обеих партий не были приглашены в кабинет, умеренные реформаторы не решились войти из страха, — и он оставил эту задачу в отчаянии. Король вернул Грея на пост с обещанием в случае необходимости создать новых пэров. Это заставило строптивых лордов пойти на условия. Опасаясь введения в свой древний зал столь значительного числа либералов, чьи голоса могли бы помочь реформаторам в будущих баталиях, достаточное количество тори воздержалось от присутствия среди пэров, чтобы обеспечить принятие законопроекта. Те же, кто остался, сконцентрировали в своих предсмертных проклятиях яд всей оппозиции. Английский законопроект получил королевское одобрение 7 июня 1832 года. Вскоре за ним последовали шотландский и ирландский законопроекты, и в июле месяце, после двухлетней борьбы, потрясшей империю до самого основания, новая Конституция Палаты общин обрела свои права.

Хотя закон о реформе не оправдал всех ожиданий в качестве столь масштабной уступки народным требованиям, на какую рассчитывали, и не принес стране той пользы, на которую надеялись, он стал величайшей данью уважения демократическим принципам со времен Содружества. Его недостатки будут рассмотрены нами при анализе чартистского движения.





ГЛАВА XVI.

Генри, лорд Броум — его жизнь, заслуги и характер.



В связи с принятием закона о реформе уместно упомянуть об одном из выдающихся англичан этого столетия — Генри Броуме. Ничто так не поражает в жизни этой необыкновенной личности, как количество и разнообразие тем, на которых он проявил свои способности. Его опубликованные речи и труды по любому из нескольких отстаиваемых им политических шагов, если рассматривать их исключительно как плоды интеллектуальных усилий, могли бы удовлетворить амбиции честолюбивого соискателя судебной или литературной славы. Совокупность же этих трудов составляет едва ли десятую часть его достижений в смежных областях государственных дел. С момента его появления в Палате общин и до сего дня его имя сияет на каждой странице парламентской истории Англии, и потомки позволят стерть или затмить лишь немногие из мириадов лучей, окружающих его ореол. Как адвокат и юрист, многие из его речей в суде и мнений на скамье подсудимых будут жить еще долго после того, как закон о клеветере и суд лорда-канцлера перестанут угнетать и терзать человечество. Его заслуги в деле народного образования, будь то затраченное время, проявленные способности или достигнутые результаты, превосходят труды многих лиц, причисленных к передовым рядам выдающихся благодетелей своего века. Его статьи в Edinburgh Review, охватывающие весь период существования этого издания и широкий круг литературных, научных, политических, социальных, юридических и исторических тем, позволяют поставить его в один ряд с виднейшими авторами периодических эссе. Его более фундаментальные труды, такие как «Очерки о выдающихся государственных деятелях», «История Французской революции», «Жизнеописания людей литературы и науки», «Рассуждение о естественной теологии», «Политическая философия», созданные посреди забот о государственном служебном положении, были бы достаточны, чтобы обеспечить ему непреходящее имя в республике словесности.

Каковы бы ни были его умственные достижения, именно как ранний поборник социального прогресса и политической реформы — поборник свободы и мира, друг человека — он достоин всей своей славы современников и всех аплодисментов, которые грядущие поколения воздадут его памяти. Непоследовательность, этот общий недуг смертных, омрачала его путь; чудачество, «близнец гения», часто сопровождало его; независимость, чьей соседней провинцией является упрямство, проявилась в нем в полной мере; но пока будет существовать история Англии первой трети девятнадцатого века, она будет являть беспристрастному взору немногие имена, способные вызвать столь же глубокую благодарную признательность у каждого любителя свободы своего рода, как имя то, что с момента отмены работорговли в 1806 году до отмены рабства в 1834 году было синонимом просвещенного прогресса и полезной реформы.

Я полагаю, что Броум родился около 1779 года. Впервые мы слышим о нем, когда в возрасте двадцати лет он представил в Эдинбурге Королевскому обществу в Лондоне несколько работ по геометрии, которые получили высочайшее одобрение и были переведены на иностранные языки. В 1808 году он выступил в качестве адвоката в парламенте от имени торговых и производственных кругов против знаменитых «Указов в совете» [Orders in Council], последовавших за Берлинским декретом Наполеона и предшествовавших американскому эмбарго. Допрос свидетелей, длившийся несколько недель, и его заключительная речь принесли ему высокую репутацию в Англии и имя как в Европе, так и в Соединенных Штатах. В 1809–1810 годах он вышел на арену, где на протяжении сорокó лет демонстрировал свои незаурядные дарования. Его первая опубликованная речь в парламенте, произнесенная в 1810 году, представляла собой мощный призыв подать Тронный адрес с требованием более действенных мер по пресечению работорговли. Следующее его крупное выступление состоялось в 1812 году, когда, при содействии мистера Бэринга (лорда Эшбертона), он в течение нескольких недель допрашивал свидетелей перед Палатой общин, чтобы доказать, что до сих пор не отмененные Указы разоряют торговлю и промышленность страны и провоцируют войну с Соединенными Штатами. В завершение он поддержал адрес Престолу об их отмене в речи, изобиловавшей информацией, где умело защищал политику ничем не ограниченной торговли и красноречиво доказывал превосходство искусств мира над славой войны. Его предложение прошло — но слишком поздно, чтобы предотвратить военные действия. Конгресс объявил войну в тот самый день, когда была произнесена эта речь.

Его заслуги перед народом с этого времени и далее неоднократно упоминались в этих главах по мере рассмотрения различных вопросов. Во время долгой и почти безнадежной борьбы Свободы с Властью с 1810 по 1830 год, когда он был удален с арены своей величайшей славы, он вел за собой отряд смертников в Палате общин. В отличие от своего великого прототипа Фокса, он ни на секунду не уходил с поля боя в отчаянии или брезгливости, но всегда оставался на своем посту, воодушевляя увядающий дух друзей, бросая вызов врагам и поднимаясь из каждого поражения с новыми силами и мужеством. Хотя его причисляли к руководителям оппозиции в Палате, он никогда не был — и в строгом смысле слова никогда не пожелал бы стать — «лидером» партии. Равно он не окружал себя и какой-либо «кликой» или «группой», чей оракул он бы озвучивал. Поддерживая меры вигов, он всегда опережал их, подбадривая народные массы в роли народного трибуна и ведя партийные битвы Реформы как партизанский вождь Свободы.

В недобрый час он был пересажен со своего «родного вереска» в оранжерею аристократии. Несмотря на то, что его окружали чуждые по духу люди и преследовал кошмар консерватизма, душа Макгрегора годами сохраняла большую часть своего первоначального огня в месте, чья леденящая атмосфера заставила бы заледенеть и свернуться львиную кровь Чатема. Некоторые из его мощнейших усилий в благородном деле были предприняты уже после того, как он спустился в верхнюю Палату парламента.

Если бы Броум алкал и добился «лидерства» в партийном смысле в любой из Палат, его ждала бы неудача. Слишком оригинальный, независимый, своенравный и догматичный, чтобы равные ему слепо доверяли ему и подчинялись; слишком неосторожный и напористый; слишком нетерпеливый к посредственности; слишком гениальный, чтобы его всегда ценили и доверяли ему нижестоящие, хотя массы его бы поддержали; однако его премьерство, если бы он принял предложение короля Вильяма, не могло бы долго пережить принятие закона о реформе. За исключением принятия великой печати, он предпочел остаться тем, кто он есть — редким кометой, созданной для того, чтобы двигаться лишь по собственной орбите: прекрасной и сверкающей на расстоянии, но величественной и страшной при приближении.

Общественные меры, с которыми он теснейшим образом отождествляется — это отстаивание интересов промышленности и торговли в противовес Указам в совете и прочим ограничениям торговли; враждебность к континентальным коалициям преемников Питта и их законным порождениям — истощающим войнам и Священному союзу; защита королевы Каролины в ее борьбе с мужем-распутником; свобода печати, которую пытались запугать судебными преследованиями за клевету на правительство и церковь; образование средних и низших сословий; религиозная веротерпимость для диссидентов и католиков; реформа гражданского и уголовного права; парламентская реформа; муниципальная реформа; реформа законов о бедных; отмена работорговли и рабства; сокращение государственных расходов; независимость канадского законодательного собрания и отмена хлебных законов. Какой у нас здесь каталог! Во всех этих мерах, каждая из которых была эпохой в британской истории, Броум сыграл ведущую, а во многих — определяющую роль. Его речи по большинству из них превосходили речи любого из других их защитников, будь то по степени проявленной осведомленности, глубине и силе аргументации, размаху и мощи стиля, красноречию призывов к справедливости и гуманности или величественности и великолепию высших пассажей.

Слава лорда Броума как оратора заполнила оба полушария. Мы рассмотрим его в двух аспектах: материи и манеры.

Четыре тома его речей вместе с другими материалами, извлеченными из парламентских отчетов, доказывают, что его репутация вполне заслужена. Их главная характеристика — мощь, сокрушительная мощь, в отличие от красоты и изящества. Они не столь пышны, как речи Берка, и не столь сжаты, как речи Уэбстера. Но в них содержится больше информации и аргументации и меньше философии и фантазии, чем у первого; больше универсальности и энергии и меньше степенного величия и продуманного метода, чем у второго. Будучи именно речами, а не ораторскими выступлениями, обращенными к совещательному органу друзей и врагов, которым предстоит действовать в отношении обсуждаемого предмета, они более практичны и ближе к сути дела, чем речи Берка; более душевны и зажигательны, чем речи Уэбстера. Их стиль представляет собой смесь Берка и Уэбстера — в них меньше крайностей, чем в некоторых пассажах первого; они часто более небрежны, чем любой пассаж второго; и в них больше едких личных выпадов и возвышенного обличения мошенничества, низости и угнетения, чем у того и другого. Рассматриваемые как литературные произведения, без учета тех непосредственных плодов, которые они принесли, они вряд ли выдержат испытание посмертной славой так же, как труды Берка. Менее универсальные по своему применению, менее пронизанные принципами, пригодными на все времена, они часто выдают в авторе скорее адвоката, чем государственного деятеля, партийца, а не философа, вождя и поборника современников, а не наставника и ментора потомства. Но остается открытым вопрос, не были ли они ценнее именно по этой причине. Их непосредственное воздействие на массы людей и формирование государственных мер намного превосходило то, что удавалось Берку. И хотя слова последнего могут пережить слова первого, мы располагаем высочайшим авторитетом, утверждающим, что блаженны те, чьи дела переживают их.

Речи лорда Броума мало грешат простой декламацией, даже высшего порядка, но насыщены уместными фактами и аргументами, дающими читателю или слушателю необычно большой объем информации по обсуждаемым вопросам. Он превосходит всех, когда стремится к простому, ясному изложению своего предмета; тому свидетельство — его речь о судебной реформе 1828 года, когда в течение семи часов он удерживал пристальное внимание далекой от юриспруденции Палаты общин, обрисовывая абсурды и злоупотребления каждой ветви общего права и детально описывая предложенные им поправки в его принципы и отправление. Однако это не его конек, и именно поэтому его ловкость и самообладание вызывают у нас тем большее восхищение. Если вы хотите увидеть его в лучших проявлениях, вы должны предоставить ему человека или партию для атаки, которые разбудят его боевые наклонности и дадут полный простор его инвективам и сарказму; или же какого-нибудь гигантского монстра злоупотреблений, которого следует предать анафеме и сокрушить, что воспламенит его негодование и отвращение.

Из его собственных признаний мы узнаем, что облачение и краски, в которые он рядит основную часть речи — сам стиль и словесное оформление — являются импульсом момента; точно так же большинство сарказмов и выговоров изрыгается в жару выступления. Но там, где есть время для подготовки, ни один оратор не относится с большей тщательностью к выстраиванию общего вектора аргументации и осмыслению фактов для ее иллюстрации и подкрепления, в то время как отдельные пассажи, вроде введения или периoration, становятся результатом кропотливейшего труда в тиши кабинета. Он упоминал, что заключительная часть его речи по делу Королевы переписывалась не менее десяти раз, прежде чем он счел ее пригодной для столь августейшего случая. Вероятно, то же самое справедливо и для аналогичных пассажей в речах Уэбстера; доподлинно известно, что так обстояло дело у Берка.

Ни один оратор нашего времени не преуспел в такой степени в том, чтобы навсегда впечатать в народную память полные глубокого смысла фразы. Общеизвестное магическое выражение «Школьник за границей» — яркий тому пример. В речи по поводу возвышения Веллингтона, простой «военной фигуры», на пост премьер-министра после смерти Каннинга Броум сказал: «Фельдмаршал герцог Веллингтон может взять армию — он может взять флот — он может взять великую печать — он может взять митру. Я преподношу их ему в дар. Пусть он выступит со всеми своими силами, с мечом наголо против Конституции, и английский народ не только отбросит его назад, но и высмеет его нападки. В другие времена страна, возможно, слышала с трепетом, что „солдат вышел в свет“. Теперь все будет иначе. Пусть солдат выходит в свет, если ему угодно; в эту эпоху он бессилен. На арене появляется другое лицо — лицо менее внушительное, в глазах некоторых, пожалуй, незначительное. Школьник вышел в свет; и я уповаю на него, вооруженного букварем, против солдата в полном воинском облачении».

Переходя от содержания к манере оратора (если мы еще не перешли эту границу), Броум не имел себе равных как дебатер в Палате общин. На протяжении двадцати лет он властвовал над умами и страстями Палаты своей мощной и мужественной красноречивостью, в то время как Каслри, Каннинг и Пиль контролировали ее большинство и диктовали меры взмахом своей властной палочки. Каслри был более хладнокровным и практичным, чем он; Каннинг — более блестящим и классическим; Пиль — более изворотливым и убедительным. Но по своей убойной силе он превосходил их всех. Его ораторское искусство было не буйством и пеной бурлящего горного потока, а размеренным гулом глубокого, широкого водопада. По способности воспламенять друзей и врагов и сотрясать Палату до основания он не уступал ни Чатему, ни Фоксу. Когда он приходил в ярость, задействуя весь свой арсенал, он метал громы и молнии так, что пэры от графств вцеплялись в скамьи для поддержки, министры прятались за креслом Спикера в поисках убежища, а голосующие депутаты вскакивали со сна на боковых хорах, словно в их ушах звучали звуки Страшного суда.

Чатем перенес стиль Палаты общин в дебаты Палаты лордов. Появление Броума там стало едва ли не столь же новой эпохой в ее ораторском искусстве, сколь и приход Чатема. Мне посчастливилось услышать его в Палате лордов два или три раза несколько лет назад — однажды, когда его лучшие способности проявились в течение краткого часа.

Мы входим в Палату пэров. Львы — Броум, Грей, Веллингтон, Линдхерст, Мельбурн — на своих местах. Идут жаркие дебаты, принявшие несколько личный характер. Вон там Броум, вытянувшись во весь рост на одной из скамей министерского скамьевого ряда; то прислушиваясь к какому-то неуклюжему графу на трибуне, на которого он смотрит зловещим хмурым взглядом, то шепча спешное слово сидящему рядом пэру. Какая нескладная фигура! Эти длинные ноги и руки, свободно висящие в суставах, придают ему сутулый вид. Человеческое лицо вряд ли могло выглядеть более уродливым и в то же время более одухотворенным. Его седые волосы топорщатся на лбу, как иглы разгневанного дикобраза. Его беспокойный глаз всматривается из-под бровей, которые кажутся живыми от нервного напряжения. Он, должно быть, взволнован дебатами, ибо корчится так, словно его красная подушка — лист раскаленного железа. Он внезапно вскакивает (кто когда-нибудь видел, чтобы он сидел спокойно пять минут?), делает широкие шаги к двери и, пока перебрасывается репликами с дамами, его мучитель замолкает, и экс-канцлер с поразительной силой восклицает (чтобы никто не занял трибуну до него): «Милорды!» — и медленно продвигается к столу перед шерстяным мешком. Слышное «тише» проносится по залу; ведь все ждали ответа от этого ртутного лорда. Всякий шепот смолкает, и все взоры устремлены на возвышающийся перед ними интеллект. Пэрессы оставляют свои дамасковые кресла и приближаются к барьеру, чтобы получше разглядеть оратора. Члены Палаты общин, до сих пор болтавшие вокруг барьера, молча подаются вперед. Праздношатающиеся в кулуарах входят в зал, ибо снаровке прошел слух: «Броум выступает!» Зрители из числа простолюдинов поднимаются со своих мест на ковре, куда их повергла усталость, и встают на цыпочки, чтобы поймать каждый взгляд глаз и каждый взмах руки этого ученого и государственного деятеля, в то время как переполненные галереи забывают о своей усталости, слушая того, чье имя и слава принадлежат всему человечеству.

Но вернемся к речи. Послушайте это первое предложение! Как оно врезается в самый центр предмета. Каждое слово — это довод, каждый период — демонстрация. Первый удар сбивает замковый камень с речи последнего антагониста и обрушивает всю конструкцию на его испуганную голову и плечи. А тот щеголеватый молодой лорд в углу, который в своей тщедушной речи, столь изящно заученной час назад, счел нужным презрительно пройтись по Броуму — взгляните, как кровь уходит с его щек, когда его сладенькая риторика со звоном рассыпается осколками вокруг его ушей. Когда лев устремляет на него свой взор, он отдал бы свой венец и локоны, лишь бы провалиться сквозь землю. Сжегши его парочкой пламенных взглядов, монарх дебатов берется за более достойных соперников. Какой размах он придает аргументации, какое изобилие фактов, какая плодовитость иллюстраций! Как обширно поле его понимания, как неисчерпаемы и разнообразны его ресурсы. Какое опустошение производят эти длинные предложения с вложенными друг в друга придаточными, каждое из которых является логическим силлогизмом, точным фактом или убийственным сарказмом, обвивающимся вокруг его жертв снова и снова, пока они не будут раздавлены в его кольцах! Будучи великим по содержанию, его речь столь же мощна по форме; нарушая все законы риторики и ораторского искусства, провозглашенные школами, он сам себе закон — самобытный, властный, величественный.

Броум, сокрушив своих противников, занял место за столом клерка и принялся писать письмо, в то время как канцлер (Коттенгем) поднялся и начал примирительную речь. Его спокойная, неторопливая и холодная манера разительно контрастировала с бурей, только что пронесшейся над нашими головами, напоминая те дождливые ливни, что с улыбкой следуют по пятам за темной тучей, после того как ее гром, молния и потоки прошумели, посверкали, обрушились и утихли.

Этого великого человека описывали так часто, что не только его общественная история и характер мышления, но и личные особенности — да-да, нервное подергивание его бровей — стали столь же привычными для американцев, сколь и для репортеров на галёрке Палаты лордов. Как оратора или дебатера его иногда сравнивают с Уэбстером. Сама эта попытка несправедлива по отношению к обоим. Вы с тем же успехом можете сравнить безмятежность озера Эри с грохотом Ниагары. У каждого своя сфера величия. Уэбстер из Бостона редко выходит на арену дебатов, не будучи закован в броню до кончиков пальцев — безопасный и сильный полемист. Совсем не таков лондонец. Он порой бросается с мечом наголо, без ножен и щита, в самое пекло боя и получает тяжелые раны. Мелкие стрелы не пробивают Уэбстера, но и рядовые поводы не вызывают на свет его тяжелейшее оружие. Но Броум — о, он будет сражаться с кем угодно и на любых условиях. Самый мелкий лилипут в Палате может довести его до пароксизма своей игольчатой спицей. Но горе нападающему! Снаряд, уничтожающий графа Мускето, весит ровно столько же, сколь и тот, что разит наповал герцога Веллингтона. В целом Броум не похож ни на одного из наших публичных деятелей. Если бы мы смешали в один состав различные качества Уэбстера, Клея, Чоута, Бентона и покойного Джона Куинси Адамса и разделили эту массу на четыре или пять частей, мы могли бы, добавив крепкую настойку Джона К. Кэлхуна, получить четырех или пяти очень неплохих Генри Броумов.

Я уже говорил о многогранности талантов и познаний Броума. Сэр Э. Б. Сагден выступал перед ним с судебной речью в суде канцлерства. Канцлер уделял аргументации не слишком много внимания, отчасти занимаясь написанием писем. Это сильно задело Сагдена, и, удаляясь из зала суда, он сухо бросил другу: «Если бы Броум знал хоть немного из законов канцлерства, он знал бы хоть немного обо всем на свете».. Несомненно, он кое-что знает обо всем и очень многое — о большинстве вещей. Кто-то сравнил его с шотландской энциклопедией без алфавитного порядка. Если он и не достиг высшей ступени ни в одной из областей знаний, то лишь потому, что, пересекая столь обширное поле, он по необходимости вынужден быть здесь лишь собирателем зерен. Его успех в столь многих дисциплинах доказывает, что, если бы он культивировал лишь одну или две, он мог бы превзойти любую современную конкуренцию. Учитывая разнообразие и масштаб его приобретений и трудов, потомки сочтут его одним из самых необыкновенных людей своего времени. К своему выдающемуся положению он пришел не царским путем. Он принадлежит к числу самых трудолюбивых и прилежных людей. Общеизвестные факты подтверждают его удивительную активность.

Его прекрасный труд «Практические замечания об образовании народа», опубликованный в 1825 году, был написан, по его словам, в часы, украденные у сна. Комб сообщает о нем, что он однажды провел весь день в суде, откуда отправился в Палату общин и участвовал в дебатах до двух часов ночи; затем он удалился к себе домой и писал статью для Edinburgh Review до тех пор, пока не пришло время отправляться в суд, где он активно трудился до самого часа заседания Палаты общин; туда он и направлялся, участвуя в обсуждении с прежней энергией далеко за полночь — не зная отдыха до утра третьего дня! Остроумный Хэзлитт, ссылаясь тогда на его речи о торговых и промышленных бедствиях, говорил: «Он осведомлен о точном состоянии нашего экспорта и импорта, и едва ли хоть одно судно отправляется с грузом из Ливерпуля или Халла без того, чтобы у него не имелась копия коносамента». Напомним, что во время выполнения своих политических и разнообразных обязанностей он был окружен широким кругом клиентов из профессиональной среды. Его инаугурационная речь в качестве лорда-ректора Университета Гласко, густо усыпанная греческими и латинскими цитатами, была, как гласит предисловие, написана во время разъездов по Северому округу. Сидней Смит говорит в одной из своих ярких речей о реформе: «Посмотрите на гигантского Броума, приведенного к присяге в двенадцать часов [в качестве канцлера], — и уже до шести у него на столе лежит законопроект об упразднении злоупотреблений Суда, который веками был проклятием для народа Англии».

Значительная доля подготовки и защиты мер администрации графа Грея пала на его плечи; в то же время он выполнял работу рядового человека, сочиняя элементарные статьи для Penny Magazine и научные трактаты для Общества распространения полезных знаний, читая лекции в Институтах для механиков и поставляя эссе в Edinburgh Review. Один английский друг сообщил мне, что в один из самых напряженных периодов его официальной жизни с несколькими рабочими при рытье глубокого колодца произошел смертельный случай. Тут же из-под пера лорда-канцлера вышел трактат о наилучшем и самом безопасном способе копки колодцев! Хотя его многочисленные публикации и выступления на ученые темы, а также участие в работе Королевского общества и Французского института показывали в их авторе человека науки, его более поздние «Жизнеописания людей литературы и науки» продемонстрировали знакомство с науками в преклонном возрасте, к которому его друзья вряд ли были готовы. В упомянутых здесь деталях с ним не может сравняться ни один государственный деятель нашей страны, за исключением покойного Джона Куинси Адамса, чьи удивительные подвиги на закате лет вызывали у лорда Броума высочайшее восхищение.

Великой политической ошибкой его жизни стало принятие поста канцлера и последовавший за этим уход из Палаты общин. Между прочим, заметим: ошибочно полагать, что он уменьшил свою репутацию юриста судебным администрированием. Он никогда не был первоклассным техническим законником. Его ум был слишком широк, а амбиции — слишком высоки, чтобы быть просто юристом, связанным по рукам и ногам красной лентой прецедентов по делам, рассматриваемым присяжными на выезде (nisi prius), и сентенциями судебных решений. Профессия не была для него самоцелью, как для Скарлетта и его школы, а служила вспомогательным средством для достижения политического авторитета и влияния. Великое дело, вроде дела королевы Каролины или Вильямса, обвиненного в клевете на дурхемское духовенство, показало, на что он был способен, когда направлял свои силы на профессиональную работу. Его речи о судебной реформе доказывают его детальное знакомство с основной массой общего права в том виде, в каком оно вершится судами, и абсолютное презрение к нему; председательствуя же в трибунале, чьи течения были приведены в мертвую точку «вечными сомнениями» лорда Элдона, лучшим сервисом, который он мог оказать тяжущимся сторонам и стране, было расчистить русла и заставить потоки течь, пусть даже он и мог совершать ошибки, руководствуясь целесообразным изречением о том, что «лучше иметь дело, решенное неверно, чем не решенное вовсе».

Никто не оплакивает его переход в верхнюю Палату так горько, как он сам. Говоря об удалении Чатема, он отмечает: «Никто никогда не делал этого добровольно, не раскаиваясь горько в этом шаге, когда обнаруживал, что уплаченной ценой является утрата всей реальной власти». Грей сначала предложил ему мантию генерального атторнея. Считая это ниже своего положения в партии реформ, он с презрением отверг ее. Тогда в его руки была вложена великая печать. Ему следовало бы взять перо одного из государственных секретаррей и остаться на своем «родном вереске». Там он был бы у себя дома, и там он пребывал бы поныне. В силу превосходства интеллекта либо собственной «распорядительной» или «напористой» склонности главная защита министерства в Палате пэров легла на него, а не на премьера. Он оказался в ложном положении. Его родной стихией была оппозиция. Он не имел себе равных в разрушении — у него не было навыков созидания. Реформаторы ждали от новой администрации многого, а от Броума — всего. Все шло гладко, пока не был принят закон о реформе. Ожидалось, что после этого тут же будет собрано множество спелых плодов. Сидней Смит предвосхитил это в своем забавном стиле. В одной из речей во время борьбы он говорил: «Все молодые леди вообразят, будто сразу после принятия этого законопроекта они немедленно выйдут замуж. Школьники верят, что герундии и супины будут отменены, а вишневые пироги непременно упадут в цене; капрал и сержант гарантированно получат двойное жалованье; плохие поэты будут ожидать спроса на свои эпопеи; глупцы испытают разочарование, как это всегда бывает; благоразумные люди, знающие, чего ожидать, обнаружат, что достигнуто весьма серьезное благо».

Многое было сделано для реформ министерством Грея после принятия законопроекта. Меньше чем за два года было отменено рабство в Вест-Индии, разрушена монополия Ост-Индской компании, исправлены законы о бедных, смягчен уголовный кодекс, существенно улучшено отправление правосудия в судах, коренным образом реформированы шотландские муниципальные корпорации и исправлены многие злоупотребления в ирландской церковной организации. Но молоденькие девушки, скверные поэты и глупцы всех мастей требовали большего; и многие благоразумные люди были разочарованы. Тяжелыми гирями на ногах прогрессивных движений были Мельбурны, Палмерстоны, Гранты, которые, яростно противившись реформам всю свою жизнь, обратились в веру на одиннадцатом часу недавней борьбы и были введены в состав кабинета. Роковой мерой администрации стала попытка подавить волнения в Ирландии посредством закона о принуждении, что спровоцировало ссору с О’Коннеллом, раскол в кабинете министров и в конечном счете привело к отставке Грея. Радуясь возможности вырваться из неуютного положения, Броум вскоре последовал за ним. Как бы он ни желал избавиться от своего титула подобно Мирабо, открыв лавку, и вернуться в Палату общин! Но он пристал к нему словно туника Несса. Будучи обречен на пожизненное членство в органе, не имеющем изначального влияния в государстве, и стесненный порядками чисто ревизионного совета, он все же то и дело являл миру прежнего «Генри Броума». Его речи в Палате лордов о парламентской, судебной, муниципальной реформах и реформе законов о бедных; о народном образовании; об отмене университетской подписки; о сокращении расходов; об отмене негритянского ученичества, а также африканской и восточной работорговли; о независимости Канады; об отмене хлебных законов и по другим темам не демонстрируют никакого умаления интеллектуальной мощи или — в том, что касается упомянутых тем — приверженности народным правам и социальному прогрессу. Поистине, некоторые из них входят в число его величайших и лучших ораторских выступлений. Речь об образовании народа 1835 года содержит столько же ценной информации, а речь о негритянском ученичестве 1838 года — столько же красноречивых пассажей, сколько любая из когда-либо произнесенных им речей.

Конфликт с Мельбурном в 1837–1838 годах, из-за которого он лишился благосклонности двора и вигов, был делом предсказуемым, если не предрешенным. В своей речи в Ливерпуле сразу после отставки в 1835 году он заявлял, что «свою позицию абсолютной политической независимости» он не предаст ради вхождения в какое бы то ни было министерство или его поддержки, если оно не стоит за народ и не идет на масштабные реформы. В 1837–1838 годах по канадскому вопросу он впервые ополчился на кабинет Мельбурна: он выступал за восстановление мира в колонии путем удовлетворения петиции ее законодательного собрания об избираемом совете, тогда как они — за подавление недовольства с помощью диктатора и меча. Его защита канадских реформаторов была благородной, смелой, радикальной и красноречивой; она была достойна тех времен, когда молодой член Палаты общин сбрасывал вождей тори кончиком своего копья и метал живые громы в коронованных деспотов Священного союза. Наведя свой длинный палец на трепещущего Мельбурна, он сказал: «Желают ли министры знать, что вернет мне их поддержку и заставит меня вновь ревностно сражаться в их рядах, как некогда сражался я с ними против большинства ваших светлостей? Я скажу им это здесь! Пусть они возьмут назад свое заявление против реформы, сделанное в первый вечер этой сессии, и свое второе заявление, которым, выражаясь словами благородного виконта, они усугубили первое; либо пусть они без всякого отречения просто выдвинут либеральные и конституционные меры, и у них не сыщется более ревностного сторонника, чем я. Ну а пока я бросаю вызов прямо им в лицо!»

Однако историческая правда требует взглянуть на эти события 1835–1838 годов иначе и использовать куда менее хвалебный тон при оценке линии лорда Броума за последние десять-двенадцать лет. С детства наученный восхищаться им как отважным лидером английских реформаторов, с горечью признаешь, что в этот период его поведение нередко бывало таковым, что подрывало уважение и доверие его друзей по обе стороны Атлантики, подпитывало обвинения в том, что его действия обусловлены обидой на то, что его не включили в кабинет Мельбурна, и укрепляло подозрения, будто его обличения этого правительства в отступлении от дела реформ диктовались уязвленной гордыней и ущемленными амбициями. В течение пяти или шести лет после 1835 года он неоднократно выступал против людей и принципов, отстаивание которых принесло ему всю его славу. И все же нельзя забывать, что, хотя его не поддерживала ни одна из партий, нападали обе, а травле подвергали и ториевские терьеры, и виговские щенки, что временами толкало его на утрату самообладания и достоинства, именно в эти годы он провел через парламент целый ряд ценных реформ, в то время как его сочинения — эти свидетельства для прочтения потомками — не выявили каких-либо заметных перемен в его приверженности либеральным институтам.

С возвращением ториев к власти в 1841 году он еще дальше отошел от своего изначального пути. С тех пор он демонстрировал изрядную желчность характера, голосовал противников реформ столь же часто, сколь и их сторонников, и преуспел в том, чтобы оттолкнуть привязанности многих из тех, кто оставался верен ему в годы правления Мельбурна. Он бывал переменчив, суров, мстителен, смел, блистателен, благороден по очереди; возбуждая презрение и страх у врагов, а также отвращение и восхищение у друзей; то отпуская шутку в адрес герцога Веллингтона, заставлявшую Палату взрываться хохотом, то колотя Мельбурна так, что гудели своды; выкидывая чудачества ради развлечения журнала Punch вокруг какого-то законопроекта о железных дорогах и одновременно отправляя в печать труд о Вольтере и Руссо, изумивший Париж; одобряя отмену хлебных законов и ворчливо голосуя против («non-content») отмены законов о навигации; выставляя себя на посмешище попытками прорваться во Французское национальное собрание и удостаиваясь громких аплодисментов при входе в зал Французского национального института; то теряя, то вновь обретая расположение народа; и то и дело заглушая крики о том, что «его силы иссякают», произнесением речи, которая сотрясала стены дома св. Стефана и заставляла каждый холм и каждую долину страны откликаться эхом клича: «Броум снова прежний!»

Мадам де Сталь заметила, что «иностранцы — это своего рода современное потомство». Следовательно, американцы могут вынести беспристрастное суждение о характере лорда Броума. Когда его несовершенства будут преданы забвению в могиле, а туман предрассудков и партийности рассеется, Потомство, которое великодушно прикрывает вуалью глупости и слабости гения, без колебаний возложит на его гроб ту эпитафию, которой он жаждал в одной из своих ранних речей: «Здесь лежит Защитник Свободы, Поборник Мира, Друг Народа!»





ГЛАВА XVII.

Чарльз, граф Грей — Выступает за отмену работорговли — Его приход к власти — Его помощь в принятии билля о реформе — Хвалебная речь Сидни Смита — Две его величайшие меры: парламентская реформа и отмена рабства — Старые и новые виги — «Грядущий человек».



Очерк о современных английских реформаторах, в котором отсутствовало бы особое упоминание Чарльза, графа Грея, был бы неполным. На протяжении пяти десятилетий, насыщенных событиями, он принимал активное участие в общественных делах и почти всегда оказывался на либеральной стороне. Обладая умом изящного, но не исключительного по своей емкости склада, и уступая Фоксу и Броуму в таких качествах, как оригинальность и гениальность, он полностью превосходил каждого из этих великих людей в хладнокровной рассудительности и твердости целей. И хотя его ораторское искусство не отличалось той смелой и энергичной манерой, которая была присуща им, оно находилось на высоком уровне: изящное, плавное, классическое, подчеркнутое всегда исполненным достоинства поведением, а в молодые годы — исключительно чарующим.

Войдя в Парламент в 1786 году, когда он только достиг совершеннолетия, он сразу же отличился речью против политики мистера Питта. О его быстром восхождении в Палате свидетельствует тот факт, что два года спустя после своего появления там он был сочтен достойным занять место в комитете по импичменту Уоррена Гастингса наряду с Бёрком, Фоксом, Уиндхемом и Шериданом. Годом ранее он продемонстрировал замечательную твердость и честность, которые составили столь поразительную черту всей его дальнейшей жизни. В ходе дебатов по поводу долгов Принца Уэльского (Георга IV) мистер Фокс по поручению принца публично опроверг слухи о женитьбе принца на миссис Фицгерберт. Дама была глубоко оскорблена. Ее необходимо было успокоить публичным объяснением. Уэльс обратился к Грею с просьбой сделать в Палате какое-нибудь двусмысленное заявление, которое, не противореча Фоксу, показалось бы ей таковым. Грей с презрением отказался быть орудием королевского распутника, что навсегда сделало того его врагом.

В 1792 году он вместе с Уитбредом, Эрскином, Фрэнсисом, Шериданом и Картрайтом организовал общество парламентской реформы под названием «Друзья народа» и в том же году поддержал их петицию в Палате радикальной речью, в которой заявил, что скорее согласится на всеобщее избирательное право, чем смирится с существующей системой представительства.

Он был членом министерства Гренвилла — Фокса, умело отстаивал его важнейшую меру по отмене работорговли и, после смерти Фокса, занял его пост министра иностранных дел, возглавив Палату общин. Попытка провести билль, открывающий доступ в армию и на флот для католиков, спровоцировала ссору со свирепым старым королем, в результате которой правительство ушло в отставку, а на свет появились бессмертные «Письма Питера Плимли» Сидни Смита. Смерть его отца в следующем году (1807) перевела его в Палу лордов, где на протяжении последующих двадцати трех лет королевского преследования его голос неизменно звучал в защиту увядающего дела человеческой свободы.

Его приход к власти и обстоятельства, при которых его кабинет провел билль о реформе, описаны подробно. Хладнокровное мужество премьер-министра провело правительство через эту беспрецедентную бурю. Менее твердые нервы выпустили бы штурвал в трепете; менее твердый взгляд каким-нибудь опрометчивым движением вверг бы все в хаос. В ту памятную ночь, когда галереи, вестибюли и каждый проход, ведущий к «комнате, обитой гобеленами», были заполнены встревоженными зрителями, а само почтенное здание было осаждено возбужденными толпами, представлявшими все слои общества и все политические оттенки, прибывшими в столицу из каждого уголка королевства, чтобы стать свидетелями исхода долгого противостояния между народом и аристократами, граф Грей с достоинством и торжественной серьезностью, подобающими столь грандиозному моменту, заявил древней британской знати, что «хотя он и горд тем рангом, к которому они вместе принадлежат, и пошел бы на огромный риск, чтобы спасти его от гибели, однако, если они преисполнены решимости отвергнуть этот билль и презрительно бросить его в лица пробужденного и непреклонного народа, он предупреждает их: пусть они спешно приводят свои дома в порядок, ибо их час пробил!» История зафиксировала результат этого призыва. Вассал восстал человеком — человек предстал избирателем. Величие подданного было утверждено, и наследные правители Англии присягнули на верность принципу: «Народ есть законный источник Власти». Никогда еще народное движение, использующее мирные орудия истины, столь блестяще не доказывало своего превосходства над физической силой и военной машинерией в осуществлении великой и спасительной революции.

Сидни Смит, выступая на митинге в поддержку реформы в период обсуждения билля, сказал: «Вами руководит министр, который предпочитает репутацию должности и который дал столь недвусмысленные доказательства честности и патриотизма, что его образ должен занять место среди ваших домашних богов, а его имя — срываться с детских губ. Две тысячи лет спустя это станет легендой, подобной мифу о Персее и Андромеде: Британия прикована к скале — двести гнилых животных [4], угрожающих ей уничтожением, пока высокий граф, вооруженный Приложением А [5] и сопровождаемый своим пажем Расселом, не обращает их в бегство и не передает Британию в целости и сохранности толпам арендаторов с десятиканальным цензом, оглашающим воздух своими восклицаниями. Вскоре последуют латинские стихи по этому поводу — школьные упражнения, порка мальчиков и все прочие привычные абсурды образования».

Это звучит несколько восторженно, но таков лишь способ Смита выразить неоспоримый факт: граф Грей был именно тем человеком, который — если вообще кто-то из смертных был на это способен — мог провести такую меру перед лицом английской аристократии. Народ доверял ему, а здравомыслящая часть враждебных фракций противостояла ему менее упорно, чем они противостали бы какому-нибудь более буйному члену либеральной партии, которого можно было заклеймить как «фанатика» или «революционера». Да и сами «радикалы» прекрасно понимали, что нанести блестящий удар по сильному торийскому министерству в то время, когда партия реформ была слаба, и мало заботило, что именно сказано и сделано, лишь бы вообще что-то говорилось и делалось, — это совсем не то же самое, что пытаться возглавить эту партию, когда ее возросшие ряды требуют сплочения под началом более солидного вождя, чей опыт закален прошлым пребыванием на посту ведущего министра Короны, способного водрузить победоносное знамя на стенах цитадели. Таким вождем был граф Грей.

Две меры администрации графа Грея, которые сделали ее почетно выдающейся во всем мире и обеспечат ей непреходящее имя в веках, — это парламентская реформа и отмена негритянского рабства. Недостатки первой будут упомянуты далее. Вторая была отягощена неудачно задуманной системой ученичества. Но, какими бы дефектными они ни были, даже если бы его администрация не сделала ничего большего для реформ, слава этих шагов искупила бы все ее ошибки упущения и действия. Мера, благодаря волшебному касанию которой восемьсот тысяч рабов вырвались на свободу и которая пожаловала их господам щедрый дар в двадцать миллионов стерлингов, принесла его правительству большую известность за рубежом, чем реформа парламента. Однако последняя была гораздо более значительным событием для британской нации. Она стала эпохой в ее политической жизни, чреватой последствиями как для настоящего, так и для будущего. Наделив избирательным правом полмиллиона мелких торговцев и ремесленников в городах и местечках, она нанесла земельной монополии удар, от которого та никогда уже не оправится, подчинила правительство более прямому влиянию общественного мнения и открыла двери парламента для нового класса людей — таких как Кобден, Брайт и Томпсон, вышедших из народа и сочувствующих ему, которые своей службой как в стенах законодательного собрания, так и за их пределами оставили неизгладимый след в политике страны. Признав принцип представительства в противовес предписанию, она сделала первый шаг к всеобщему избирательному праву для народа, единообразному представительству в Палате общин и выборам в Палату пэров. Она была в такой же степени достойна называться революцией, как и событие, низложившее Стюартов и возведшее на престол Вильгельма Оранского.

Удивительный факт в политической и личной истории заключается в том, что человек, который в свете юности и перед лицом народного крика впервые выдвинул меру парламентской реформы, сорок лет спустя, в зрелом возрасте, был избран для того, чтобы повести народ к ее завершению. Соответствующим этому фактом является не менее поразительное обстоятельство: тот самый принц, по чьему выбору он завершил это дело и который примерно в период его начала осуждал Уилберфорса как заслуживающего изгнания из Парламента за предложение отменить работорговли, дожил до того, чтобы в присутствии этого самого Уилберфорса дать свое королевское согласие на билль об отмене самого рабства.

Графа Грея можно считать последним представителем его политической школы. Он представлял собой удивительное сочетание аристократизма старых вигов с либерализмом новых. Будучи доверенным лидером народной партии в час ее первого триумфа, он лелеял возвышенное мнение о том, что он называл «своим сословием», и хотя он никогда не уклонялся ни от какого долга или риска ради поддержки общего дела и добровольно разделил долгое отстранение всех рангов реформаторов от должностей и милостей двора, его гордость и суровость вошли у него в такую привычку, что они охлаждали его друзей и в то же время ожесточали его врагов. Своей исключительностью и аристократическими манерами он казался принадлежащим к вигам времен первых двух Георгов. С другой стороны, в своих политических симпатиях, связях и поведении он проявлял все демократические тенденции вигов школы Фокса и Рассела.

Старые виги, чьими типичными представителями были Уолпол и Графтон, отличались крупными владениями, длинными титулами и «земельным духом». Опираясь на высокомерие, золото и искусство управления, они правили Англией со смерти королевы Анны до восшествия на престол лорда Норта. Затем появились новые виги, образцами которых были Фокс и Гренвилл. Их главные сторонники происходили из оживленных производственных городов и процветающих морских портов, в то время как сторонники старых — из сельских районов и гнилых местечек; знаком одних было сукно фондовой биржи, а других — обширные просторы сельскохозяйственных графств. Действительно, с приходом младшего Питта можно было сказать, что партии поменялись местами, не меняя названий: тори взяли на себя власть старых вигов и, подобно им, правили народом, тогда как старые виги исчезли, а новые заняли место возвысившихся тори и, приняв торийскую позицию оппозиции и обосновав ее квазидемократическими принципами, повели борьбу за власть с народом.

Администрация Грея была периодом господства новых вигов. Она была продолжена Мельбурном, но эта порода теперь почти исчезла. Другая партия постепенно возродилась из семян, посеянных давным-давно либеральными руками. Она не знала древних вигов и не принимает в расчет современных. Ее образцы — Кобден и Хьюм, причем признаки близости к ним наблюдаются у таких нобилей, как нынешние Карлайл и Грей. Когда-то она возлагала надежды на то дню, когда ее лидером и премьер-министром станет граф Дарем. То немногое, что осталось от этой надежды после его неудачного канадского управления, было вскоре похоронено в его могиле. Теперь ей лучше выбрать своего главного воина из рядов народа и заняться его подготовкой, ибо по прошествии времени и после Джона Рассела именно ей предстоит править Англией.





ГЛАВА XVIII.

Отмена негритянского рабства — Резолюции Каннинга 1823 года — Восстание в Демераре — «Дело миссионера Смита» — Немедленная отмена — Элизабет Хейрик — О'Коннелл — Знаменитая речь Броума 1830 года — Восстание и анархия на Ямайке в 1832 году — Уильям Книбб — Парламентское расследование — Бакстон — Введение системы ученичества, август 1833 года — Результат полной эмансипации на Антигуа — Система ученичества обречена — Колонии сами ликвидируют ее 1 августа 1838 года.



Диккенс в своем «Мартине Чезлвите» рассказывает, что мисс Чарити Пексниф, услышав, будто ее профиль гораздо привлекательнее анфаса, с тех пор при визитах своих не слишком многочисленных женихов всегда поворачивалась к их восхищенным взорам в профиль. Дань, которую Великобритания отдала гению Человечности своими усилиями и жертвами ради отмены африканской работорговли и негритянского рабства, — это тот аспект, в котором она с удовольствием предстает перед другими нациями. Самый скромный англичанин с гордостью повторяет изречение, произнесенное полвека назад Карраном: «Я говорю в духе нашей Конституции, которая делает Свободу соразмерной и неотделимой от нашей земли; которая провозглашает даже чужеземцу и страннику с того момента, как он ступает на нашу родную почву, что земля, по которой он ходит, священна и освящена гением Всеобщей Эмансипации. Неважно, на каком языке был произнесен его приговор; неважно, какой цвет кожи, несовместимый со свободой, выжгло на нем индийское или африканское солнце; неважно, в какой зловещей битве была сломлена его свобода; неважно, с какими ритуалами он был предан на алтаре рабства: в первый же миг, когда он касается нашей священной почвы, алтарь и бог рассыпаются в прах; его душа шествует на свободе в собственном величии; его тело расправляется поверх его цепей, которые лопаются вокруг него; и он предстает искупленным, возрожденным и освобожденным неотразимым гением Всеобщей Эмансипации». Заслуги и победы Шарпа, Кларксона, Уильберфорса, Стефена, Броума, Маколея, Бакстона, Кроппера, Лашингтона, Герни, Стерджа, О'Коннелла, Макинтоша, Томпсона, Уордло, Скобла и их соратников на этом поприще филантропии смягчают отвращение, с которым христианский мир смотрит на продолжающееся угнетение миллионов британских подданных в обоих полушариях.

После отмены работорговли внимание нескольких вдумчивых и гуманных людей обратилось на само рабство, частью которого торговля была лишь прелюдией. Общественные настроения вовлекались в это дело постепенно, пока в 1823 году они не стали достаточно сильными для принятия в Парламенте знаменитых резолюций мистера Каннинга, провозгласивших целесообразность принятия решительных мер по улучшению положения рабов в Колониях в качестве подготовки к их полной эмансипации. В Колонии был отправлен министерский циркуляр с предписанием властям руководствоваться этими резолюциями в дальнейшем обращении с рабским населением. Но, как и предсказывали те, кто изучил сущность рабства, резолюции и циркуляр были либо презрительно отвергнуты, либо хладнокровно проигнорированы, либо учтиво обойдены Колониями.

В конце того же года в Демераре вспыхнуло восстание. Разъяренные плантаторы попытались связать его истоки с религиозными наставлениями почтенного английского миссионера чистейшего и примерного нрава преподобного Джона Смита. Он был схвачен и после сопротивления некоторым попыткам выбить из него признания и прохождения через суд, в котором само подобие правосудия было попрано, был признан виновным и приговорен к смертной казни. Находясь в слабом здоровье, он был брошен в маленькое и зловонное подземелье, где после нескольких недель тяжелейших мучений скончался. Эта попытка


"——bring back
The Hall of Horrors, and the assessor's pen

Recording answers shrieked upon the rack,"


произвела колоссальный резонанс в Англии. В начале июня мистер Броум внес в Парламент предложение о вынесении порицания правительству и суду Демерары. За этим последовала чрезвычайно интересная дискуссия, в ходе которой он подкрепил свое предложение двумя мощными речами. Именно по этому случаю мистер Уильберфорс произнес свою последнюю речь в Парламенте. Предложение было отклонено с небольшим перевесом голосов.

Эти судебные разбирательства, касающиеся конкретного случая бесчинства, заслуживают особого внимания, поскольку они пробудили в Англии дух, который уже не утихнет до тех пор, пока последняя цепь не будет сбита с последнего раба. «Дело миссионера Смита» стало объединяющим лозунгом для всех друзей религиозной свободы и всех врагов вест-индского рабства. Действия аболиционистов стали смелее, их принципы завоевали более широкое согласие, те, кто голосовал против предложения мистера Броума, были либо исключены из следующего Парламента, либо добились своих мест с огромным трудом; и, цитируя предисловие к речам мистера Б., «теперь все увидели, что предупреждение, прозвучавшее в перикрации последней, хотя и прозвучавшее впустую через Атлантический океан, отзывалось с силой, удваиваемой при каждом повторении по всем британским островам; что оно возвестило о кончине системы; и что по оковам раба наконец был нанесен удар, который, если его продолжить, неминуемо заставит их навсегда спасть с его конечностей».

1830 год памятен серьезным продвижением в принципах аболиционистов и том влиянии, которое они оказали на общественное мнение. Доктрина немедленного отменения в противовес постепенной была изложена в хорошо аргументированном брошюрном издании, вышедшем анонимно в 1824 году, авторство которого впоследствии оказалось принадлежащим Элизабет Хейрик из Лестера. Теперь она стала лозунгом антирабских обществ, их публикаций и ораторов. Перед участниками юбилейного собрания столичной ассоциации в этом году выступили одни из самых выдающихся людей в королевстве. Именно тогда Дэниел О'Коннелл произнес благородное и емкое изречение: «Я выступаю за скорейшую, немедленную отмену. Мне все равно, какую касту, вероисповедание или цвет кожи может принимать рабство. Я выступаю за его тотальную, мгновенную ликвидацию. Будет ли оно личным или политическим, умственным или телесным, интеллектуальным или духовным, я выступаю за его немедленную отмену. Я не иду ни на какие компромиссы с рабством; я выступаю за справедливость во имя человечности и в соответствии с законом живого Бога».

В июле того же года мистер Броум незадолго до роспуска внес в Палату общин свое предложение, обязывающее Палату рассмотреть вопрос об отмене рабства в начале следующей сессии. Его речь в его поддержку, которая существенно способствовала его избранию от Йоркшира несколько недель спустя в качестве преемника Уильберфорса, содержит часто цитируемый отссаже: «Я верю, что наконец настало время, когда Парламент больше не станет терпеть заявления о том, будто рабовладельцы — лучшие законодатели в вопросах рабства; больше не позволит апеллировать от британской общественности к таким сообществам, где Смиты и Гримсдаллы подвергаются гонениям до смерти за преподавание Евангелия неграм, а Моссы пользуются глубоким уважением за пытки и убийства; больше не позволит нашему голосу нестись через Атлантику пустыми предупреждениями и бесплодными приказами. Не говорите мне о правах — не рассуждайте о собственности плантатора на его рабов. Я отрицаю это право — я не признаю эту собственность. Принципы и чувства нашей общей природы восстают против этого. Обращен ли призыв к разуму или к сердцу, вердикт, отвергающий его, остается неизменным. Напрасно вы говорите мне о законах, санкционирующих такое преступление! Существует закон выше всех постановлений человеческих кодексов — единый во всем мире, единый во все времена; такой же, каким он был до того, как дерзкий гений Колумба пронзил ночь веков и открыл одному миру источники власти, богатства и знаний, а другому — все невыразимые бедствия; такой же, каков он по сей день. Это закон, начертанный перстом Божьим на человеческом сердце; и согласно этому закону — неизменному и вечному, — пока люди презирают обман, гнушаются грабежом и питают отвращение к крови, они будут с возмущением отвергать дикую и преступную фантазию о том, будто человек может владеть собственностью на человека! Напрасно вы апеллируете к договорам, к соглашениям между странами: Заветы Всевышнего, будь то Ветхий Завет или Новый, осуждают столь нечестивые притязания. На эти законы ссылались в прежние времена те, кто отстаивал африканскую торговлю. Такие договоры они цитировали, и не без основания; ведь одним позорным соглашением вы променяли славу Бленхейма на торговлю кровью. И тем не менее, вопреки закону и договору, этот адский промысел ныне уничтожен, а его приверженцы преданы смерти, как и прочие пираты. Как же произошла эта перемена? Разумеется, не потому, что Парламент шел впереди; но страна наконец проснулась; негодование народа воспламенилось; оно обрушилось громом, поразило этот промысел и развеяло по ветру его преступные доходы. Ну что же, пусть теперь плантаторы остерегаются — пусть их Ассамблеи остерегаются — пусть правительство в метрополии остерегается — пусть Парламент остерегается! Та же самая страна снова проснулась — проснулась к положению негритянского рабства; то же самое негодование разгорается в груди того же народа; то же облако собирается над ними, которое уничтожило работорговлю; и если оно обрушится вновь, те, на кого упадет его удар, не будут уничтожены прежде, чем я предупрежу их; но я молю о том, чтобы их гибель отвела от нас более страшные кары Господни!»

Французская революция 1830 года, отставка министерства Веллингтона и приход к власти министерства Грея, а также затяжная борьба за парламентскую реформу поглощали львиную долю общественного внимания на протяжении следующих полутора лет. Тем временем аболиционисты, воспользовавшись либеральными тенденциями эпохи, набирали силу, взбудораживая страну многочисленными публикациями и выступлениями авторов из числа самых способных пер и красноречивых языков в королевстве.

В 1831–1832 годах восстание на Ямайке раскалило и без того взбудораженные умы в Англии до чрезвычайной степени. Попытка лишить некоторых неграм их привычных рождественских каникул в сочетании с вестью о том, будто Парламент отменил рабство, спровоцировала бунт. Хозяева бежали, войска вмешались и перебили большое количество повстанцев, предоставив судам возможность более неторопливо предать смерти несколько сотен человек. Не ограничиваясь этим, плантаторы насытили свою мсью разрушением нескольких часовен баптистских и независимых миссионеров — запретом проводить религиозные службы с участием рабов — изгнанием некоторых священников в горы и охотой на них, как на хищных зверей — заключением других в тюрьмы, в то время как более удачливое меньшинство спаслось бегством в Англию. Среди последних был преподобный Уильям Книбб, баптистский проповедник героического мужества, внушительной внешности и мощного красноречия. Прибыв на родину в июне 1832 года, он объездил весь остров и в союзе с более образованным и блестящим Джорджем Томпсоном, ныне членом Парламента, который тогда работал лектором Общества борьбы с рабством, всколыхнул национальные сердца до глубины души.

Парламент не бездействовал. В мае того же года вест-индское лобби в Палате лордов добилось назначения комитета по расследованию положения на островах. В основном он состоял из противников отмены рабства. Друзья свободы в Палате общин, встревоженные этим враждебным шагом, добились через своего лидера, мистера Т. Фовелла Бакстона, создания комитета для рассмотрения целесообразности упразднения рабства на островах. Мистер Бакстон возглавил этот комитет в качестве председателя. Оба этих комитета заседали, когда прибыли изгнанные ямайские миссионеры. Их допросили в качестве свидетелей наряду примерно с шестью десятками других лиц, представлявших обе стороны вопроса, — само расследование продолжалось почти три месяца. Результатом стало подавляющее количество улик против рабства. Обе стороны теперь приготовились к решающей схватке. Кабинет графа Грея незадолго до этого провел билль о реформе. Это был благоприятный момент для друзей свободы нанести удар. В начале сессии 1833 года мистер Бакстон собирался вынести на рассмотрение предложение о немедленной отмене рабства, когда мистер Стэнли, министр по делам колоний, опередил его, пообещав от имени министров без промедления внести меру, которая «будет безопасной и удовлетворительной для всех сторон».

Мистер Стэнли представил правительственный план отмены рабства 14 мая 1833 года. Добрый, добродушный и ничего не подозревающий мистер Бакстон теперь жалел, что не оставил это дело в собственных руках. Билль Стэнли нес на себе штамп стандартного министерского компромисса. Это был компромисс между тем, чего требовала справедливость, и тем, что готово было даровать угнетение. Он немедленно освобождал всех рабов моложе шести лет; обязывал домашних слуг отработать четырехлетнее ученичество, а сельскохозяйственных — шестилетнее у своих прежних хозяев; и предоставлял последним компенсацию в размере 20 000 000 фунтов стерлингов. По окончании срока ученичества негры становились полностью свободными.

Ведущие аболиционисты осудили этот проект, вынудили министров сократить срок ученичества с двенадцати лет (как предполагалось изначально) до четырех и шести, выразили протест против компенсации; однако, опасаясь потерять завоеванное благо, большинство в итоге уступило. В Парламенте эта мера обсуждалась до мельчайших деталей: сторонники немедленной отмены стремились исправить ее недостатки, а вест-индские интересы с героическим упорством оспаривали каждую статью и запятую. После бурных ораторских выступлений с обеих сторон, сопровождавшихся большим терпением и филантропией с одной и немалым количеством скверного нрава и сомнительной этики вперемешку с пророчествами о банкротстве и кровопролитии с другой, билль стал законом 28 августа 1833 года. Мистер О'Коннелл голосовал против него по двум причинам: во-первых, он не давал неграм немедленной свободы, а во-вторых, предусматривал компенсацию для рабовладельцев.

На практике система ученичества подтвердила большинство возражений, выдвигавшихся против нее аболиционистами, и лишь немногие из ужасных предсказаний их оппонентов. Мгновенный переход 800 000 рабов в статус квазисвободных людей не сопровождался какими бы то ни было беспорядками. За четыре года действия этой неудачно задуманной схемы не пролилось ни единой капли крови; преступность всех категорий снизилась; бродяжничество наблюдалось редко; собственность уважалась; взрослые избавились от многих пороков быта, сопутствующих состоянию рабства; школы заполнились детьми; и этот слой вест-индского общества поднялся на ступень выше в своем цивилизационном и моральном развитии. И даже после того, как форты были разоружены, а войска отправлены для предотвращения восстания среди белого населения Канады, англосаксы на Карибских островах спали спокойно.

Но при всей своей колоссальной разнице с рабством, ученичество не было раем для вовлеченных сторон. Противоречие было заложено в самой природе этого плана. Стремясь к гармоничным результатам, он давал плантаторам слишком много власти — или слишком мало; неграм же — слишком много свободы — или слишком мало. Следствием этого стали бесконечные споры между хозяевами и учениками, между плантаторами и специальными судьями, между метрополией и колониальными властями. Большинство судей, на которых легла главная нагрузка по исполнению закона об отмене рабства, старались проводить его в жизнь в соответствии с его гуманным духом. Однако слишком многие из них не смогли устоять перед чарующим остроумием и вином того класса, чья рыцарственность и гостеприимство proverbial везде, где дармовой труд оставлял свое облагораживающее влияние.

Антигуа и Бермудские острова отказались от ученичества и ввели полную отмену рабства, поскольку закон предоставлял колониям право выбора. Опыт оправдал мудрость их решения. Они пожали все блага ученичества и не вкусили ни одного из его зол. Господа Тоум и Кимбалл из нашей страны посетили Антигуа, Барбадос и Ямайку в 1837 году. Из их прекрасного труда «Шестимесячный тур» я приведу следующее описание «немедленного» превращения в людей 30 000 рабов на Антигуа 1 августа 1834 года:

«За некоторое время до 1 августа над островом нависли предчувствия беды. День был назначен! Тридцать тысяч униженных человеческих существ должны были выйти из подземелья рабства и быть «выпущенными на волю в общество», и сделать это предстояло «в мгновение ока, в один миг!» Мрачные опасения владели многими плантаторами. Некоторые пугливые семьи не ложились спать в ночь на 31 июля; страх изгнал сон из их глаз, и они с трепещущим сердцем ждали полуночи, боясь, что тот самый колокол, который возвестит о юбилее рабов, прозвонит похоронный звон по их хозяевам. Несколько американских судов, стоявших неделями в гавани, снялись с якоря 31 июля и спаслись бегством из чистого страха перед тем, что на следующий день остров будет разрушен. * * * Уэслианцы провели «ночную стражу» во всех своих часовнях в ночь на 31 июля. В Сент-Джонсе просторное здание было заполнено кандидатами на свободу. Все было проникнуто воодушевлением и нетерпением. Мощный хор голосов подхватил песню ожидания и радости, и когда они слились в молитве, голос руководителя утонул в всеобщих возгласах благодарения, хвалы, благословения, чести и славы Богу, снизошедшему ради их избавления. В таких занятиях вечер прошел до приближения двенадцатого часа. Затем миссионер предложил, чтобы, когда часы на соборе начнут бить, вся паства пала на колени и приняла дар свободы в тишине. Соответственно, когда громкий колокол пробил свою первую ноту, огромное собрание пало ниц. Царила тишина, нарушаемая лишь дрожащим, полусдавленным дыханием напряженного духа. Медленные удары часов падали на толпу; гул за гулом, раскат за раскатом прокатывались по поверженной массе звуками ангельских голосов, пронзая опустошенные струны и уставшие сердечные жилы. Едва часы отзвучали последнюю ноту, как ярко сверкнула молния и мощный раскат грома пронесся по небесам — огненный столп и юбилейная труба Господа! На мгновение воцарилась глубочайшая тишина — затем последовал взрыв: они затянули молитву, они кричали, пели «Слава», «аллилуйя»; они хлопали в ладоши, подпрыгивали, падали на землю, заключали друг друга в свободные объятия, плакали, смеялись, метались из стороны в сторону, взметая вверх освобожденные руки; но выше всего этого возвышался мощный глас, то и дело нарастающий вновь: это были излияния в ломаном негритянском наречии благодарности Богу».



Эксперимент с немедленной отменой рабства на Антигуа и Бермудских островах и с системой ученичества в других колониях установил следующие факты: хотя смягчение порядков является огромным шагом вперед по сравнению с личным рабством, немедленная и полная эмансипация предпочтительнее во много раз; любое из этих изменений безопасно для личности и имущества хозяина; и в любом случае в подготовке нуждается скорее хозяин, чем раб.

Соображения принципа в сочетании с массой фактов, демонстрирующих превосходство немедленной эмансипации над ученичеством, побудили аболиционистов Англии в 1836–1837 годах занять окончательную позицию в пользу полного освобождения негров. Многочисленный съезд делегатов собрался в Лондоне в ноябре 1837 года; он постановил, что система ученичества должна прекратиться 1 августа 1838 года или ранее; направил правительству петицию против ее продолжения; и через делегацию обратился к министру по делам колоний для подкрепления своего призыва. Л。 Гленелг отнесся к ним холодно, если не сказать презрительно. Избрав Центральный комитет для надзора за министерством и парламентом, делегаты разъехались по домам поднимать страну. Томпсон, Уордло, Смил и их соратники всколыхнули Шотландию, в то время как Стердж, Бакстон, Скобл и их друзья встряхнули Англию. В течение осени и зимы петиции хлынули в парламент в беспрецедентных количествах, а семьсот тысяч женщин направили Королеве свою мольбу в защиту ее угнетенных подданных женского пола на западных островах.

Парламент начал шевеление. 20 февраля 1838 года лорд Броум, представляя петицию из Глазго и окрестностей, подписанную более чем 100 000 человек, внес серию резолюций о скорейшем прекращении ученичества, подкрепив их речью, достойной его ярчайшей славы, чья немедленная публикация произвела глубокое впечатление на всю страну. Я не могу не процитировать заключительный абзац этой перисрации.

Лорд Броум сказал:

«Итак, настала полнота времен для того, чтобы наконец исполнить наш долг перед африканским узником. Я доказал вам, что все упорядочено — каждый предварительный шаг сделан — все безопасно, опыт показал, что все абсолютно безопасно для столь долгожданного завершения. Время пришло, испытание пройдено, час пробил: у вас больше нет предлога для колебаний, нерешительности или промедления. Раб доказал своим четырехлетним безупречным поведением и преданностью мирному труду, что он столь же достоин свободы, как и любой английский крестьянин — да и любой лорд, к которому я сейчас обращаюсь. Я требую его прав; я требую его свободы без ограничений. Во имя справедливости и закона, во имя разума, во имя Бога, Который не давал вам права творить беззаконие, я требую, чтобы над вашим братом больше не измывались как над вашим рабом! Я обращаюсь к Общинам, представляющим свободный народ Англии, и требую от них выполнения того условия, за которое они заплатили столь огромную цену — того условия, исполнения которого все их избиратели ждут с замиранием сердца! Я обращаюсь к этой Палате. Наследные судьи первого трибунала в мире, к вам я взываю о справедливости! Покровители всех искусств, окультуряющих человечество, под вашу защиту я вручаю саму человечность! К милосердному Суверену свободного народа я громко взываю о милосердии к сотням тысяч тех, за кого громко плакали полмиллиона ее сестер по вере; я прошу, чтобы их плач не остался тщетным. Но прежде я обращаюсь к Престолу Всяческой Справедливости и, благоговейно смиряясь перед Тем, чьи очи слишком чисты, чтобы взирать на столь великие беззакония, я умоляю, чтобы проклятие, нависшее над головой несправедливых и угнетателей, было отведено от нас — чтобы ваши сердца обратились к милосердию — и чтобы по всей земле наконец свершилась Его воля».




29 марта сэр Джордж Стрикленд внес в Палату общин предложение о прекращении ученичества 1 августа следующего года. Министры оказали сопротивление, и предложение было отклонено. Пока предложение находилось на рассмотрении, в Лондоне прошли два крупных съезда аболиционистов, а вскоре после этого в Эксетер-холле состоялось пять многолюдных митингов, в ходе которых Броум, Бакстон, О'Коннелл и другие видные деятели сыграли заметную роль. Упрямый курс кабинета министров не только озлобил общественное мнение внутри страны, но и вызвал лихорадочное возбуждение среди учеников в колониях.

В разгар этого яростного противостояния, исход которого был окутан мраком, свет внезапно забрезжил с неожиданной стороны. О чудо! В вест-индских газетах появилась министерская депеша, датированная буквально днем после заседания ноябрьского съезда и адресованная колониальным губернаторам, в которой лорд Гленелг сообщал им, что агитация возобновилась и несомненно продолжится по-прежнему, и настоятельно призывал их внушить местным законодательным собраниям необходимость сделать самостоятельно и вовремя то, чего народ Англии добивался от Парламента силой. Таким образом, кабинет министров, демонстрируя твердую позицию дома, спасал свое положение, косвенно и тайно выполняя ту работу, которую аболиционисты заставляли его делать.

Одновременно с прибытием в Англию газет с текстами депеши пришло известие о том, что два небольших острова — Монтсеррат и Невис — уступили призывам министерства и решили освободить своих учеников 1 августа. Другие мелкие острова вскоре последовали их примеру. Барбадос со своими 83 000 учеников последовал в том же русле. Затем последовала Ямайка с ее 330 000. Это решило вопрос. Другие колонии также уступили, и министры пообещали, что все будет завершено к назначенной дате. Это было сделано — кабинет избежал позорного поражения, плантаторы избежали урагана насилия в темную ночь негритянского восстания, и 1 августа 1838 года друзья эмансипации собрались во всех уголках Империи, чтобы вознести благодарение Богу за окончательное сокрушение британского негритянского рабства.

Великое дело 1834 и 1838 годов, которое мы бегло рассмотрели, было совершено Народом, а не Правительством; Демократией в противовес Аристократии — причем последняя двигалась лишь тогда, когда ее подталкивала первая. Что касается политических партий, то львиная доля аболиционистов происходила из рядов либералов. Среди религиозных конфессий самыми активными были квакеры (Друзья), баптисты и независимые. Раздающиеся порой в нашей стране крики о том, будто отмена вест-индского рабства была задумана как косвенный удар по американскому республиканизму, — это поверхностный шаблон филистерского невежества или демагогического лицемерия. Англичане, сыгравшие видную роль в деле отмены рабства, в массе своей восхищаются нашими свободными институтами и ныне являются эффективными борцами в тех реформах, которые направлены на подрыв власти привилегированных сословий, предотвращение классового законодательства и обеспечение равных прав народных масс их страны.

Поведение эмансипированных негров за последние десять лет оправдало панегирик, произнесенный в их адрес лордом Броумом во второй из двух цитат из него. Магистрат вытеснил надсмотрщика; школа заняла место позорного столба; печать вытеснила беговую дорожку. Говорят, будто крупные земельные владения падают в цене; количество ежегодно производимого сахара, кофе и рома уменьшается; негры неохотно трудятся в этих крупных имениях, предпочитая заводить небольшие лавки, заниматься ремеслами или обрабатывать небольшие участки земли за собственный счет. В массе противоречивых свидетельств трудно добраться до точных фактов. Я предполагаю, что в значительной степени эти сообщения соответствуют действительности. Монополии на человеческую плоть и на возделываемую им землю противоречат Природе и Богу. Если они продолжались слишком долго, перемены принесут горькие плоды. Но они станут порождением самого зла, а не средством его исцеления. Тропики принадлежат цветной расе. Саксонец должен покинуть Вест-Индию. Его огромные земельные владения неминуемо продолжат падать в цене до тех пор, пока не будут разбиты на мелкие свободные владения, каждое из которых обрабатывается его собственным владельцем. Подобный исход вызовет сожаление лишь у тех, кто верит, что главная цель бедняков в жарких странах — трудиться в качестве поденщиков за грошовую плату на раздувшихся капиталистов ради производства громадных объемов хлопка, кофе, сахара и рома.





ГЛАВА XIX.

Упоминания некоторых видных аболиционистов — Т. Фовелл Бакстон — Закари Маколей — Джозеф Стердж — Уильям Аллен — Джеймс Кроппер — Джозеф и Сэмюэл Герни — Джордж Уильям Александер — Томас Прингл — Чарльз Стюарт — Джон Скобл — Джордж Томпсон — Преподобный д-р Томсон — Преподобный д-р Уордло — Преподобный д-р Ричи — Преподобный мистер Джеймс — Преподобные господа Хинтон, Брок, Беван и Барнет.



Сэр Томас Фовелл Бакстон был лидером аболиционистов в Палате общин во время антирабских столкновений 1832 и 1833 годов. Его жизнь служит прекрасной иллюстрацией изречения Соломона: «Наставь юношу при начале пути его: он не уклонится от него, когда и состарится». В шесть лет Томас потерял отца, но у него осталось самое ценное из благословений — обладающая сильным умом, хорошо образованная, добродетельная мать, которая с кропотливой заботой наблюдала за его юными днями. От природы он был игривым, склонным к странствиям человеком и в школе или колледже делал куда большие успехи в охоте и рыбалке, чем в изучении математики и языков. Хотя его детские вкусы побуждали его разбрасывать в больших количествах те беспокойные зерна, что именуются «диким овсом», наставления матери склонили его зрелые годы к обработке более плодородных нив Человечности и Филантропии. Воспитание ребенка проявилось в поступках мужчины. Общественная жизнь мистера Бакстона была посвящена улучшению положения неблагополучных слоев общества. В особенности он был другом узников, преступников и рабов. Будучи молодым человеком, он живо интересовался тюремной дисциплиной — опубликовал в 1816 году труд на эту тему, представлявший собой результат наблюдений в тюрьмах Франции и Бельгии, а заняв место в Общинах в 1819 году, присоединился к Макинтошу в его усилиях по ограничению смертной казни и смягчению других суровых сторон уголовного кодекса.

Окруженный с юных лет сильным влиянием квакеров (его мать была представительницей этой конфессии), которое впоследствии усилилось благодаря его женитьбе на сестре Герни и миссис Элизабет Фрай (он сопровождал Дж. Дж. Герни и миссис Фрай в их поездке по континенту), разум мистера Бакстона рано обратился к положению рабства в колониях. В 1821 году (как мне кажется), сразу после того как он произнес в Палате сильную речь о тюремной дисциплине, мистер Уильберфорс написал ему горячее письмо, упоминая о собственных заслугах в деле отмены работорговли и прося Бакстона присоединиться к нему в «истинно священном союзе» ради улучшения положения рабов-негров и их последующего продвижения до ранга свободного крестьянства; а ввиду своих преклонных лет он умолял Бакстона стать его преемником в «благословенном служении», когда нарастающие недуги заставят его уступить руководящую роль более молодым рукам. Мистер Бакстон немедленно вложил в это дело свои ум и сердце, а его последующие способности и преданность ему оправдали комплимент Уильберфорса, сделанный несколько лет спустя, когда тот назвал его своим «парламентским душеприказчиком».

Уже упоминавшиеся резолюции 1823 года были предложены мистером Каннингом в качестве поправки к более радикальному предложению, внесенному мистером Бакстоном. Этому человеку человечество обязано первым важным правительственным шагом на пути к отмене рабства, который стал предвестником всего последующего вплоть до достижения цели. Именно в связи с дебатами по этому поводу, полагаю, рассказывается анекдот о том, как «Броум помогал Бакстону, а Бакстон помогал Броуму». Бакстон должен был выдвинуть предложение, а Броум — поддержать его. Было подано надлежащее уведомление, и вест-индские круги пришли в движение. Бакстон предвидел, что будет предпринята попытка заглушить его кашлем и шарканьем — обычное дело в этом «собрании первых джентльменов мира». Как только Бакстон поднялся, Броум шепнул ему: «Я буду поддерживать тебя изо всех сил, а потом ты должен поддержать меня». — «Договорились!» — ответил взволнованный пивовар, который по заглушенному бормотанью и рычанию понял, что буря назревает. Но он продолжал говорить, а Броум выкрикивал «Слушайте! Слушайте! Слушайте!» с такой энергией, так яростно топал и подбадривал, что вест-индцы онемели от изумления и позволили Бакстону закончить речь без особых перерывов. Мистер Каннинг ответил в своем искусном и изящном стиле, внес свою поправку и вернулся на место под одобрения со всех сторон. Броум вскочил на ноги, охваченный волнением от великой темы. Члены Палаты оглушительно кричали: «Голосовать! Голосовать!» Но Гарри стоял твердо, возвысил голос над бурей и начал изрекать длинные предложения, переполненные масштабными мыслями, в то время как выкрики Бакстона «Слушайте! Слушайте! Слушайте!» наконец заглушили шум, после чего, когда возгласы в поддержку несравненного красноречия его коллеги стали заразительными, Броум завершил великую речь среди «громовых аплодисментов».

Уже упоминалось, что в мае 1832 года по предложению г-на Бакстона в Палате общин был назначен комитет для расследования и подготовки доклада о наиболее целесообразных мерах по искоренению рабства во всех британских владениях. Его неутомимый труд на посту председателя этого комитета, членами которого были лорд Джон Рассел, сэр Роберт Пил и другие выдающиеся государственные деятели и заседания которого продолжались до августа, заслуживает высшей похвалы. То, что следующей весной он позволил браздам правления в этом вопросе ускользнуть в руки шедшего на компромиссы министра по делам колоний, подверглось критике со стороны некоторых аболиционистов. Но никто не боролся за устранение недостатков министерского плана более усердно, чем он. Он неоднократно требовал голосования в Палате по поправкам и преуспел в сокращении срока ученичества вдвое. И любой авторитет, который он мог утратить из-за событий 1833 года, был с лихвой искуплен его последующими заслугами в прекращении существования системы, которую в самом начале он заклеймил как «несправедливую по принципу, неоправданную с точки зрения политики, а также аномальную, противоестественную и ненужную».

После отмены системы ученичества г-н Бакстон обратил свое внимание на работорговлю. В июне 1839 года он учредил «Общество за искоренение работорговли и цивилизацию Африки» и был назначен его председателем. В том же году он выпустил фундаментальный труд «Работорговля и средство против нее», за которым на следующий год последовало расширенное издание объемом около 600 страниц. Это самая ценная и достоверная из существующих публикаций на данную тему. Факты, изложенные в ней относительно масштабов торговли людьми, поразили всех, кто уделял хоть какое-то внимание тому, что г-н Питт назвал «величайшим практическим злом, когда-либо поражавшим человечество». В то время как на протяжении четверти века «триумфы человечности в деле отмены африканской работорговли» украшали речи ораторов в британском Сенате и на Плимутской скале, г-н Бакстон доказывает, что в 1840 году и в течение долгого времени до этого жертвы работорговли были многочисленнее, а ее проявления — мрачнее и кровопролитнее, чем тогда, когда Кларксон приступил к своей филантропической работе в 1786 году. Если бы г-н Бакстон за всю свою жизнь не сделал ничего другого, кроме как открыл глаза заблуждающемуся христианству на истинные масштабы этого чудовищного пиратства, он уже заслужил бы благодарность человечества.

Выход его книги побудил британское правительство приложить большие усилия для прекращения этой торговли. Хотя его главное средство — цивилизация Африки — свидетельствовало о широте и благожелательности мышления, африканские экспедиции, предпринятые в соответствии с его планом, оказались менее успешными, чем он горячо надеялся; и многие из наиболее осведомленных людей пришли к твердому мнению, что единственным действенным средством против работорговли является полная отмена самого рабства, а все, что не дотягивает до этого, является лишь смягчением, а не искоренением. Хотя считается, что г-н Бакстон никогда не отказывался от своего любимого плана, вплоть до окончания своей полной труда и филантропии жизни он оставался неизменным сторонником всех усилий по свержению рабства и работорговли во всем мире.

Г-н Бакстон обладал значительным состоянием, которое он щедро жертвами направлял на поддержку филантропических начинаний, отличался ясным и емким умом, богатым полезными знаниями, всегда находился под влиянием доброго сердца и широты взглядов, а его величественная фигура ростом около шести с половиной футов придавала внушительную выразительность тому ясному стилю, в котором он излагал свой предмет, будь то защита справедливости и милосердия перед лицом враждебно настроенной Палаты общин или выступление перед тысячами восторженных слушателей в Эксетер-холле.

Сразу после г-на Бакстона — если только он не опережал его — г-н Закари Маколей оказал на формирование общественного мнения в преддверии победы 1833–1834 годов столь же значительное влияние, как и любой другой человек в королевстве. Его деятельность не носила показного характера и сосредоточилась главным образом в стенах комитетов и в редакторском кресле. Поскольку он жил как в Африке, так и в Вест-Индии, его практическое знакомство с обсуждаемыми вопросами придавало его советам редкую ценность, в то время как его острое и мощное перо постоянно требовалось для подготовки отчетов комитетов, петиций в Парламент, брошюр для широкого распространения и статей для периодической печати. Дух самопожертвования, в котором он сжег свою жизнь ради этого дела, засверкал новыми гранями благодаря тому редкому обстоятельству, что он не жаждал никакой славы за свои благие дела.

Г-н Джозеф Стердж заслуживает почетного места не только среди аболиционистов, но и среди реформаторов Великобритании. Приняв активное участие в подготовке общественного мнения к эмансипации негров, он выразил решительный протест против системы ученичества. Когда противоречивые сведения о ее практическом применении внесли путаницу в умы англичан, он решил лично во всем разобраться. С этой целью в 1836 и 1837 годах он совершил поездку по Вест-Индии. Убедившись в пагубном характере этой схемы, он написал на родину, призывая развернуть решительное движение за ее отмену. По возвращении он опубликовал результаты своих наблюдений: требование отмены системы раскатистым эхом пронеслось по Британским островам, и дни ученичества были сочтены. Этому результату мы обязаны ему больше, чем кому бы то ни было. Вскоре после этого у него зародился замысел проведения Всемирного конгресса в поддержку всеобщего уничтожения рабства и работорговли. Результатом стал «Всемирный конгресс» 1840 года, состоявший из делегатов из многих стран обоих полушарий, на заседаниях которого председательствовал патриот Кларксон и который способствовал сокрушению рабства в Ост-Индии, а также дал мощный импульс этому движению во всем мире.

Г-н Стердж неутомимо трудился и на других нивах реформ. Будучи одним из первых, кто включился в движение за полную отмену законов о хлебе, он участвовал в нем до тех пор, пока победа не увенчала усилия его сторонников. В ходе этой борьбы он пришел к глубокому убеждению, что для разрушения системы сословного законодательства, столь тяжелым бременем ложившегося на трудящиеся массы страны, необходима более радикальная и всеобъемлющая реформа. Чартистское движение привлекло его внимание и нашло отклик в его сердце с самого своего зарождения. Твердо веря во вторую, если не в первую строку Маккея—


"Cannon balls may aid the Truth,

But Thought's a weapon stronger"—


он не мог одобрять насильственные методы некоторых лидеров чартистов и охотно привносил бы в их советы больше миролюбия. Выступая в защиту их главных доктрин, но стремясь основывать свои взгляды на личных наблюдениях и опыте, он в 1841 году посетил Соединенные Штаты, чтобы изучить на практике действие всеобщего избирательного права, тайного голосования, равного представительства и регулярных выборов. Вернувшись в Англию, он опубликовал результаты своих изысканий, которые убедили его в возможности применения основных черт нашей конгрессиональной системы представительства и выборов к Палате общин. На собрании делегатов за отмену законов о хлебе, состоявшемся в Манчестере в ноябре после завершения вопросов, ради которых они собрались, г-н С. поднял тему «всеобщего избирательного права». Его ясные и практичные взгляды породили у делегатов всеобщее стремление начать движение за коренную реформу парламента. В декабре того же года он выпустил «Декларацию», содержавшую основные контуры его плана, которая в конечном итоге привлекла на его сторону часть чартистов, отбросивших старое название и объединившихся с другими под именем сторонников всеобщего избирательного права.

В феврале 1842 года по призыву г-на Стерджа в Лондоне состоялось собрание делегатов, проходившее одновременно с грандиозным съездом противников законов о хлебе, собравшимся в знак протеста против предложенного г-ном Пилом нового закона. После всестороннего обсуждения, в котором участвовало множество членов последнего съезда, были заложены основы для союза между борцами за отмену законов о хлебе и сторонниками всеобщего избирательного права. В апреле того же года в Бирмингеме главным образом благодаря его влиянию прошла конференция, в состав которой вошли делегаты из Англии, Шотландии и Ирландии. Работа этого важного органа, председателем которого был г-н Стердж, придала новую энергию движению, начатому на предыдущем собрании в Лондоне. Эта конференция учредила «Национальный союз всеобщего избирательного права», а г-н Стердж был избран его первым президентом. В течение того же года открылось вакантное место в парламенте от Ноттингема — города с населением около четырех тысяч избирателей. Г-ну Стерджу предложили выступить в качестве радикального кандидата, исключительно в качестве эксперимента, поскольку никто не рассчитывал на его победу. В своем обращении к избирателям он заявил, что выступает за всеобщее избирательное право, отделение церкви от государства и полную отмену законов о хлебе; объявил, что не потратит ни фартинга на предвыборные цели (то есть на подкуп и угощения) и не поддержит никакие усилия в свою пользу, не одобренные заветами нравственности; и призвал своих друзей использовать в ходе предвыборной кампании только такие методы, которые сделают поражение честным и прибавят блеска победе. Его соперник, г-н Уолтер, владелец лондонской газеты «Таймс», подстегнул усердие своих сторонников кошельком в 15 000 фунтов стерлингов. По окончании голосования г-ну Стерджу не хватило до победы всего семидесяти четырех голосов. Он одержал бы победу, если бы не масштабный подкуп и запугивание со стороны его противника, который по этой причине лишился мандата при повторном созыве парламента.

В течение последних шести лет г-н Стердж с присущими ему способностями, усердием и щедростью посвящал себя продвижению всеобщего образования, всеобщего избирательного права, церковной реформы, отмены законов о хлебе, искоренения работорговли, всеобщего мира и связанных с ними реформ.

При созыве нового парламента в 1847 году он неохотно согласился баллотироваться по Лидсу. Во время своей речи перед избирателями его представитель, почтенный Эдвард Бейнс, долгое время представлявший этот город, сказал: «Я должен предложить вашему выбору в качестве одного из ваших представителей в парламенте моего друга и вашего друга, друга его страны и человеческого рода — Джозефа Стерджа. Его принципы вам хорошо известны. Это принципы свободы, гуманности, бережливости, равных прав, свободы торговли и мысли, добровольного образования, всеобщего мира и справедливости ко всему человечеству, независимо от цвета кожи и климата. В парламенте предостаточно купцов, промышленников, банкиров, юристов, военных, моряков, церковных покровителей, пэров и епископов; но ощущается плачевный недостаток таких людей, как Джозеф Стердж». В своем обращении к избирателям г-н Стердж дал исчерпывающее изложение своих политических взглядов перед лицом насупившихся вигов и шипящих тори, которые оба выдвинули кандидатов и сделали его объектом своей общей враждебности. После жаркой борьбы он потерпел поражение с минимальным разрывом из-за концентрации части голосов тори на одном из кандидатов от вигов; но этот результат стал моральной победой для г-на Стерджа и его дела.

Г-н Стердж является членом Общества Друзей, и его благотворная жизнь и дружелюбный нрав представляют собой прекрасное воплощение принципов этой сектантской общины. До недавнего времени он активно занимался хлебной торговлей и долгое время оставался одним из самых богатых и влиятельных граждан Бирмингема. Не довольствуясь выделением щедрых сумм и остатков личного времени на филантропические цели, он вышел из прибыльного торгового партнерства, чтобы полностью посвятить все свои силы делу утверждения гражданской и религиозной свободы. Не претендуя на литературные или ораторские высоты, он способен выражать свои ясные и глубокие мысли лаконично и метко — как пером, так и словом. Его планы, как и его ум, исключительно практичны; он идет прямо к сути дела, сдирая шелуху, не особо заботясь о ее цвете и текстуре, и сразу добирается до ядра. Его коммерческая закалка приучила его к деловым навыкам высочайшего класса, что делает его столь же эффективным в реализации планов, сколь проницательным в их составлении. Склонный порой отстранять, не сказать сокрушать, тупость и косность, он тем не менее сочетает свою непритязательную активность с такой чистотой помыслов и мягкостью манер, что не оскорбляет более холодные и робкие натуры, совершая при этом за один день то, на что у других ушел бы целый месяц. Если бы он когда-нибудь вошел в Палату общин, то оказался бы не среди ее блистательных, но несомненно среди ее полезнейших членов.

В этой главе было бы невозможно перечислить всех, кто сыграл видную роль в рассматриваемом нами деле. Одно лишь Общество Друзей держало в полевых условиях целую армию во время войны. И никакие солдаты не сослужили лучшей службы, чем гвардия Джорджа Фокса. Я могу назвать Уильяма Аллена, высочайшим свидетельством многочисленных добродетелей которого стало назначение его герцогом Кентским одним из опекунов его дочери Виктории; и Джеймса Кроппера, щедрого ливерпульского купца; и Джозефа и Сэмюэля Гурни, лондонских банкиров, первый из которых объездил весь Континент для изучения состояния его тюрем и совершил поездку по Вест-Индии, чтобы исследовать положение освобожденных негров; и Джорджа Уильяма Александера, который побывал во Франции, Дании, Голландии и Испании, чтобы пробудить в них долг отмены рабства.

Я могу лишь упомянуть Томаса Прингла, одного из самых нежных и изящных поэтов Англии, исполнявшего обязанности секретаря Лондонского общества борьбы с рабством в период его зарождения, расцвета и победы; и капитана Чарльза Стюарта, одного из чистейших и храбрейших людей, чей голос и перо были отданы священному делу Свободы; и Джона Скобла, который дважды посещал Вест-Индию и чье безупречное ораторское искусство на трибуне, а также меткие труды на посту секретаря Британского и зарубежного общества борьбы с рабством принесли огромную пользу этому делу. О Джордже Томпсоне, которого лорд Броум назвал одним из самых красноречивых ораторов как в парламенте, так и за его пределами, я расскажу подробнее в связи с отменой рабства в Ост-Индии.

Я завершу эту главу кратким упоминанием нескольких священнослужителей из числа тех многих, которые оказали важные услуги делу аболиционизма.

К северу от Твида жил преподобный Эндрю Томсон, доктор богословия из Эдинбурга, видный пастор Шотландской церкви. Его нет в живых уже несколько лет. Посмертная слава слагает удивительные легенды о его сокрушительном красноречии. Дошедшие до нас стенограммы его выступлений показывают, что он был истинным сыном грома. Он не так тщательно шлифовал углы своих фраз, как д-р Чалмерс, но обладал в полной мере широтой взглядов, силой аргументации и великолепным воображением, которые отличали того великого богослова, в то время как в прямоте, точности и способности пробуждать и увлекать человеческие страсти он, без сомнения, превосходил его. Роберт Холл никогда не говорил об Эндрю Томсоне, что тот похож на массивную дверь, которая вечно скрипит на петлях, но с места не сдвигается. Трехчасовая речь, произнесенная им в 1830 году перед Эдинбургским обществом борьбы с рабством в защиту принципа немедленного уничтожения рабства в противовес постепенному и получившая широкое распространение, переманила основную массу шотландских аболиционистов на сторону нового учения — главным образом благодаря ее внутренним достоинствам, а отчасти, несомненно, из-за высокого авторитета самого оратора. Ее влияние перешагнуло границу, и среди ее английских новообращенных оказался знаменитый г-н Джордж Томпсон, вскоре ставший разъездным лектором Лондонского комитета.

Полной противоположностью д-ру Томсону был выдающийся священник-нонконформист, преподобный Ральф Вардло, доктор богословия из Глазго. Его высокая фигура служит подходящим воплощением его масштабного ума; а благожелательное лицо является зеркалом чистоты его сердца. Никто никогда не посещал его часовню, не признав в нем образца для подражания на кафедре. Будучи одним из лучших чтецов, когда-либо открывавших Священное Писание, он благодаря своему мягкому голосу, музыкальной каденции и безупречной дикции придает выбранной им для чтения заповеди или притче силу и убедительность, которые слушатель прежде никогда не замечал. А его проповедь — как гармонично в ней сочетаются сила и простота, придавая аргументации мощь и прозрачность; и как удачные сравнения и меткие тропы иллюстрируют и украшают ее, не запутывая рассудок и не увлекая воображение в погоню за пустой образностью.

Но хотя он по праву прославлен как проповедник и богослов, еще большую известность принесли ему умелая защита принципа добровольности вопреки существованию государственных церквей, его раннее и неизменное служение делу эмансипации негров, а также преданность общему делу гражданской и религиозной свободы. Пожалуй, ни одна часовня в Шотландии не открывала свои двери для стольких светских собраний, посвященных улучшению участи человеческого рода, как его; и обычно почтенный пастор присутствует на них, чтобы поддержать это дело своим авторитетом и словом.

Мы не можем дольше задерживаться на шотландской земле; хотя, если бы мы задержались, нас непременно привлекла бы прямая осанка и упругая походка преподобного Джона Ричи, доктора богословия из Эдинбурга, чей сшитый на квакерский манер сюртук, просторный белый галстук, щегольская шляпа и позвякивающая связка брелоков для часов заставили бы вас то причислять его к членам Общества Друзей, то видеть в нем участника какого-нибудь спортивного клуба, но никогда — занимающим свое истинное место во главе Сессионной церкви Шотландии. Он — старый солдат в рядах борцов за Свободу, выдержавший немало суровых битв с негритянским рабством и государственной церковью, страстный сторонник свободной торговли, всеобщего избирательного права и, словом, убежденный радикальный реформатор, способный с блестящим эффектом просветить разум или взволновать чувства аудитории.

Поспешим же на английскую землю и проведем несколько минут со священнослужителем, который по своим умственным свойствам и ораторским особенностям представляет собой нечто среднее между громом д-ра Томсона и солнечным светом д-ра Вардло, — преподобным Джоном Ангеллом Джеймсом из Бирмингема. О поведении г-на Джеймса на ранних этапах антирабовладельческого движения я не могу говорить с уверенностью. Но в ходе борьбы, порожденной системой ученичества, и в более поздних усилиях по уничтожению рабства и работорговли во всем мире вклад его пера и голоса в это общее дело приобрел дополнительный вес благодаря его положению одного из самых видных лидеров конгрегационалистской общины Великобритании. Он также неизменно находился в первых рядах нонконформистского духовенства, выступая за принцип добровольности в его применении к церковным делам и народному образованию. Возможно, в настоящее время он стоит во главе той конфессии, которую украшает своими талантами и добродетелями. Г-н Джеймс пользуется высокой репутацией писателя и проповедника по обе стороны Атлантики. Мне не посчастливилось услышать его на кафедре, но я могу засвидетельствовать его силу воздействия на аудиторию с трибуны. Он обладает всеми внешними качествами, физическими достоинствами оратора: пропорциональным телосложением, голосом огромного диапазона, гибким и богатым, как флейта, удивительно выразительным лицом, изысканными манерами и грациозной жестикуляцией. Все это составляет раму и обрамление той грандиозной и прекрасной картины, которую его сильный ум и пылкое воображение рисуют перед восхищенными собраниями. Он очаровывает и обращает в свою веру скорее побеждающей грацией, чем сокрушительной силой; скорее прелестью своей риторики, чем строгостью логики. Да не подумают из этого, будто в его речах вовсе нет аргументов. Вовсе нет. Они изобилуют тем компонентом, без которого любые публичные выступления превращаются лишь в звенящую медь и бьющий кимвал необузданного воображения либо в шум и ярость пустой декларации, не означающей ничего, кроме пустоты самого краснобая. Я хочу лишь сказать, что его рассуждения не предстают перед миром обнаженными, но украшены художественным мастерством, а его речи ведут слушателя к убежденности в едином потоке мощных аргументов, возвышенных чувств, остроумных аллюзий и удачных находок. Его обращения к благородным чувствам сторонников отстаиваемого им дела вполне уравновешиваются его искусством отметать возражения, которые противники рассыпали на его пути, заставляя поверженных оппонентов восхищаться мастерством и учтивостью, с которыми победитель скорее приветливо махал им рукой, нежели повергал их ниц. В узком кругу общения он столь же притягателен, сколь и при срывании публичных аплодисментов с трибуны; и хотя он является церковным лидером и готов защищать свои религиозные убеждения в подходящих случаях, его либеральные взгляды и учтивое поведение по отношению ко всем сектам снискали ему массу друзей во всех христианских конфессиях и слоях общества — от епископов в белых робах до квакеров в сукне серого цвета.

Даже неполный перечень священников, сыгравших заметную роль в баталиях, описанных в прошлой главе, был бы непростительно ущербным без упоминания преподобного Джеймса Ховарда Хинтона, талантливого баптистского проповедника и автора истории этой страны; преподобного Уильяма Брока, красноречивого богослова той же деноминации; преподобного Уильяма Бевана из конгрегационалистской церкви, чья брошюра об ученичестве внесла огромный вклад в ликвидацию этой системы; и преподобного Джона Барнета из той же церкви, одного из тончайших полемистов, каких знает английская кафедра.





ГЛАВА XX.

Британская Индия — Клайв и Гастингс — Ост-Индская компания — Ее притеснения и вымогательства — Земельный налог — Монополии — Принудительный труд и натуральные повинности — Налоги на идолопоклонство — Объемы вымогаемых доходов — Рабство в Индии — Голод и эпидемии — Суды — Раджа Сатары — Отмена индийского рабства — Британское индийское общество — Генерал Бриггс — Уильям Ховитт — Джордж Томпсон как оратор — Мнение лорда Броума — Антирабовладельческая деятельность г-на Томпсона — Его поездка в Индию — Защита раджи — Выступления за отмену законов о хлебе — Избрание в Парламент.



Ближе к концу семнадцатого столетия английские корабли время от времени бороздили побережье Индостана, стремясь обменять рулон фланели или набор ножей на отрез муслина или мешок пряностей. Хирург с одного из таких судов был вызван к дочери правящего князя и сумел излечить ее от опасной болезни. На вопрос о том, какую награду он желает за свои услуги, он отказался принять какой-либо подарок для себя, но испросил торговые привилегии для своих соотечественников. Они были предоставлены, и в Мадрасе и Калькутте основались английские торговые фактории. Эти чисто торговые посты стали зачатками державы, которая, раскинув свои гигантские ветви, в конечном итоге покрыла большую и самую плодородную часть полуострова Индостан. Роберт Клайв, пионер из мадрасской фактории, заложил основы Британской империи в Индии. Уоррен Гастингс, пионер из калькуттской фактории, воздвиг на этом фундаменте колоссальное здание, чья губительная тень ныне простирается на миллион квадратных миль территории, внушая трепет сердцам ста миллионов людей. Владычество Великобритании над этой огромной площадью и населением неоправданно ни способами его приобретения, ни манерой его осуществления. Добытое силой, обманом и хитростью, оно осуществлялось в духе алчности, способной вызвать румянец стыда на щеках Шейлока, и угнетения, придающего достоверность сказкам о восточных деспотиях былых времен.

Вся Англо-Индия управляется в первую очередь правительством Великобритании, однако значительная ее часть фактически находится под управлением английской Ост-Индской компании. Эти властители с Лиденхолл-стрит исполняют свои предписания через небольшой орган директоров, которые формально подчиняются Контрольному совету на Даунинг-стрит. Они черпают свою власть из хартии британской короны и управляют Индией с позволения британского народа. Фундаментальный принцип их правления заключается в том, чтобы сделать Индию подчиненной их собственным финансовым интересам, не считаясь с ее собственными. Руководствуясь планом извлечения максимальной прибыли из вложенного капитала, они облагают землю налогами до предела ее платежеспособности, превращая каждую новую провинцию по мере ее перехода в их руки в предлог и поле для новых поборов, и хвастаются тем, что подняли уровень доходов выше того, что были способны выжать местные правители. Они монополизировали каждую отрасль торговли, которую можно было сделать прибыльной, задействуя в этом деле минимальное количество работников при минимальной оплате труда. Инструкции Компании своим агентам в Индии сводились к отправке как можно больших денежных переводов. После этого они мало заботились о тех средствах, что использовали тысяча или двенадцать сотен англичан, направленных туда ради обогащения своих хозяев и накопления личных состояний путем грабежа страны. Периодические вторжения этих толп нуждающихся искателей приключений походили на нашествие египетской саранчи: перед ними простирались плодородие и красота, позади них оставались бесплодие и опустошение. Для Компании выслушивать жалобы туземцев было проявлением слащавой сентиментальности, недостойной великой торговой ассоциации; требовать расследования — дерзостью; возмещать ущерб — вовсе не входило в обязанности, налагаемые хартией. Достопочтенный Ф. Дж. Шор, проведший в Индии пятнадцать лет, некоторое время в качестве судьи одного из высших судов, отмечает: «Британское индийское правительство на практике было одним из самых грабительских и деспотичных режимов, когда-либо существовавших в Индии; режимом, при котором беззаконие со стороны как властей, так и частных лиц (при условии, что последние богаты) совершалось и может совершаться почти в неограниченных масштабах, а добиться возмещения ущерба за причиненные обиды практически невозможно». Все непредвзятые авторитеты сходятся во мнении, что англо-индийское правление оказалось хуже любого из его предшественников — индусского и магометанского.

Из массы оказавшихся в моем распоряжении документов я выберу несколько пунктов в подтверждение и иллюстрацию этих общих утверждений.

Главным проклятием Индии является земельный налог. Правительство исходит из принципа, что оно является собственником почвы, а арендаторы — лишь временными жильцами по милости, хотя их права можно проследить вглубь веков до тех пор, пока они не затеряются в дымке древности. При индусском правлении народ выплачивал правительству ежегодный налог, равный одной шестой части земельного урожая. Магометане, частично покорив индусских князей, увеличили налог до одной четверти урожая. Затем появились цивилизованные и христианские англичане. Выпросив в качестве милости разрешение возвести два-три складочных помещения на побережье, они в течение многих лет выполняли скромную роль факторов, торгуя шелками, муслином, рисом, пряностями и драгоценными камнями. Разбогатев, обнаглев, окрепнув и проявив алчность, они захватили лучшие провинции, подкупая, обманывая и истребляя местных князей. Надежно укрепившись на тронах, они превратили торговлю во второстепенное занятие, подчиненное искусству дипломатии и военной стратегии. Победив, они решили грабить. Они разделили землю между инспекторами и сборщиками, в чьи обязанности входило взимание и собирание земельного налога. Алчность завоевателей росла по мере удовлетворения, и в конце концов они приказали устанавливать налог в денежном выражении еще до созревания урожая, рассчитывая его по максимальной плодородности почвы в самые урожайные сезоны. В результате в наиболее благоприятные годы он поглощает треть урожая, в средние — две трети, а в годы неурожая и в бесплодных районах — все целиком и даже больше, причем нехватка в последнем случае покрывается за счет соседних ферм или округов либо путем продажи личного имущества. Средний размер этого налога оценивается по-разному: от двух третей до трех четвертей ежегодного урожая. Компания предписывает сборщикам, что «если урожай окажется даже меньше посеянного зерна, все равно следует требовать полный налог. Если арендатор не в состоянии заплатить, недостающая сумма должна быть восполнена за счет обложения всей деревни или окрестности. Если же и они не могут выплатить его, тогда за счет прилегающей деревни или района, ограничивая в таких случаях размер сбора десятью или двенадцатью процентами от стоимости земли, дабы не навредить доходам следующего года!». Непосредственные последствия этого грабежа потрясают. Тысячи людей всех классов, возрастов и полов изгоняются из своих домов и скитаются в нищете и наготе, побираясь и промышляя грабежом, продавая своих детей в рабство или отдавая их тем, кто согласен их кормить и держать в качестве слуг, в то время как другие тысячи гибнут от голода в джунглях и на дорогах либо выкашиваются болезнями, сопутствующими подобной нищете. Только за один год голод унес миллион жизней в стране, орошаемой тысячей рек и изобилующей растительностью под теплыми лучами тропического солнца.

Сразу после земельного налога самым пагубным плодом британского правления является система правительственных монополий, охватывающая не только предметы роскоши, но и самые необходимые для жизни вещи. Главными среди них являются монополии на зерно, рис, соль, индиго и опиум. Район, омываемый устьями Ганга, производит огромные запасы зерна и риса. Море в соседнем Мадрасском регионе выбрасывает на берег огромное количество прекраснейшей соли. Но хотя один регион производит излишек того, в чем испытывает нужду другой, они не могут обмениваться товарами без уплаты монопольного налога правительству, который равен прямому запрету. Даже владелец плантации, граничащей с океаном, чьи щедрые волны устилают ее солью, не может собрать урожай без риска подвергнуться огромным штрафам и тюремному заключению. Все это конфискуется правительством и распродается по ценам, создающим ежегодный доход от 2 000 000 до 3 000 000 фунтов стерлингов. Монополия на опиум еще более отвратительна. На лучших хлебородных землях Бенареса, Бихара и части Бенгалии жители вынуждены выращивать этот пагубный наркотик и ничего больше. Мак сажают среди проклятий, его продукция скупается путем вымогательства, вывозится силой и продается на погибель миллионам людей. После производства опиума Ост-Индская компания забирает его целиком, выплачивая производителям такие цены, какие сочтет нужным. Не так давно, продавая его в Калькутте по шестьдесят шиллингов за фунт, она выделяла несчастным крестьянам всего по два шиллинга за фунт. В 1839 году она экспортировала только в Китай товаров на сумму 2 700 926 фунтов стерлингов; и в течение многих лет ее ежегодная прибыль от монополии на опиум превышала миллион фунтов стерлингов. Можно упомянуть и другие монополии, но этих вполне достаточно для примера.

Еще одна ветвь британских поборов — это так называемый принудительный труд и натуральные повинности. При добыче припасов для лагерей, скота, овец и прочей провизии для европейских солдат, повозок для войск или гражданских чиновников, продовольствия для тюрем и орудий труда для каторжников, рабочих бригад для правительства и привилегированных лиц — короче говоря, при любых реквизициях для гражданских или военных нужд, в мирное время или в войну, применяются самые жестокие поборы. Высыпают миридоны правительства или привилегированные европейцы и захватывают скот, верблюдов, овец, телеги, зерно, фрукты и все, что необходимо, где бы оно ни находилось. На дорогах, ярмарках, фермах они забирают людей, лошадей и повозки для перевозки своих грузов, выбрасывая пожитки владельцев на дорогу; а проникая в лавки и жилища, они уносят то, что приглянулось их вкусу, удовлетворяет их аппетиты или покрывает их нужды. Когда один из таких военных или гражданских кавалькад шествует по стране, он сеет ужас вокруг. Очевидец рассказывает: «Как только люди замечают приближение кортежа в сопровождении полицейского чиновника, они бегут и прячутся. Иногда можно видеть, как полдеревни несется по полям, преследуемая одним или несколькими чиновниками с криками и улюлюканьем».. Еще во времена, когда Гастингс путешествовал с помпой из Калькутты в Бенарес, чтобы лишить Чейта Синга его сокровищ и владений, он выражал удивление, видя, как жители разбегаются при его приближении, закрывают лавки и убегают в леса. Семьдесят лет едва ли изменили суровость покорителя-британца или уменьшили ужас покорённого индийца.

Алчность английских правителей невозможно проиллюстрировать лучше, чем тем фактом, что в то время как британские общества направляли миссионеров для обращения туземцев в христианство и в первый понедельник каждого месяца десятки тысяч людей в двух полушариях призывали божественное благословение на «коралловый берег Индии», Ост-Индская компания взимала налоги с паломников, посещавших храм Джаганнатха или омывавшихся в водах Ганга, облагая налогами преданного верующего перед тем, как он бросился под колеса идола, вдову перед тем, как она взошла на погребальный костер мужа, мать перед тем, как она принесла своего ребенка в жертву крокодилам на берегах священной реки, а также индусов за принятие христианства, и в случае их отказа платить подвергая их пыткам тисками для пальцев и стоянием под палящим солнцем с тяжелыми камнями на плечах.

Посредством этих и подобных мер Англия выжимает из этого несчастного народа ежегодный доход в размере более двадцати миллионов фунтов стерлингов. Помимо этой суммы, существуют многочисленные побочные утечки из ресурсов страны, учет и отчетность по которым не ведутся, а также неисчислимые суммы, извлекаемые за счет нелицензированного грабежа отдельных лиц и отрядов, превращающие природно плодородный и прекрасный полуостров, простирающийся от снегов Гималайских гор до песков мыса Коморин, в территорию для грабежа со стороны Англии.

И более того: на протяжении десяти лет английского хвастовства, последовавшего сразу за отменой рабства в ее вест-индийских колониях, о том, что в любой точке мира, где развевался ее флаг, воздух был слишком чистым, чтобы им дышал раб, миллионы движимых невольников Британской Индии оставались в рабстве с позволения британских законов, которые британская власть могла аннулировать в любой момент росчерком пера.

Бедственные последствия этой долго продолжавшейся системы угнетения и грабежа трудно переоценить. Древние общественные сооружения пришли в упадок. Общественное благоустройство зачахло. Дороги, мосты и каналы находятся в самом плачевном состоянии. Образование и искусства заброшены. Местные землевладельцы разорены налогами. Трудящаяся беднота погружается в пучину нищеты, в то время как ее окружают иностранцы, утопающие в изобилии. Земля отказывается давать свой естественный прирост в ответ на скудную обработку. А страна привыкла избавляться от избыточных масс нищеты посредством голодоморов, проносящихся по ее плоскогорьям, и эпидемий, которые, опустошив ее города, обретают крылья, вторгаются в далекие народы, пересекают широкие океаны и бичуют все уголки земного шара.

В обмен на все эти бедствия и на торговлю, наполняющую ее порты богатейшими продуктами Азии, можно было бы ожидать, что Великобритания, хвастающаяся своими судебными и муниципальными институтами, дарует Индии сносное внутреннее управление. Ничего подобного. Оно едва ли могло быть более жалким. Ее внутренние дела ведутся ради тех же целей, для которых собираются налоги — обогащения и возвеличения правителей. Индийцы отстранены от всех почестей, достоинств и должностей, которые согласен занять хотя бы самый ничтожный англичанин. Достоверный и опытный автор сообщает нам, что государственные учреждения являются рассадниками всевозможного мошенничества, обряда, крючкотворства, фаворитизма и несправедливости. Суды представляют собой издевательство над самим подобием справедливости. На практике для простого народа не существует законов. Часто в районе размером со штат Коннектикут удается отыскать лишь одного магистрата. Он физически не способен выслушать и десятую часть дел, требующих его внимания. Расстояния, расходы, безнадежность добиться слушания удерживают тысячи от обращений. Те же смельчаки, что пытаются сделать это, по прибытии во многие из таких трибуналов обнаруживают, что разбирательства ведутся не на языке хиндустани, понятном истцу, и не на английском, на котором говорит судья, а на персидском, которого ни истец, ни судья не знают ни слова. Правосудие, или, скорее, вынесение приговора, продается богатым и отказывается бедным. Если преследуется влиятельный туземец на жалованье у Компании или англичанин, истец может считать себя счастливым, если его самого и его свидетелей не схватят и не бросят в тюрьму по приказу суда. Если же правительство выступает обвинителем по делу о штрафе или налоге, для выбивания признания и платежа порой применяются пытки. Судья Шор клеймит суды низшей инстанции как вертепы злодейства. Что же касается Верховного суда, заседающего в Калькутте, то на него смотрят со смутным и необъяснимым ужасом со дня, когда Импей по наущению Гастингса приговорил к смертной казни Нанкумара, главу индусской расы и религии, по сфабрикованному обвинению в подлоге — провинности, считающейся простительной в кодедксе индийской морали.

И это лишь бледный набросок английского правления в Индии, набросок, который не в силах затмить все правдоподобные и блестящие смягчения Маколея в его очерках о Клайве и Гастингсе.

Я приведу пример того, каким способом Англия расширяла свою территорию в Индии.

В окрестностях священного города Бенареса на берегах священного Ганга проживает Пуртауб Сингх, прославленный индусский князь, более известный как раджа Сатары. некогда он восседал на троне Сатары, но вот уже десять лет является пленником британского правительства, существующим на его подаяния. Он происходит из рода знаменитого Шиваджи, чье мастерство и мужество в семнадцатом веке избавили маратхов от магометанского ига преемников Тамерлана и основали могущественную Маратхскую империю. Этот воинственный народ, столь долго наводивший ужас на англичан в Индии, избрал своим домом труднодоступные горные кручи, чьи синеющие вершины обозревают далекое побережье Малабара, а также богатые плоскогорья, простирающиеся к востоку от их вершин, и аллювиальные долины, спускающиеся к западу от их подножия к Аравийскому морю. В 1817 году, после тридцатилетней переменной борьбы, в ходе которой маратхская кавалерия часто сеяла панику и опустошение среди белых вилл, разбросанных вокруг Мадраса, и рисовых полей, теснящихся у устьев Ганга, их империя пала под натиском превосходящего военного мастерства и политических интриг британцев. В то время Пуртауб Сингх, юноша восемнадцати лет, являлся законным владельцем маратхского трона. По договору с победителями ему выделили небольшую часть утраченной им территории; его возвели на трон Сатары и обязали платить дань правительству Бомбея. Ум князя был светлым и проницательным; привычки — бережливыми и умеренными; характер — гуманным и благородным; и в течение двадцати лет его справедливое и благотворное правление делало его владения одними из самых счастливых и процветающих в Индии. За его многочисленные добродетели и мудрое управление директора Ост-Индской компании в 1835 году преподнесли ему богатый дар и выразили благодарность в хвалебной резолюции. Соседнее правительство Бомбея уже давно алчно заглядывалось на это процветающее княжество. Исчерпав все уловки лести и интриг, чтобы побудить раджу отказаться от престола в пользу угодного ему подхалима, оно придралось к нему по поводу определенных доходов, возникавших в соответствии с договором 1817 года. Он обратился к Совету директоров в Лондоне. Они вынесли решение в его пользу и направили его губернатору Бомбея. Это произошло в 1835 году. Решение от раджи утаили, и он оставался в глубоком неведении относительно результата. Теперь губернатор прибегнул к самым грязным преступлениям, чтобы изобличить его в замыслах государственной измены против британской власти в Индии. Были выдвинуты обвинения, и он предстал перед комиссией, назначенной для рассмотрения его дела. Напрасно он отрицал юрисдикцию трибунала и предлагал передать дело на суд Совета директоров. Большинство членов комиссии признали его виновным на основании улик, которые впоследствии оказались лжесвидетельством и подделкой. Генерал Лодвик, английский резидент при его дворе, заседавший в комиссии, охарактеризовал показания как сплошную ложь и фальшивку. Честного солдата сместили с поста, назначив на его место полковника Ованса, беспринципного агента бомбейского правительства. Не смея наказать раджу на основе столь сомнительного процесса, новому резиденту поручили не жалеть сил, чтобы заманить неопытного князя в ловушку. После двух лет изнурительных споров и бесплодных попыток запутать его, для достижения алчных целей бомбейского правительства были применены отчаянные меры. Князя среди ночи вытащили из постели, оторвали от дворца его предков, провезли девятьсот миль по стране и заточили в Бенаресе. Его имущества были конфискованы, личная сокровищница разграблена, вся территория отошла к Ост-Индской компании, а на пустующий трон усадили одного из ее приспешников. Двенадцать сотен подданных раджи со слезами и причитаниями последовали за своим государем в изгнание, оставив свое богатство преследователям и посылая им проклятия на свою голову. Это черное преступление свершилось в 1839 году. Главные свидетели против раджи впоследствии признали свою вину, раскрыли имена подстрекателей и суммы, выплаченные за их грязную работу. Напрасно свергнутый князь взывал к справедливости перед властями Компании как в Англии, так и в Индии. И именно так Англия расширяет свои владения в Индии — та самая Англия, которая вздымает к небесам окровавленные руки в священном ужасе перед аннексией Техаса и вторжением в Мексику.

Но было бы несправедливо полагать, что все англичане взирали с равнодушием, и тем более с одобрением, на управление индийскими делами. С того дня, когда Эдмунд Бёрк заставил старинные дубовые своды Вестминстер-холла содрогнуться от его громовых филиппик против Уоррена Гастингса, чьи блестящие административные качества на время ослепили публику и отвели ее взоры от его чудовищных преступлений, и вплоть до дня, когда Джордж Томпсон потряс Индийский дом своим молниеносным красноречием в защиту свергнутого раджи Сатары, немногие бдительные глаза следили за правителями Индии. Лишь за последние десять-двенадцать лет значительная часть британского народа возвысила свой голос с решительным протестом против английского угнетения на Востоке и потребовала справедливости для своих восточных братьев. Определенным оправданием полувекового равнодушия может служить глубочайшее невежество, в котором пребывала масса английского народа относительно своей индийской империи. До недавнего времени даже образованные люди полагали, что функции Ост-Индской компании носят преимущественно торговый характер, и никогда не помышляли о том, что она выставляет в поле армию, в три раза превосходящую ту, что одержала победу при Ватерлоо; что ее агенты правят населением, в семь раз превышающим население Англии, обладая властью и великолепием римских проконсулов времен Цезаря; что она по своему усмотрению смещает и коронует князей, раздавая троны, воздвигнутые преемниками Тамерлана; что сам Великий Могол, почивающий под скромной тенью своего родового величия, в действительности является лишь титулованным пенсионером Компании, чья военная сила, интриги и поборы сеяли ужас, раздор и нищету от сосновых лесов Афганистана до миртовых рощ Цейлона. Но для Индии забрезжил лучший день. Народ, который в бурные времена Клайва и Сураджа Доулы, Гастингса и махараджи Нанкумара едва ли знал географическое положение острова, откуда являлись их угнетатели, и который в более кроткие времена считал невозможным донести свои жалобы через 15 000 миль океана, ныне возносит свои прошения в уши внимающего Парламента и через благородных защитников заставляет даже великий суд Индийского дома вторить выражению их скорби. Многие улучшения в делах Индии уже достигнуты. Взор влиятельной партии в Англии устремлен на Индостан раз и навсегда — до тех пор, пока британское владычество не перестанет терзать этот полуостров или вовсе прекратит свое существование. Десятки тысяч лучших умов королевства предпочли бы увидеть это владычество мгновенно разбитым вдребезги, а армию вместе с трусливыми мародерами, роящимися в ее хвосте и прячущимися за ее штыками, изгнанными из Индии с позором и поражением, чем существовать хоть один день иначе как ради искупления прошлых гревов. И этим изменением общественного мнения мы обязаны прежде всего Джорджу Томпсону.

Уже отмечалось, что для Британской Индии забрезжил лучший день. Первые робкие лучи утренней зари появились тогда, когда правительство графа Грея упразднило последние остатки морской монополии Ост-Индской компании и открыло индийскую торговлю для всего торгового флота королевства — важный шаг в русле политики, которая в течение многих лет постепенно ограничивала древние полномочия и привилегии компании. Полноликое солнце взошло, когда десять лет спустя рабство было прекращено во всех обширных регионах, простирающихся от высокогорий, где берут начало истоки Инда и Ганга, к югу, туда, где «пряные ветры мягко веют над островом Цейлон», возвышая миллионы рабов до положения людей и подтверждая слова нашего Уиттьера о том, что




——"Every flap of England's flag

Proclaims that all around are free,
From farthest Ind to each blue crag

That beetles o'er the western sea."


Это великое благодеяние, в котором рабы Индии были обделены на шесть лет в результате политической махинации, в которой позорную роль сыграл герцог Веллингтон, стало скорее следствием, чем причиной широкого и масштабного движения среди аболиционистов Великобритании, начатого благодаря благотворительности Джозефа Пиза и красноречию Джорджа Томпсона в целях исправления несправедливости по отношению к Индии. В июле 1839 года в Фримасонс-Холл в присутствии многочисленной аудитории было создано «Британское индийское общество» под председательством лорда Броума. Вскоре после этого вспомогательные общества были организованы в Манчестере и Глазго. Лорд Броум и господа Кларксон, О'Коннелл, Кобден, Брайт, Уильям Ховитт, Джозеф Пиз, генерал Бриггс, доктор Боуринг и Джордж Томпсон вошли в число руководителей этих ассоциаций.

Главными целями Британского индийского общества были провозглашены: информирование общественности об истории британских приобретений в Индии и характере британского правления там; ознакомление с положением коренного населения; более широкое внедрение выращивания хлопчатника и развитие ресурсов страны; отмена рабства и прекращение пагубных монополий; сдерживание наступления голода и укрощение жажды завоеваний; смягчение земельного налога и обеспечение для жителей практического признания их прав на землю; а также пробуждение в пользу того отдаленного народа чувств искреннего сочувствия и надлежащего осознания национальной ответственности за империю, которая претендует на управление им.

Эти благородные цели неуклонно преследовались на протяжении последних десятилетий. Душой этого предприятия был мистер Томпсон. Ему оказал огромную помощь генерал-майор Джон Бриггс — благородный и доблестный солдат, который провел тридцать лет в Индии, объездил большую часть полуострова, управлял правительством в нескольких провинциях и опубликовал две ценные работы о земельном налоге и хлопковой торговле Индии. Мистер Уильям Ховитт, столь благоприятно известный в нашей стране как писатель со вкусом и склонный к исследовательской работе, отдал многие из лучших произведений своего пера тому же делу. На многочисленных публичных встречах выступали Броум, О'Коннелл, Боуринг, Томпсон, Бриггс и другие; были изданы ценные брошюры и распространено огромное количество поразительной информации среди широкой публики. Радикального изменения в управлении индийскими делами требует орган, число и влияние которого ежедневно растут, чьи сторонники проложили себе путь в Совет директоров, Собрание акционеров и залы Парламента.

Теперь я подробнее остановлюсь на мистере Томпсоне. В конце своей речи по случаю создания Британского индийского общества лорд Броум сказал: «Я всегда испытываю огромное удовольствие, слушая мистера Томпсона, который является самым красноречивым человеком и самым искусным оратором из всех, кого я знаю; и поскольку у меня нет возможности слушать его там, где он должен выступать — в стенах Парламента, я стремлюсь никогда не упускать возможность слушать его там, где я единственный раз могу это делать, — на публичном собрании, подобном нынешнему». Это высокая похвала, но она не покажется преувеличенной тем, кто слушал ее адресата в его лучшие минуты.

Мистер Т. воспитывался в торговом доме в Лондоне. Будучи клерком, он не позволял бизнесу мешать удовлетворению своей страсти к книгам и развитию своих замечательных природных ораторских способностей. Он поглощал библиотеки и участвовал в дискуссионных клубах столицы. В 1830 году, прочитав великую речь преподобного доктора Томсона из Эдинбурга в защиту немедленного освобождения, он принял это учение и вскоре после этого был приглашен Лондонским антиславянским обществом объехать страну и донести его цели до народа. Его выступления в Ливерпуле, Манчестере, Глазго и других крупных городах привлекали толпы слушателей; и их влияние было столь велико, что вест-индские круги, встревожившись, наняли мистера Питера Бортвика (впоследствии, как и мистер Т., избранного в Парламент), чтобы тот противостоял ему и представил рабовладельческую точку зрения на этот вопрос. Это стало именно тем стимулом, который был необходим, чтобы раскрыть все способности Томпсона; ибо Бортвик был способным, страстным и искусным защитником. Они скрещивали шпаги на многих поприщах в присутствии тысяч зрителей, и их поединки часто продолжались несколько вечеров подряд. Бесстрашно и весьма доблестно держал себя Бортвик в этих столкновениях. Он был противником, достойным сверкающего клинка своего антагониста, и не раз ощущал его пронзительное острие и язвительное лезвие. Но защитник рабства не был равен по силе поборнику свободы, да и едва ли мог им быть, даже если бы их относительные позиции поменялись местами. Во всяком случае, он неизменно оказывался повержен. Томпсон сбрасывал его с кончика своего оружия, трепещущего и кровоточащего, при каждом скрещивании шпаг. Многие речи мистера Томпсона стенографировались. Они изобилуют пассажами силы и красоты. Будучи мастером фактов по своему делу; искусным в его логике; знатоком искусства нападения и защиты; уместным в цитатах и аллюзиях; богатым на иллюстрации; исключительно в совершенстве владеющим языком, — его конек все же заключался в силе его обращений к человечности, чувству справедливости, ненависти к угнетению и врожденной любви к свободе своих слушателей. Когда он был охвачен своей темой, его тело трепетало от эмоций, пот капал со лба и рук, голос звенел, как труба, его движения были столь же грациозны и стремительны, как у чистокровной лошади на скачках, — слушатель, который на мгновение мог подавить чувство того, что рабство было самой чудовищной системой под небесами, мог спокойно спать на своем ранце в бреши, когда из нее бил поток огня.

На следующий год после принятия вест-индского закона об отмене рабства мистер Томпсон посетил эту страну, где оставался до тех пор, пока его не изгнали с наших берегов за отстаивание естественного равенства человека и его неотъемлемого права на свободу. Мы не позволили бы иностранцу вмешиваться в наши институты — это было бы оскорбительно, бестактно, дерзко. Вероятно, Николай, Султан, Фердинанд, Виктория, Луи-Филипп и Меттерних думали точно так же, когда мы вмешивались в дела Польши, Греции, Южной Америки, Ирландии, Франции и Германии. Не зная подробностей, я не стану вдаваться в детали.

Вернувшись в Англию, мистер Т. присоединился к своим старым соратникам для свержения вест-индской системы ученичества. Когда победа увенчала их усилия, его блестящие заслуги, наряду с заслугами более сдержанного, но не менее эффективного Джозефа Стерджа, были особо отмечены лордом Броумом в одной из его великих речей в Палате лордов.

Мистер Томпсон теперь обратил свое внимание на дела Британской Индии. Создав Британское индийское общество и учредив вспомогательные ассоциации в различных частях Англии, он в 1842–1843 годах посетил Индию. Его слава как защитника прав коренного населения опередила его. В нескольких частях страны его приветствовали длинные процессии богато украшенных слонов и верблюдов, с кимвалами и трубами, с великолепной помпой, принятой в празднествах восточных стран. Но он посетил Индию ради дела, а не ради показухи. Он путешествовал по верхним провинциям, проводил совещания с народом, собрал запас важной информации и, получив личную просьбу от раджи Сатары и императора Дели представить их требования перед британским Парламентом, вернулся в Англию.

В пасмурный полдень в мрачном зале Собрания акционеров на Лиденхолл-стрит, который был заполнен купцами и спекулянтами индийскими ценными бумагами, жаждавшими заполучить добычу, исторгнутую у народа, который они сначала покорили, а затем ограбили, высокий человек, лично незнакомый почти никому из присутствующих, поднялся с одной из задних скамей и, положив перед собой стопку зачитанных документов, предложил вынести дело смещенного раджи Сатары на рассмотрение Собрания. При этом объявлении несколько членов, не столь сонливых, как большинство, повернули головы, чтобы посмотреть, кем же может быть этот незваный гость. Вскоре он основательно вывел этих свободных и непринужденных господ из состояния дремоты. Мистер Джордж Томпсон (ибо это был он) начал разоблачать всю неприкрытую подлость сделок, которые я подробно описал. Его быстро прервали. Его право находиться там было поставлено под сомнение. Но он являлся владельцем достаточного количества акций, дававшего ему право быть услышанным. Он продолжал. Его призвали к порядку. Он не подчинился, но продолжал. Они предложили запротоколировать его оскорбительные слова. Он попросил их проявить терпение, и вскоре он даст им то, что стоило запротоколировать. Его объявили дерзким. Он настаивал на том, что его речь была решительно уместной. Были предприняты попытки заглушить его криком. Его голос прорезал шум с вызовом, что он будет услышан. Его заклеймили как наемного агента раджи. Он отверг обвинение в пассаже потрясающей силы. Ему угрожали. Но он прошел через бурные волны слишком многих толп в мятежные дни вест-индских дебатов, чтобы испугаться бури в Ост-Индском доме. Он по-прежнему стоял на своем и вел мощный и хорошо направленный огонь. Волнение было огромным, беспорядки продолжались до трех часов ночи. Это было одно из самых бурных заседаний, когда-либо происходивших в этом бурном зале. Оно воскресило воспоминания о тех днях, когда лорд Клайв, основатель англо-индийской империи, столкнулся с Салливаном, принцем лондонских купцов и председателем Компании, который выдвинул против него позорные обвинения; или о тех днях, когда Уоррен Гастингс, нагруженный рупиями и ослепленный триумфами, померялся силами со своим смертельным врагом, сэром Филипом Франсисом, автором писем Юниуса. Поверх шума этой бурной ночи раздался трубный голос доблестного Томпсона, ободрявшего отряд, сплотившийся для защиты свергнутого раджи. Это была целая эпоха в истории Индийского собрания акционеров. Справедливость, человечность, право, честь были странными словами для эха под сводами, которые так долго лицезрели мошенничество, жестокость, угнетение и алчность. Благодаря Джорджу Томпсону эти слова становятся все более привычными в этом храме Маммоны.

Когда борьба вокруг хлебных законов приближалась к своему кризису, мистер Т. уступил просьбам Лиги вновь отстаивать ее дело перед лицом страны. Он был агентом Лиги до поездки в Индию, и его своеобразное красноречие существенно способствовало быстрому изменению общественного мнения в течение 1841–1842 годов. В последний год борьбы вокруг хлебных законов он сражался плечом к плечу с Кобденом, Вильерсом, Брайтом и Уилсоном, и ни один лидер свободного рынка не пронес через то триумфальное поле более яркого клинка или более прочного щита, чем он.

В знак уважения к его многочисленным заслугам в деле гражданской и религиозной свободы лорд-провост и магистраты Эдинбурга вручили ему в июне 1846 года звание почетного гражданина своего почтенного города. Его ждала еще более высокая честь. На всеобщих выборах 1847 года мистер Томпсон был избран в Палату общин от Тауэр-Хамлетс наибольшим большинством голосов над популярным оппонентом среди всех членов нового парламента.

В дополнение к уже упомянутым реформам он является сторонником всеобщего избирательного права, отделения церкви от государства, бесплатного образования и сокращения расходов во всех департаментах правительства. Одним словом, он — радикальный демократ.

Я уже говорил о его ораторских способностях. Его логика — это не логика в стиле «во-первых, во-вторых, в-третьих», дидактическая, амвонная логика, а такая логика, в которой все числа объединены, перепутаны и донесены до слушателя с ускоряющимся импульсом геометрической прогрессии. Его риторика не столь систематична, как у Кэмпбелла, и не столь суха, как у Блэра, но проистекает спонтанно из плодотворного ума, из активного и широкого наблюдения за людьми и вещами, из сочувствия к великому в природе и прекрасному в искусстве. Он нападает на противника с общим беспорядочным набором аргументов, фактов, призывов, сарказма и остроумия, и его не легче отразить потому, что эта атака «всех родов войск» построена не по точным правилам искусства, а исходит из неожиданных уголков и в непредвиденных формах. Он серьезно относится к великим фактам своего предмета и обращается прежде всего к высшим сторонам человеческой природы — разуму, совести, чувствам. И все же он может резвиться в игривом юморе, метая язвительную стрелу сарказма, рассыпая брызги (jet d'eau) остроумия или одним росчерком карандаша создавая смешную карикатуру, живо имитируя любую особенность в тоне или манере своего антагониста, переходя от серьезного к шутливому, от веселого к суровому с очаровательной грацией. Его речи можно было бы рассматривать лишь как редкие образцы ораторского искусства или декламации, если бы не одна особенность. Они обильно оперируют фактами и деталями рассматриваемого дела. Он досконально изучает каждую тему, которую обсуждает. Его запасы фактов избавлены от какой-либо сухости или отталкиваемости при преподнесении благодаря панорамному стилю, в котором он выстраивает их перед глазами, и все они облачены в одеяния, предоставленные богатым красноречием и живым воображением. В этом кроется его сила; ибо один подходящий факт для массы людей перевешивает целый том абстрактных рассуждений или цветастой декламации. Его рассказ очаровывает, как хорошо сыгранная трагедия или хорошо написанный роман.

Если Индия когда-либо будет наслаждаться правительством, которое защищает ее права и способствует ее процветанию, ее счастливые миллионы не произнесут ни одно имя с большей благодарностью, чем имя своего раннего друга и защитника Джорджа Томпсона.





ГЛАВА XXI.

Дешевая почта — Роуленд Хилл — Его план, предложенный в 1837 году — Сравнение старой и новой систем — Джошуа Ливитт — Денежные переводы, марки и конверты — Бесплатная доставка — Лондонская окружная почта — Мистер Хьюм — Несправедливое обращение правительства с мистером Хиллом — Национальный памятный дар.



Очерк недавних британских реформ, даже столь несовершенный, какой я пытаюсь создать, был бы неполным без некоторого упоминания об одном из величайших благословений эпохи — дешевой почте. Не только Британия, но и Европа и Америка (ибо они в некоторой степени разделили ее блага) обязаны мистеру Роуленду Хиллу этой мерой человеческого совершенствования и наслаждения. Существует два аспекта рассмотрения этой реформы. Первый — пуститься в патетику по поводу ее огромных социальных, политических, коммерческих и моральных преимуществ; второй — углубиться в таблицы цифр. Первый можно назвать поэтическим взглядом, второй — математическим. Я избегну обоих этих крайностей.

Высокие ставки британской почты вплоть до 1840 года, которые устанавливались примерно по той же шкале, что и наши, лежали мертвым грузом на переписке. В течение тридцати предшествующих лет валовые поступления почтового ведомства оставались практически неизменными. Таким образом, объем почтовой переписки оставался примерно на одном и том же уровне в период, когда население страны увеличилось на пятьдесят процентов, коммерция и благосостояние — в почти равной пропорции, а знания среди масс населения и средства передачи — даже в еще большей степени. Эти факты привлекли внимание многих умов. Но прозорливый Роуленд Хилл добрался до причин и разработал средства их устранения. Он опубликовал свою схему почтовой реформы в 1837 году. Ее основные положения сводились к следующему. Руководящей идеей почтового ведомства должно быть удобство народа, а не правительственные доходы. Было грабительским со стороны правительства взимать за доставку письма из Лондона в Эдинбург столько же, сколько купец брал за перевозку бочки муки. Поскольку основная доля труда затрачивается на комплектование, вскрытие и доставку почты, то обстоятельство, доставлялось ли письмо на одну милю или на сто миль, имело сравнительно небольшое значение для расходов ведомства. Количество листов, из которых состояло письмо, не должно определять тариф почтового сбора, а решающим фактором должен быть вес. Поскольку почтовые сборы терялись на письмах, за которыми никто не обращался, должно существовать различие между предоплаченными письмами и остальными; а в крупных городах должна осуществляться бесплатная доставка предоплаченных писем почтальонами. Не должно быть никаких привилегированных классов, имеющих разрешение пользоваться почтовым отделением бесплатно. Руководствуясь этими принципами, мистер Хилл рекомендовал единый тариф почтового сбора для всех расстояний — почтовый сбор в размере одного пенни за пол-унции на письма при условии предварительной оплаты, независимо от количества листов, и два пенси — если оплата не производилась до момента доставки, причем тариф возрастал по мере увеличения веса; бесплатную доставку предоплаченных писем в крупных городах; полную отмену привилегии франкирования. Его схема включала крупные улучшения в других аспектах, таких как конверты, марки, почтовые денежные переводы и т. д. Он также настаивал на том, что увеличение количества писем в рамках его схемы будет достаточным в течение нескольких лет, чтобы поднять чистый доход до уровня старой системы.

Теперь все это кажется очень простым и понятным — настолько простым и понятным, что те, кто ежечасно пользуется этими благами, никогда не думают о тех временах, когда бедному ирландскому рабочему в Лондоне требовалось отдать дневной заработок, чтобы отправить письмо жене в Корк с известием, что он здоров и надеется, что эти несколько строк застанут ее в таком же здравии; когда торговый дом в Ливерпуле выплачивал почтовому ведомству ежегодный налог, достаточный для покрытия зарплат своих клерков; когда редактор, случайно отсутствовавший в столице, писал свои передовицы, чтобы избежать тройного почтового сбора, на очень тонкой почтовой бумаге формата фолио с очень узкими межстрочными интервалами, к великому отвращению и раздражению наборщиков и корректоров; когда в любовные и денежные письма заглядывали любопытные и недобросовестные почтмейстеры, чтобы проверить, являются ли они двойными; когда фабрикант, который мог отправить стопку бумаги на сто миль за шесть пенсов, если она шла в багажнике экипажа, должен был платить шиллинг за лист, если она шла в почтовой сумке экипажа; когда несчастный сосед, собиравшийся в деловую или развлекательную поездку, должен был скрывать свой отъезд до последнего момента, иначе его нагрузили бы чемоданом писем, чтобы «сэкономить на почтовых расходах»; когда... но нет конца абсурдностям, неприятностям и вымогательствам старой системы. И кто благодарит гений и упорство Роуленда Хилла за разоблачение и разрушение этого пережитка времен Стюартов и внедрение реформы, достойной разгара эпохи пароходов, железных дорог и электрических телеграфов? Это так просто! Колумб почти столь же гарантированно обеспечил себе бессмертие за то, что научил кучку придворных шутов ставить яйцо вертикально, сколь и за дарование нового мира Фердинанду и Изабелле. Это выглядело очень просто — особенно после того, как это было сделано. То же самое можно сказать об открытии магнитной стрелки и нового мира. Способность постичь, как могут быть сделаны простые вещи, приносящие великие результаты, — вот что заслуживает именоваться гениальностью. Гением и практиком является тот, кто способен сначала задумать, а затем осуществить задуманное. И таков Роуленд Хилл.

Его брошюра 1837 года вскоре привлекла внимание всей нации. В следующем году в Парламент было подано несколько сотен петиций в поддержку его плана; был назначен специальный комитет для сбора фактов; было допрошено сто свидетелей, и был опубликован доклад, содержащий огромное разнообразие важной информации и занявший три тома парламентских документов. После долгих обсуждений его схема, подвергшись значительным искажениям, была принята в 1839 году и вступила в силу в начале 1840 года. На практике, хотя ее деятельность и подрывали нерешительные чиновники, она превзошла ожидания почти каждого, кроме ее прозорливого создателя, разрешая в течение девяти лет на глазах у миллионов те проблемы, которые он решил в своем кабинете двенадцать лет назад.

В 1839 году, в последний год действия старой системы, через британское почтовое ведомство прошло около восьмидесяти миллионов писем. Средняя стоимость почтового сбора составляла семь пенсов за письмо. В первый год работы новой системы это число достигло ста семидесяти миллионов. Оно неуклонно росло и к 1848 году поднялось до трехсот пятидесяти миллионов. Валовые поступления ведомства в последний год примерно равнялись поступлениям 1839 года. Чистый доход в 1839 году составлял около полутора миллионов фунтов стерлингов; а в 1848 году — около трех четвертей миллиона. Возросшие расходы и, как следствие, уменьшение чистого дохода при новой системе объясняются ростом объемов операций на старых почтовых маршрутах, открытием новых маршрутов и значительным улучшением обоих направлений. Чистый доход увеличился с 1840 по 1848 год, то есть за восьмилетний период, на четверть миллиона. Следовательно, можно с уверенностью предполагать, что еще через несколько лет он сравняется с показателем 1839 года. Какая это демонстрация столь оспариваемого положения о том, что значительное уменьшение стоимости того, в чем нуждается общество, настолько увеличит потребление, что доходы не окажутся в проигрыше, в то время как удобство колоссально возрастет! Но если отбросить принцип получения доходов и сделать почтовое отделение просто самоокупаемым, Англия, вероятно, могла бы за несколько лет сократить почтовый тариф вдвое при одновременной передаче такого объема писем, который почти не поддавался бы исчислению. Это превосходит самые смелые мечты мистера Хилла.

Но денежный взгляд на эту великую реформу — мелкий взгляд. Мистер Джошуа Ливитт удачно заметил в своей превосходной американской брошюре о дешевой почте: «Жители Англии тратят сейчас на почтовые расходы столько же денег, сколько они тратили при старой системе; но преимущество заключается в том, что за свои деньги они получают гораздо больше услуг, и это дает толчок бизнесу, торговле, науке, литературе, филантропии, социальной привязанности и всем планам общественной полезности».

Ничто не может сравниться с удобством денежных переводов, марок и конвертов в данной системе. Денежные переводы представляют собой тратты одного почтового отделения на другое на суммы, не превышающие 5 фунтов стерлингов. Они являются своего рода почтовыми переводными векселями и широко используются для пересылки небольших сумм по почте. В 1847 году только в Англии было выдано 810 000 таких переводов на сумму 1 654 000 фунтов стерлингов. Ведомство взимает за перевод мизерную комиссию — скажем, 3 пенса за 2 фунта стерлингов. В стране, где маклеры — евреи, а самые мелкие банкноты Банка Англии составляют 5 фунтов стерлингов, это устройство приносит большую пользу беднякам. Наклейки-марки, служащие для предварительной оплаты писем, удобны для всех классов. Они выпускаются любого номинала и, будучи изначально подготовлены ведомством, поступают в продажу не только во всех почтовых отделениях, но и у лавочников всех мастей. Они используются не только для оплаты почтовых услуг, но и в качестве мелкой разменной монеты. По сути, они применяются как своеобразное платежное средство. Количество продаваемых за год марок исчисляется миллионами. Конверты, проштампованные ведомством и продаваемые подобно обычным маркам, используются не только для вложения писем, но и всевозможными людьми и ассоциациями для циркулярных писем, рекламных объявлений и т. д., которые печатаются на внутренней стороне конвертов после их штамповки. Подавляющее большинство писем оплачивается заранее в связи с уменьшением почтового тарифа. Джентльмены повсюду всегда сами оплачивают свой почтовый сбор, когда пишут по собственным делам. В Англии они также вкладывают марку для предоплаты ответа. Крупные торговые дома запечатывают свой адрес на проштампованных конвертах, а затем отправляют пачки таковых своим корреспондентам для использования по мере необходимости.

Бесплатная доставка предоплаченных писем в крупных городах поразительно совершенна. Будучи почти чужаком среди двух миллионов жителей Лондона, я однажды получил письмо на свою квартиру от корреспондента, которому мой городской адрес был неизвестен, всего через три часа после его прибытия в почтовое отделение. Почтальон, когда я был в Лондоне тремя месяцами ранее, доставлял письма по моему адресу, и теперь он вспомнил имя и номер. Помимо «Общей почты», доставляющей письма, поступающие из провинции и из-за границы, с ведомством в Лондоне связан механизм удивительного устройства и великих заслуг, именуемый «Окружной почтой». Он охватывает круг радиусом около двенадцати миль от центра и доставляет письма, которые отправляются и завершаются внутри этого круга, десять раз в день по домам, в магазины и офисы. В 1848 году количество доставленных этой почтой отправлений составило почти пятьдесят миллионов. К ним следует добавить по меньшей мере сто двадцать миллионов для «Общей почты», что составляет в общей сложности сто семьдесят миллионов писем, ежегодно доставляемых в Лондоне почтовым ведомством, причем значительная часть которых, будучи предоплаченной, доставляется бесплатно! Но этим статистическим данным нет конца, и я оставляю их.

Комитет, вручая мистеру Хиллу в 1846 году Национальный памятный дар, имел все основания назвать его реформу «мерой, которая открыла блага свободной переписки служителю религии, человеку науки и литературы, купцу и торговцу, и всей британской нации, особенно ее беднейшей и наименее защищенной части, — мерой, которая является величайшим благодеянием, дарованным в современную эпоху всем социальным интересам цивилизованного мира». Ветеран-реформатор Джозеф Хьюм в письме к мистеру Бancpофту, бывшему тогда нашим посланником при дворе Сент-Джеймс, датированном 1848 годом, писал: «Я не знаю ни одной реформы среди множества реформ, которые я продвигал за последние сорок лет, которая имела бы и будет иметь лучшие результаты для улучшения морального, социального и коммерческого состояния этой страны».

И как же британское правительство отнеслось к благодетелю великой и могущественной нации? Он разделил общую судьбу полезных изобретателей и реформаторов. Поначалу над ним смеялись как над мечтателем, энтузиастом. После того как убеждение в полезности его плана проникло в народные массы, Парламент исказил его, заменив вырезанные части несообразными изобретениями собственного производства. Когда же даже эта малая часть его плана была принята, ему позволили оказать лишь незначительное влияние на его претворение в жизнь. Он должен был быть назначен генеральным почтмейстером; но эта должность по праву традиции принадлежала знати — какому-нибудь лорду Фитцтоди или графу Батлхеду, которые едва ли отличали почтовый мешок от ножовки. Будучи либеральным вигом, великий реформатор был отправлен правительством вигов на второстепенную должность, где он мог оказывать лишь подчиненное влияние на почтовые дела. И после шести лет непрерывного труда и тревог, подорвавших его здоровье и истощивших состояние, правительство Пиля уволило его, хотя он умолял премьер-министра позволить ему, пусть даже ценой любых личных финансовых жертв, остаться и помочь в реализации его плана. Поскольку его материальное положение оказалось затрудненным, была начата национальная подписка в его пользу, чистый сбор которой составил 13 360 фунтов стерлингов. Деньги были вручены ему в 1846 году на публичном обеде в сопровождении множества медоточивых слов. Ответ мистера Хилла был скромным. Он отдал должное помощи, полученной от других в проведении его плана через Парламент, и особо назвал господ Уоллеса и Уорбертона, членов комитета 1838 года, мистера Бэринга, бывшего тогда канцлером казначейства, а также лордов Эшбертона и Броума. Он деликатно намекнул на свое гонение со стороны администрации Пиля и указал на улучшения, необходимые для придания его реформе полной эффективности.

Тринадцать тысяч фунтов за разработку и внедрение меры, которая принесла благословение каждому княжескому особняку и крестьянской хижине в трех королевствах! Поистине, если бы Роуленд Хилл запатентовал стиральную машину высшего класса, он заработал бы на этом едва ли меньше денег. Тринадцать тысяч фунтов от народа, который забросал «божественное шоу Фанни-покажи-свои-ножки», как назвал ее Джордж Томпсон, букетами и банкнотами. Но если его современники не воздают должное его заслугам, потомство воздаст справедливость его памяти.





ГЛАВА XXII.

Раскол государственной церкви Шотландии — Его причины — Акт о вето Ассамблеи 1834 года — Презентование мистера Янга церкви Охтерардера — Ветирование прихожанами и отклонение пресвитерией — Обращение в гражданские суды — Решение — Интрузионисты и неинтрузионисты — Окончательное отделение 1843 года — Свободная церковь — Доктор Чалмерс — Доктор Хилл.



Одним из важнейших церковных событий нашего времени является раскол государственной церкви Шотландии. Мы видим, как почтенное учреждение, основанное на религиозных привязанностях великого народа и поддерживаемое силой светской власти, оказывается расколотым надвое, а пятьсот его священнослужителей, обладающих половиной его талантов и благочестия и увлекающих за собой соразмерную долю своих прихожан, отделяются по велению совести и под руководством одного из самых ученых, красноречивых и знаменитых богословов эпохи принимают положение волюнтаристов. Трудности, приведшие к такому результату, возникли примерно следующим образом:

Вследствие некоторого спора о праве «патронов» «представлять» пасторов церквам, большинство членов которых не желало их принимать, лорд Монкрифф на Генеральной ассамблее Церкви в мае 1834 года внес резолюцию, объявляющую, что неодобрение большинства глав семейств мужского пола, являющихся прихожанами, должно считаться достаточным основанием для отклонения пресвитерией любого лица, представленного в качестве священнослужителя к какому-либо приходу в Шотландии. После жарких дебатов резолюция была принята 184 голосами против 138. Она была направлена в пресвитерии и, будучи одобрена подавляющим большинством из них, утверждена Генеральной ассамблеей 1835 года. Это стало известным как Акт о вето. Он предназначался для объявления существующего закона. Будь он легальным или нет (поскольку в этом вопросе, когда возникли неприятности, юристы и судьи, разумеется, расходились во мнениях, и книги, как водится, предоставляли прецеденты с обеих сторон), вето в течение долгого времени в целом молчаливо признавалось.

В октябре 1834 года лорд Кинноул представил мистера Янга, лицензированного кандидата на духовное звание, церкви Охтерардера. Из числа глав семейств, являющихся прихожанами, 287 из 330 выразили протест против допущения мистера Янга в качестве их пастора. Пресвитерия Охтерардера во исполнение резолюции Ассамблеи 1834 года отклонила его. Лорд Кинноул и мистер Янг начали судебный процесс против пресвитерии в гражданских судах. После грандиозной демонстрации учености и желчности Сессионный суд в 1838 году большинством в 8 судей против 5 постановил, что отклонение кандидата было незаконным и что пресвитерия обязана подвергнуть мистера Янга «испытаниям».

Пресвитерианская Шотландия, от Джона О'Гроутса до Гретна-Грин, была бурно взволнована этим вопросом. Она раскололась на партии, известные как интрузионисты и неинтрузионисты, причем доктора Макфарлейн, Кук и Хилл занимали видное положение среди первых, а доктора Чалмерс, Уэлш и Кэндлиш — среди вторых. Каждая пресвитерия сотрясалась от дискуссий, в то время как дебаты в почтенной Генеральной ассамблее были едва ли менее бурными, чем в Собрании акционеров Ост-Индской компании, когда Маммон борется с Милосердием за власть над Индостаном, или когда политические лидеры в Палате общин борются за господство в советах Европы.

Поскольку большинство Ассамблеи поддержало пресвитерию Охтерардера, пресвитерия обжаловала решение Сессионного суда в Палате лордов. В 1841 году, кажется, лорды отклонили апелляцию, тем самым фактически подтвердив решение нижестоящего суда и признав Акт о вето незаконным. После этого Сессионный суд издал новое предписание, обязывающее пресвитерию подвергнуть мистера Янга испытаниям. На это Ассамблея после бурных дебатов, в ходе которых вето было поддержано с такой силой каледонского красноречия, услышать которое Джон Нокс почитал бы за честь, большинством в 49 голосов постановила, что принцип неинтрузии не может быть оставлен и что ни один кандидат не должен навязываться приходу вопреки воле общины. Действуя во исполнение этого решения Ассамблеи, пресвитерия продолжала отказываться принимать мистера Янга; и тогда Сессионный суд присудил лорду Кинноулу и мистеру Янгу возмещение убытков в размере 10 000 фунтов стерлингов и запретил пресвитерии назначать какого-либо священника в церковь Охтерардера, даже если бы он содержался неинтрузионной частью общины.

Дела зашли так далеко, что отступления для обеих сторон, казалось, не оставалось. Неинтрузионисты, несмотря на их победу в собрании святых, потерпели полное поражение в суде неверующих. Тем временем возникли и другие подобные дела, в частности дела Стратбоги, Калсалмонда и Гласса, где неугодных пасторов, навязанных церквам, вводили в воскресенье в кафедры под охраной полиции и солдат, а народ принуждали принимать евангелие с дубинками над головами и штыками у сердец. Эти зрелища пробудили дух, который воспламенил тот же народ веком ранее, когда, по едкому выражению Сиднея Смита, преследуемый шотландец, «имея немного овсянки для еды и немного серы для растирания, унимая кожный зуд одной рукой и держа свое кальвинистское вероисповедание в другой, убегал на свои скалистые холмы, пел псалом фальшиво на свой лад и слушал свою двухчасовую проповедь посреди суровой и внушительной меланхолии самых высоких чертополохов». Тот же дух в 1842–1843 годах, облагороженный высшей цивилизацией и смягченный более либеральной ученостью, заставил тот же народ незамедлительно решить, что когда декреты Господа Иисуса Христа и Лорда-канцлера Англии вступают в противоречие, последний должен быть отвергнут, а первые — исполнены. Запреты судов не просто игнорировались — они буквально разрывались на куски и топтались ногами возмущенными собраниями под аплодисменты народных масс.

Но хотя возникали и другие случаи вторжения, дело Охтерардера было тем случаем, на котором сосредоточился весь вопрос. Этот вопрос, сформулированный в его простом виде, заключался в том, чья воля должна преобладать при назначении кандидата пастором прихода — воля патрона или воля прихожан; и несут ли члены пресвитерии ответственность перед патроном за убытки в случае отклонения его кандидата по вето народа. Но затрагиваемые вопросы уходили гораздо глубже. Они касались не только права Церкви Шотландии быть верховной в своих церковных делах, но и затрагивали всю тему союза церкви с государством. Они простирались еще дальше. Они поднимали вопрос о праве народа быть верховным в религиозных делах. Они не останавливались и здесь. Они перешагнули границу, разделяющую духовную и гражданскую власть, и подняли вопрос о верховенстве народной воли — вопрос о том, является ли народ законным источником всякой власти, — исследование, которое не прекращает своих изысканий до тех пор, пока не исследует основы человеческого правления в их самом широком аспекте. Таким образом, на карту были поставлены не только права прихожан Охтерардера, пресвитерии Охтерардера, Церкви Шотландии, но решение этого дела затрагивало принципы, способные сотрясти минареты Столичного собора, башни Парламентского дома, стены Тронного зала Сент-Джеймс.

Глядя на возможность таких последствий, неудивительно, что «умеренные» попытались заглушить раздражение с помощью излюбленной панацеи консерваторов и трусов — компромисса. Вопрос о шотландской церкви уже проложил себе путь в Парламент. В 1840 году лорд Абердин внес законопроект об урегулировании трудностей. Он пылился в архивах пэров до тех пор, к власти не пришли тори. Теперь правительство проконсультировалось с доктором Чалмерсом. Он высказал свое мнение о том, что могло бы удовлетворить неинтрузионистов. Ему пообещали законопроект, который оправдал бы пресвитерию в отклонении кандидата даже по самому легкомысленному возражению — например, из-за рыжих волос или черной кожи. Но вместо этого был внесен законопроект, который не разрешал церковным судам отказывать иначе как по основаниям, удовлетворительным для гражданского суда. Переметнувшееся правительство исторгло у доктора Чалмерса восклицание о том, что «мораль политиков — это мораль коневодческих дельцов».

Заседание Генеральной ассамблеи в мае 1842 года открылось. Оно было открыто Верховным комиссаром Ее Величества с необычайной помпой, мягкостью и лицемерием. Всякая надежда на примирение еще не угасла. Сторонники вето лелеяли иллюзию, что чистота и мир, неинтрузия и непротивнение еще могут идти рука об руку; и, не будучи готовы порвать с правительством, они позволили Ассамблее закрыться без принятия каких-либо решительных мер. В течение последовавших лета и осени министр внутренних дел сэр Джеймс Грэм пытался задобрить неинтрузионистов и преуспел в том, что склонил 40 или 50 консервативных священнослужителей этого крыла выразить свое одобрение урегулирования вопроса на основе компромисса, который предоставил бы большую власть народу и Кирку, и чуть большую — Сессионному суду. Битва развернулась на народной почве в Палате общин зимой и весной 1843 года. Там присутствовала делегация неинтрузионных священнослужителей. Оставаясь в Лондоне до тех пор, пока надежда не покинула их, они вернулись в Шотландию и стали готовиться к окончательному расколу Церкви. Впоследствии был принят акт — такой, какой с радостью был бы принят в 1840 году, — но он пришел слишком поздно.

Генеральная ассамблея 1843 года собралась восемнадцатого мая. Огромная толпа заполнила пол, галереи, проходы здания, переполненная ожиданием. Верховный комиссар прошел через церемонию открытия Ассамблеи в стиле леденящей помпы. Доктор Уэлш, модератор прошлой Ассамблеи, поднялся, зачитал торжественный протест своих собратьев, и ученики Джона Нокса тихо покинули свои места, отряхнув прах от ног у порога церкви своих отцов. Когда толпа снаружи увидела почтенные фигуры Чалмерса, Уэлша и их последователей, выходящих из древнего здания, они сняли шляпы и склонили головы с сердцами, слишком переполненными для того, чтобы издать возглас одобрения. Но когда изгнанные пресвитеры направились к высокой скале поблизости от Замка, где сверкали шпиль Нового зала Ассамблеи, тысячи приветственных возгласов огласили воздух, смешиваясь с маханием шляп и платков с улиц, из окон, с крыш и балконов. Они вошли в здание, сопровождаемые толпой, в которой эмоции энтузиазма и торжественности боролись за первенство. Ассамблея немедленно организовалась, избрав своим великим основателем доктора Чалмерса председателем. Произнеся возвышенную молитву, он пропел псалом «Бог — наше прибежище в беде», так часто исполнявшийся в кровавые дни в долинах Шотландии гонимыми ковенантерами, когда


"Leaning on his spear,
The liart veteran heard the word of God

By Cameron thundered, or by Renwick poured

In gentle stream."


Свободный кирк был запущен. Экипаж был полон энтузиазма, но не испытан; лоцман, хоть и искусный, собирался исследовать неизведанное и бурное море. Но над буйством стихий раздался голос, говорящий: «Утихомирься, перестань!» Ассамблея энергично приступила к работе по наведению порядка из хаоса, симметрии из беспорядка. Пятьсот священнослужителей, вскоре сплотившихся вокруг ее алтарей, принесли благородные жертвы ради совести. Им пришлось оставить большую часть своих церквей, надел земли при пасторате, дома пасторов; многие буквально лишились средств к существованию. Их паства последовала за ними ценой немалых затрат, ибо предстояло возводить новые церковные здания и собирать жалование не за счет десятин, стипендий и церковных фондов — поскольку они были оставлены позади в ходе Исхода, — а из карманов тех, кто впервые обнаружил себя отщепенцами на деле и волюнтаристами по своему положению. Они были готовы к этому. Общины собирались в рощах, в амбарах, на чердаках, в залах и слушали Слово. Они собирали средства и строили церкви. Они обращались за помощью к своим братьям в Англии и Америке. Вскоре они собрали фонд в 300 000 фунтов стерлингов для поддержки бедных пасторов и приходов. Они столкнулись с большими трудностями при получении участков для церквей. Многие землевладельцы-интрузионисты не хотели ни давать, ни продавать им места для строительства. Они сдавали в аренду или продавали земли под бойцовые ямы, конные скачки, игорные дома, распивочные и даже под методистские или баптистские молитвенные дома; но они не позволяли часовне Свободной шотландской церкви осквернять почву. С течением времени Парламент и общественное мнение заставили этих упрямых землевладельцев опомниться. Будучи в значительной степени отрезаны от общедоступных газет, они основали собственные журналы. Заклейменные «Блэквудом», встреченные холодно «Эдинбургским» журналом, хотя «Вестминстерский» и подарил им две или три сильные и искренние статьи, они учредили «Норт Бритиш Ревью», которая сразу же встала в один ряд с ведущими квартальными журналами королевства. Лишенные доступа к богословским школам старого Кирка, они основали собственную семинарию, поставив во главе ее доктора Чалмерса в качестве профессора богословия. За шесть лет существования Свободной церкви она привлекла к себе значительную часть численности и жизненной силы пресвитерианского сообщества Шотландии. Старый Кирк обладает огромным богатством, множеством церквей и большой помпезностью. Он также наслаждается огромной вялостью, множеством вакансий и глубоким разочарованием.

И все же следует признать, что этот раскол, столь экстраординарный по своим непосредственным результатам, столь соответствующий либеральным тенденциям времени, столь далеко идущий и мощный по своим отдаленным и побочным последствиям, никогда не вызывал в массе церковных реформаторов Великобритании того энтузиазма, которого можно было бы ожидать. Причины, приводимые для объяснения этой апатии, заключаются в том, что орган, столь долго осуществлявший церковную власть над другими на основании государственных законов, в свою очередь должен был подчиняться этим законам; что раскольники цеплялись за свою власть до тех пор, пока могли осуществлять ее по-своему; что в реализации духовной власти они были далеки от терпимости к диссидентам; и что в самый момент своего выхода из Кирка они отвергли волюнтаризм как принцип и воскурили фимиам государственным церковным установлениям.

Несомненно, для некоторых из этих обвинений имелись веские основания. Что касается поведения раскольников в бытность членами государственного Кирка, многие их действия были несомненно деспотичными. События мая 1843 года достаточно масштабны, чтобы покрыть множество подобных грехов. Что же касается отречения от волюнтаризма прямо во время акта раскола, это было уступкой той соблазнительной целесообразности, которая в кризис, когда важны и принципы, и численность, поступается частью первых ради приобретения последней. Свободная церковь переросла это безумие своего младенчества и в более зрелые годы отреклась от этого отречения. Теперь она является — как по своему положению, так и по заявленным принципам — волюнтаристским органом. Учишься мудрости на опыте и действуешь по столь же чистому, сколь и выгодному изречению, что честность — лучшая политика; да благословляет она еще долго землю Нокса, Ренвика и Чалмерса!

Попытка описать таланты, гений и добродетели доктора Чалмерса была бы излишней. Достаточно сказать в его похвалу, что он был Моисеем Исхода и Лютером Реформации, которых я описал в общих чертах. Величие этого положения затмевает даже блеск тех творений его пера и языка, которые сделали его имя известным в обоих полушариях. Его память живет в сердцах целого народа — на памятниках, более долговечных, чем бронза или мрамор.

Где-то мне довелось увидеть портрет преподобного доктора Хилла, профессора нравственной философии в Глазгоском университете и одного из лидеров «партии вторжения»*, зарисованный на Генеральной ассамблее 1840 года; я воспроизвожу его по памяти, ручаясь за его верность оригиналу. Доктор Чалмерс только что вернулся на свое место после сильной речи, когда взгляд упал на высокого, худого джентльмена по другую сторону залы, отличавшегося необычайной длиной шеи и лица, желтоватым оттенком кожи и невозвозмутимой серьезностью выражения лица. Никогда еще не доводилось видеть столь громоздкого белого нашейного платка, столь неподвижно-жесткой фигуры, столь неисправимо мрачного выражения лица. Он сидел настолько прямо, что у зрителя возникало любопытство: а меняет ли он когда-нибудь свое положение или хотя бы шевелит чертами лица? Он встал, чтобы обратиться к ассамблее. Он открыл рот, и его слова зашагали в ногу, облаченные в мрачные тона и с меланхоличной поступью похоронной процессии. Было очевидно, что великие истины впервые преподносятся человечеству. Он изложил свои посылки. Они напоминали адвоката из фарса, который, когда от него потребовали определения, прогремел: «Закон есть закон!» — «Суждение, — воскликнул преподобный доктор Хилл, — суждение есть акт ума». Со стороны противников вторжения раздался сдержанный смех. Доктор выпрямился еще жестче и посмотрел через залу с исполненным достоинства изумлением, словно желая выделить тех людей, которые подвергают сомнению первопринципы. — Я прав, — торжественно повторил он, — суждение, модератор, есть акт ума! Он продолжал свою речь. Это был мертвый скелет логической фразеологии, лишенный мускулов, плоти и крови живого аргумента; речь человека, чей отец, быть может, умел спорить, и который, не обладая ни малейшей долей причинности, тоже пытался спорить, исключительно в силу сыновнего подражания. По мере того как он говорил, по Ассамблее расползалось нервное оцепенение — зрители начинали дремать — репортеры роняли перья — старейшие богословы, изнемогая под тяжестью своих обедов, опускали головы на передние доски — сам газ, казалось, горел ровнее и тусклее — и когда после долгого испытания последнее предложение перорации замерло в дальних галереях и чары расселись, послышалось потягивание членов и челюстей, поднятие рук над скамьями и напряжение с целью собрать и сконцентрировать рассеянные мысли, пока члены постепенно не осознали, что они действительно сидят на Генеральной ассамблее; после чего один джентльмен предложил отложить заседание, и все удалились с твердым убеждением, что, кто бы ни сомневался в том, является ли доктор Хилл глубоким философом и церковным историком, он обладает поистине поразительными месмерическими качествами и способностями.





ГЛАВА XXIII.

Государственная церковь Англии — Ее доходы — Ее церковные злоупотребления — Ее влияние на политические партии — Преподобный доктор Филлпотс — Преподобный доктор Пьюзи — Преподобный мистер Ноэл — Движение против государственной церкви.



Государственная церковь Англии — одна из самых гнусных язв на политическом теле королевства. Я рассмотрю ее главным образом в ее политических аспектах.

Король является «верховным главой церкви» и через капитулы назначает епископов, а также множество меньших сановников. Епископы выдают лицензии и рукополагают младшее духовенство. Владельцы поместий, обремененных выплатой жалованья пасторам, имеют право выдвигать или «представлять» их к приходам. Под контролем государственной церкви находится около 12 000 приходских церквей. Из них корона представляет к 952; епископы к 1248; деканы и капитулы к 787; другие церковные сановники к 1851; Оксфордский и Кембриджский университеты к 721; дворянство и джентри к 5096, а остальные распределяются другими лицами.

Годовой доход всего духовенства составляет более 42 000 000 долларов — сумму, превышающую ту, что получает государственное духовенство всего остального мира вместе взятое. Доход двадцати восьми епископов составляет около 800 000 долларов. Архиепископ Кентерберийский получает 75 000 долларов, а Йоркский — 50 000 долларов. Епископ Лондонский — 50 000 долларов, Даремский — 40 000 долларов, Винчестерский — 35 000 долларов и так далее. До акта 1837 года доходы упомянутых кафедр были значительно выше. Покойный Роуланд Хилл, сам священнослужитель государственной церкви, сказал на митинге миссионерского общества в Эксетер-холле несколько лет назад: «О, милорд, если бы епископов этого царства можно было привязать за пятки к той люстре и я мог бы приказать распорядителям подставить тарелки под их карманы и ловить падающие гинеи, какую бы коллекцию мы собрали!» Одной из худших черт этого института является вопиющее неравенство в распределении его милостей. Из его священнослужителей полторы тысячи получают средний годовой доход около 5 000 долларов каждая, в то время как другие полторы тысячи (и это трудящаяся и ценная часть) получают в среднем лишь около 400 долларов; и многие из последних не получают и 200 долларов. Сидней Смит метко спросил: «Почему Церковь Англии представляет собой не что иное, как собрание нищих и епископов? Достопочтенный Дивес во дворце и Лазарь в сане у ворот, лечимый собаками и утешаемый крошками?»

Доходы государственной церкви по большей части извлекаются из десятин. Но крупные суммы поступают и из других источников. В дополнение к этому духовенство (число которого намного превышает число приходских церквей) занимает все профессорские должности, должности тьюторов, школьных учителей и стипендиатов в университетах и государственных общественных школах; все должности капелланов в посольствах, армии и на флоте, а также в корпоративных и коммерческих компаниях; пробивает себе путь практически на все доходные должности в образовательных и благотворительных учреждениях в качестве библиотекарей, секретариатских работников, казначеев и попечителей; постоянно уповает на Провидение и общественную казну; находится в числе постоянных кандидатов на все места с легкой работой и высокой оплатой; и проявляет свое усердие по отношению к короне и митре, оперативно поставляя новобранцев в великую армию синекуристов королевства.



В мои цели не входит подробно говорить о религиозном характере и влиянии государственной церкви. Однако можно привести несколько фактов из этой сферы, чтобы показать, что палаточник Павел и рыбак Петр не слишком точно копируются некоторыми из их английских преемников. Общеизвестным фактом является то, что большая часть духовенства не сочиняет свои собственные проповеди, а покупает их в рукописях в складах Лондона и других крупных городов точно так же, как канцелярские товары и вина. Против этого нет никаких серьезных возражений при условии, что проповеди лучше тех, которые они могли бы написать сами. Хорошая покупная проповедь предпочтительнее плохой доморощенной. Но точно так же общеизвестно, что они часто пишутся как ходовой товар глубоко нерелигиозными людьми. Вот объявление из газеты, которое может послужить образцом своего рода: «Рукописные проповеди. Священникам, которым по причине слабого здоровья или по иным причинам мешают сочинять собственные проповеди, рекламодатель предлагает свои услуги на умеренных условиях. Оригинальные проповеди, составленные на любые заданные тексты или темы. N. B. Образец высылается по требованию. Адрес: L. S. W., почтовое отделение, Винчестер».

Поскольку церковные «доходные места» являются собственностью, они, разумеется, представляют собой ходовой товар. В английских газетах часто появляются объявления о их продаже. Описывая их привлекательные качества, часто указывают, что «доход высок, а обязанности легки», либо что «нынешний настоятель весьма преклонных лет» или «в крайне слабом здоровье»; и я видел объявления, где они преподносились как находящиеся посреди прекрасной местности для охоты и спорта, окруженные весьма приятным обществом дворян и джентри и т. д. Я выбираю одно объявление из множества лежащих передо мной: «Адвокатура. Бессрочный патронат и право представления подлежат продаже на условиях пожизненного владения настоятеля, которому сейчас шестьдесят восемь лет. Бенефиций состоит из отличного дома ректора, недавно построенного при значительных затратах; изобилующего удобствами и прекрасно оборудованного, с хорошими хозяйственными постройками, парками, садом и т. д., скотным двором и сорока акрами церковной земли. Десятины заменены денежным эквивалентом. Годовой доход превышает 600 фунтов стерлингов в год, независимо от платы за облачение, и удобно расположен в приятной и плодородной местности, в четырех милях от крупного города, с которым имеется железнодорожное сообщение».

Теперь все это просто означает, что лорд Джон Бродрек, будучи приперт к стенке своими игорными долгами, продаст кому угодно, турку или мормону, и его наследникам навечно право пристроить к этому приходу щеголеватого молодого студента из Оксфорда, чтобы тот занимал этот комфортабельный и элегантный дом с участком и собирал по 600 фунтов стерлингов ежегодно с епископацев, баптистов, методистов, конгрегационалистов и квакеров в обмен на чтение горстке людей пятидесяти или шестидесяти проповедей в год, купленных в книжной лавке в Лондоне.

Не требуется никакой «Черной книги», чтобы сказать нам, что 40 000 000 долларов, ежегодно вымогаемых у народа таким институтом — и в значительной степени у тех, кто не согласен с его ритуалом и никогда не слушает его духовенство, — являются плодовитым источником раздражения и угнетения и мощно способствуют растлению нравов и развращению политики королевства. Государственная церковь осуществляет безграничное влияние на политику страны, удерживая в вассальной зависимости огромные массы торийской и вигской партий. Дворянство и джентри находят в государственной церкви прибыльное и достойное убежище для тех младших ветвей своих семей, которые слишком глупы для ученейших светских профессий и слишком трусливы и хилы, чтобы пробивать себе путь к продвижению по службе в армии и на флоте. Они отправляют в это уютное пристанище свое праздное и слабоумное потомство, где те могут получать доходы и пенсии, не сжигая полночную лампу барристера, не шагая по тернистому пути политики, не сталкиваясь со злокачественными лихорадками при исполнении гражданских должностей в тропических колониях и не бросая вызов смерти на палубе линейного корабля в Средиземном море или в зияющем проломе крепости в Индостане. Владельцы адвокатур и доходных мест, оперируя капиталом, чей годовой доход составляет 40 000 000 долларов, содержат на жалованье по всему королевству 16 000 священнослужителей, которые, за благородными исключениями, являются рукоположенными и лицензированными врагами политического прогресса и церковной реформы.

Я вовсе не намерен утверждать, что в английской государственной церкви нет большого числа достойнейших, благочестивых и преданных своему делу священнослужителей, особенно среди бедного духовенства. Равно как и не утверждаю, что ее доктрины небиблейские, а богослужение не отличается прекрасной выразительностью. Но по своим политическим тенденциям этот институт выступает против прогресса и реформ.

Среди наиболее заметных поборников государственной церкви, который недавно отличился как гонитель преподобного мистера Шора, находится доктор Филлпотс, епископ Эксетерский. При входе в Палату лордов взгляд незнакомца мгновенно приковывает скамья епископов, чьи белые ризы и ниспадающие парики придают им столь старомодный вид, что он предполагает, будто они являются «пэрами в своем собственном праве» и в силу каких-то удобных фикций общего права имеют право на места вместе с баронами-мужчинами. Сосредоточенно восседая среди них, с жестким мускулом, сжатыми губами и нахмуренными бровями, сидит доктор Филлпотс, который скрывает под своим просторным рошелем такой объем интеллектуальной проницательности и мощи, который способен и готов справиться с памфлетом любого раскольника в Эксетерской епархии или речью любого лорда в Палате пэров. Зритель едва ли может поверить, что эти бледные, ледяные черты скрывают ментальный вулкан. Интонации его голоса придают остроту словам, которые проникают до мозга костей обсуждаемого предмета, в то время как его хладнокровный, лукавый и искусный стиль аргументации показывает, что в зале заседаний находится искушенный мастер дебатов. Наслаждаясь в равной степени разоблачением заблуждений своего оппонента и постановкой его в ложное положение, его выпадов следует скорее избегать, чем провоцировать их. Будучи одним из самых искусных и проницательных логиков в Палате, он искусен в проведении тонких различий и в том, чтобы заставить аргументы своего противника пожирать друг друга. Холодная мягкость, с которой он свежует свою жертву, сладкая злонамеренность, с которой он покрывает глазурью свои самые горькие обличения, и видимость беспристрастности и искренности, безмятежно застывшая на его лице при изложении самых отталкивающих взглядов, лишь делают его еще более досадно невыносимым. Этот лукавый прелат покровительствовал оксфордским трактаристам до тех пор, пока их открытая защита папистских доктрин и обрядов не встревожила его более робких собратьев, после чего он круто повернул в сторону и с тех пор поспешил отвести подозрения в своей ортодоксальности, преследуя евангелических священнослужителей своей епархии.

Вопреки усилиям епископской скамьи, в стенах почтенной государственной церкви в течение многих лет велась ожесточенная междоусобная война. Возникли две партии: одна из них превратила бы церковь по сути в римско-католическую, в то время как другая сделала бы ее более радикально протестантской и евангелической. Доктор Пьюзи может считаться главой католической партии, а мистер Ноэл — евангелической. Оба являются прямыми потомками знатных семейств, оба обладают выдающимися познаниями, являются искусными проповедниками и способными полемистами. Стиль каждого из них на кафедре спокоен, логичен, убедителен, и нельзя слушать ни того, ни другого, не проникшись убеждением, что он выражает искренние побуждения своего ума и сердца. Доктор Пьюзи — один из основателей ассоциации в Оксфорде, которая выпустила знаменитые «Трактаты для времени». Мистер Ноэл недавно опубликовал том «Союз церкви и государства», примечательный своей исследовательской глубиной, медитативным тоном и христианским духом. Он должен оказать мощное влияние на окончательное сокрушение этого института. Сочинения доктора Пьюзи толкнули нескольких его учеников в объятия католицизма; среди наиболее выдающихся из них был мистер Ньюман; да и он сам был близок к тому, чтобы сопутствовать своему соратнику. Он все еще остается в государственной церкви. Мистер Ноэл, вложив свое мощное свидетельство в лоно церкви, вышел из нее и присоединился к конфессии баптистов.

Природа союза церкви с государством и его влияние на религиозные и политические интересы страны были частыми темами для обсуждения со времен Кромвельской республики. Отмена актов о корпорациях и присяге, эмансипация католиков и раскол Церкви Шотландии придали этим дискуссиям особую остроту в наши дни. Преследование дружелюбного и героического мистера Шора епископом Эксетерским, публикация труда мистера Ноэла, его суровое обращение со стороны епископа Лондонского, признанная чистота его побуждений, а также достоинство и превосходство его характера разожгли пламя агитации за отделение церкви от государства. Ни в один период за последнее столетие партия противников государственной церкви не была столь сильна в Англии, как сейчас. Она насчитывает в своих рядах некоторых из наиболее искусных дебатеров и проницательных полемистов в королевстве. Мистер Бернет возглавляет конгрегационалистов, доктор Кокс — баптистов, мистер Стердж — квакеров, доктор Уордло — шотландских конгрегационалистов, доктор Ричи — Шотландскую сессионную церковь, а доктор Кэндлиш — Свободную церковь Шотландии. Позади них сплотилась вся масса диссидентов, подавляющее большинство ирландских католиков, основная сила радикальных реформаторов, в то время как немалая часть либеральных мирян государственной церкви сочувствует им. Эти элементы будут продолжать расти в объеме и силе, пока не разорвут союз, оскорбительный для Бога и угнетающий человека.





ГЛАВА XXIV.

Хлебные законы — Их характер и политика — Зарождение движения против хлебных законов — Адам Смит — Мистер Кобден — «Парламент против хлебных законов» — Предложение мистера Вильерса в Палате общин в 1839 году — Создание Лиги — Власть землевладельцев — Предложение лорда Джона Рассела в 1841 году — Всеобщие выборы того года — Избрание мистера Кобдена в Парламент — Пик у власти — Его модификация хлебных законов — Большая активность и неуклонный прогресс Лиги в течение 1842, 3, 4 и 5 годов — Сессия 1846 года — Сэр Роберт Пик и герцог Веллингтон — Отмена хлебных законов.



О королеве Виктории и хлебных законах рассказывают забавную маленькую историю. Во второй год ее правления и пока она еще была девушкой, она однажды прыгала через скакалку в качестве отдыха от бремени официальных обязанностей. Лорд Мельбурн, премьер-министр, руководил королевским развлечением. Она внезапно остановилась и, повернувшись к нему с задумчивым видом (заботы государства, несомненно, омрачали ее чело), сказала: «Милорд, что это за хлебные законы, из-за которых мой народ поднимает столько шума?» Придворный премьер-министр ответил на это: «Пожалуйста, ваше величество, это законы, регулирующие потребление основы жизни в владениях вашего величества». — «Действительно, — возразила королева, — разве у кого-то из штабных офицеров моей лейб-гвардии чахотка? Бедняги!» Затем ее величество возобновила прыжки через скакалку.

Возможно, некоторые американские девицы столь же невежественны в отношении того, чем были британские хлебные законы, как и королева Виктория.

Лорд Стэнли лишь немного ошибся на несколько сотен лет, заявив, что принцип защиты землевладельцев существовал в Англии на протяжении восьми веков. В 1774 году хлебные законы приобрели ту форму, которую сохраняли вплоть до их отмены в 1846 году. Они пересматривались в 1791, 1804, 1815 и 1828 годах. Пересмотры 1815 и 1828 годов породили систему, более известную как хлебные законы. Целью системы было предоставление отечественным аграриям как можно более полной монополии на зерновые продукты и в то же время допущение ввоза иностранного зерна всякий раз, когда плохой урожай или другие причины вызывали дефицит продовольствия. При каждом пересмотре, вплоть до пересмотра 1828 года, пошлины делались все более и более защитными. Цена, до которой пшеница (например), должна была подняться, прежде чем ее можно было ввезти из-за границы под номинальную пошлину, была установлена в 1774 году на уровне 48 шиллингов за квартер; в 1791 году — на уровне 54 шиллингов; в 1804 году — на уровне 66 шиллингов; и в 1815 году — на уровне 80 шиллингов (при этом квартер составлял 8 бушелей). Либеральная политика мистера Хаскиссона возобладала в 1828 году, и максимальная цена была установлена на уровне 73 шиллингов.

Система представляла собой компромисс между протекционизмом и голодом, где арбитром выступала «скользящая шкала» пошлин. Согласно этой шкале, пошлины падали по мере роста цен и росли по мере падения цен. Акт 1828 года имел в своей шкале 20 или 30 ступеней, три или четыре из которых приводятся в качестве иллюстраций. Когда средняя цена пшеницы в королевстве составляла 52 шиллинга за квартер, пошлина на иностранную пшеницу составляла 34 шиллинга 8 пенсов. Когда цена достигала 60 шиллингов, пошлина падала до 26 шиллингов 8 пенсов. Когда цена поднималась до 70 шиллингов, пошлина падала до 10 шиллингов 8 пенсов. Когда цена достигала 73 шиллингов и выше, пошлина опускалась до 1 шиллинга. Цена, регулировавшая пошлину, определялась следующим образом: цены на зерно (например, пшеницу) на субботу каждой недели на 150 главных рынках королевства определялись по отчетам в Казначейство, и по ним выводилось среднее арифметическое. К этому среднему значению добавлялись средние значения за пять предыдущих недель, после чего выводилось «общее среднее» за все шесть недель, и оно каждый четверг провозглашалось правительством в качестве цены для регулирования пошлины на одну неделю. Пшеница, мука и т. д. из-за границы могли храниться на складах или «на бонде» без уплаты пошлин в ожидании благоприятного поворота рынка, чтобы затем по желанию быть растаможенными или реэкспортированными.

Акт 1828 года, после того как в 1842 году в него были внесены изменения, был полностью отменен в 1846 году, причем полная отмена должна была вступить в силу в феврале 1849 года. За семь лет, непосредственно предшествовавших отмене, в Великобритании было напечатано по хлебным законам количество материалов, способное заполнить тысячу томов ин-кварто. Я не буду касаться этой массы материалов, а ограничусь лишь упоминанием движения, символом которого стало имя Ричарда Кобдена.

История добровольных ассоциаций не знает столь яркого триумфа, какого добилась Лига противников хлебных законов. За семь лет она перевернула сознание самой просвещенной нации Европы, подчинила своей воле самое гордое законодательное собрание в мире, сокрушила аристократию, более могущественную, чем олигархии античности, и свергла систему, укорененную в земле неуклонным ростом и заботливым взращиванием на протяжении столетий. Быть может, небезынтересно проследить возникновение и развитие столь масштабной Ассоциации.

Со времен Адама Смита и по сей день школа политических экономистов утверждала, что свободная торговля — это широкий коммерческий путь к национальному богатству. Это было излюбленной доктриной блестящей котерии, чьи мнения отражались в Edinburgh Review, и она вплеталась в дискуссии о «национальном бедствии», которыми так часто оглашался парламент от начала французской революции до принятия билля о реформе. Но землевладельцы оказались сильнее кабинетных ученых. Начало 1837 года ознаменовалось страшным коммерческим коллапсом в Англии, который усугубился неурожаем следующего лета. Лето 1838 года принесло с собой еще один неурожай, который погрузил страну в еще большие страдания и мрак. Многие прозорливые умы рассматривали хлебные законы как обильный источник этих бедствий. В сентябре доктор Боуринг и полковник Томпсон, два выдающихся бентимита, начали крестовый поход против хлебных законов, образовав на небольшом собрании в Манчестере Ассоциацию противников хлебных законов. Вскоре после этого крупное собрание купцов и фабрикантов этого города, в котором ведущую роль сыграл мистер Кобден, решило поддержать Ассоциацию тремя тысячами фунтов стерлингов. В декабре Манчестерская торговая палата приняла петицию в Парламент с просьбой о немедленной и полной отмене законов. Ободренная этим, Ассоциация созвала в январе 1839 года в Манчестере собрание делегатов со всего королевства. Этот орган уполномочил Ассоциацию созвать собрание депутатов в Лондоне к открытию предстоящей сессии Парламента. Они встретились в феврале и подали в Палату общин петицию с просьбой разрешить представить свидетельства у ее барьера относительно пагубного влияния хлебных законов, и выбрали мистера Вильерса для внесения предложения с этой целью. Оно было отвергнуто с презрением, и делегаты разъехались. Прошел месяц, и они снова встретились в отеле Брауна на Плейс-Ярд. Протекционисты презрительно окрестили их «Парламентом против хлебных законов» — название, которое они тут же приняли и которое в конце концов заставило землевладельцев если не уважать, то бояться его. Их представитель, мистер Вильерс, внес предложение о том, чтобы община рассмотрела акт, регулирующий импорт иностранного зерна. Он выступал в защиту своего предложения среди кашля и улюлюканья, когда подавляющее большинство депутатов с криками «Раскол! Раскол!» бросились в кулуары, заглушая на мгновение требование дешевого хлеба. Им еще только предстояло узнать характер людей, с которыми они имели дело.

По предложению мистера Кобдена съезд на Плейс-Ярд организовал ныне «Национальную лигу противников хлебных законов» с Центральным советом, который должен был располагаться в Манчестере. В тот час землевладельцы Великобритании надменно хвастались своей способностью справиться со всеми остальными собственниками королевства вместе взятыми. Для их хвастовства были основания. Их владения были огромны, их единство — безупречно, их власть доселе — непреодолима. В течение пятидесяти пяти лет число землевладельцев в королевстве устрашающе сократилось. В 1774 году, когда был принят хлебный закон мистера Бёрка, предполагаемое число землевладельцев в собственно Англии составляло 240 000. В 1839 году 40 000 человек, действовавших совместно, с единством и эффективностью закрытой корпорации, владели сельскохозяйственной землей Англии. С этой монополией Лига скрестила шпаги. Ричард Кобден во имя свободной торговли бросил вызов протекционизму и вызвал феодалов на суд божий перед народом трех королевств. Борьба была одной из самых суровых, а победа — одной из самых полных в текущем столетии.

Главные принципы, отстаиваемые Лигой, заключались в том, что хлебные законы выгодны не всей массе аграриев, а лишь привилегированному меньшинству; что они угнетают другие отрасли промышленности; вызывают частые и разрушительные колебания рыночной стоимости зерновых продуктов, значительно повышают цены при любых обстоятельствах и, следовательно, наносят ущерб обществу в целом и особенно трудящимся беднякам. Пропаганда этих принципов вызвала обсуждение более широкого вопроса об относительных достоинствах протекционизма и свободной торговли во всех их аспектах.

Лига настолько энергично включилась в борьбу, что к концу 1839 года более ста крупных городов создали аналогичные ассоциации. В 1840 году Манчестер, сыгравший столь заметную роль в зарождении движения, начал серию крупных митингов за свободную торговлю, которые прославили этот город в борьбе против хлебных законов. В январе под огромным шатром был накрыт публичный обед для сторонников Лиги, за которым расселись 4 000 человек. На следующий день чествовали 5 000 рабочих. В феврале, при открытии королевского Парламента, «Парламент против хлебных законов» заседал в Лондоне. Мистер Вильерс возобновил прошлогоднее предложение и потерпел поражение. В марте парламент с Плейс-Ярд снова собрался; мистер Вильерс снова выдвинул свое предложение и снова потерпел поражение. Делегаты вернулись домой, чтобы поднять своих избирателей. Крик о «дешевом хлебе» разносился в течение всего лета от пролива Пентленд-Ферт до маяка Эддистон — от Дороги Гигантов до бухты Корк. В ноябре Плейс-Ярд снова заполнился делегатами, и неутомимый Вильерс снова выступал с предложением, речью и потерпел поражение. Но горячая агитация Лиги постепенно созревала общественное мнение. Вигизм трещал по швам. Он озирался в поисках костыля. В начале сессии 1841 года лорд Джон Рассел, предвидя необходимость роспуска Парламента или роспуска кабинета министров, решился на первое; и, желая заполучить «лозунг», с которым можно было бы сплотить страну, объявил о своем предложении отказаться от скользящей шкалы и ввести фиксированную пошлину в 8 шиллингов за квартер на импортируемую пшеницу. Он произнес блестящую речь, закрыл двери святого Стефана и открыл кампанию за новую Палату общин.

Тори одержали победу по всему королевству, виги же оказались зажаты между «тотальностью» легистов и «финализмом» протекционистов. Лорд Джон предстал перед новым Парламентом, его предложение было отклонено, и сэр Роберт Пик после одиннадцатилетнего отстранения вернулся к власти. Но хотя землевладельцы подарили королеве Палату общин со скользящей шкалой, рабочие Стокпорта подарили народу «сложившийся факт» в лице Ричарда Кобдена. И теперь, говорили феодалы, Кобден найдет свой уровень. Он может управлять буйной толпой немытых манчестерских ремесленников, но он не осмелится бросить вызов усыпанной звездами и орденскими лентами аристократии Англии. Они и не мечтали в этот час ликования, что через четыре с половиной года манчестерский ситценапечатник переубедит премьер-министра, который, перетянув на сторону Лиги половину тори, принесет победу ее знамени, великодушно заявив при грациозном и достойном уходе с поля боя: «Не партии тори и не партии вигов, не мне и не благородному лорду во главе оппозиции обязаны этим изменением; но народ этой страны обязан этой великой мерой облегчения редкому сочетанию элементов, которые сосредоточены в разуме и сердце Ричарда Кобдена».

Возвращаясь к нашему отступлению. Сессия 1842 года открылась в период беспрецедентного бедствия в промышленных районах. Сэр Роберт Пик предложил модификацию хлебных законов, которая значительно снизила пошлины. Мистер Вильерс встретил правительство предложением о немедленной отмене и прекращении действия законов. Во время дебатов сэр Роберт объявил, что не берет на себя обязательство навсегда сохранить скользящую шкалу, и недвусмысленно отказался от принципа протекционизма как такового. Это предвосхитило события 1846 года. Четкие речи Кобдена в защиту этого предложения принесли ему высокое положение в Палате. Вильерс был побежден подавляющим большинством голосов, и правительственная мера была принята.

Ближе к концу года Лига предложила собрать 50 000 фунтов стерлингов и уполномочила месье Кобдена, Брайта, полковника Томпсона и других объехать всю страну и обратиться к народу. В Манчестере был построен большой Зал свободной торговли, и при его открытии в январе 1843 года было объявлено, что собрано 44 000 фунтов стерлингов. Затем последовал удар по Лондону. Заполнив сначала «Кроун энд Анкор», а затем «Фримейсонс-Холл», Лига была приглашена мистером Макриди занять театр Друри-Лейн. Вечер за вечером это просторное здание заполнялось плотнее и гудело от более громких возгласов, чем в те дни, когда Эдмунд Кин ворвался в столицу и захватил ее вихрем восторга. До сих пор собрания Лиги проводились в городах и весях. Теперь мистер Кобден бросил вызов монополистам встретиться со сторонниками свободной торговли на их собственной территории. Он посетил открытые собрания аграриев в тридцати двух графствах, вступил в единоборство с поборниками протекционизма и с помощью своих соратников победил их при поднятии рук во всех случаях, кроме одного.

1844 год начался с предложения собрать 100 000 фунтов стерлингов и распространить десять миллионов трактатов против хлебных законов. Зал свободной торговли задал тон стране, подписавшись на 20 000 фунтов стерлингов на одном только собрании. В марте мистер Кобден атаковал землевладельцев в их дворах. Он внес в Палату общин предложение о создании комитета для расследования влияния защитных пошлин на фермеров-арендаторов и сельскохозяйственных рабочих. Его речь по тому случаю, одна из лучших, что он когда-либо произносил, придала спору новый общую направленность и свежий импульс национальному интеллекту. И более того, как признавали впоследствии, эта речь запала в душу сэра Роберта Пика и подготовила финал хлебных законов. В ходе сессии сэр Роберт провел через парламент законопроект, снижающий пошлины на несколько важных статей; но хлеба он не коснулся. «Давление извне» становилось с каждым месяцем все труднее отражать. По мере того как места в Парламенте освобождались, их заполняли кандидаты от Лиги. В начале 1845 года сэр Роберт предложил радикальные финансовые реформы, отменив пошлины на четыреста пятьдесят товаров, снизив пошлину на важный товар — сахар, и изменив тарифы иным образом. Хлебные законы по-прежнему оставались нетронутыми, но землевладельцы начали тревожиться. Паника не уменьшилась, когда Лига выставила своих лучших ораторов на сцену Ковент-Гардена. В течение нескольких недель этот театр был заполнен от партера до купола аудиторией более истовой и восторженной, чем та, которую могли собрать муза Шекспира или остроумие Шеридана. Выдающиеся парламентарии и даже графы и бароны вливались в эту толпу и сливали свои голоса в хоре за «дешевый хлеб» с Кобденом, Брайтом, Фоксом и Томпсоном. Дамы увенчали праздник, открыв в театре великолепный базар свободной торговли, на три недели заполнив его двери богатством и красотой и пополнив казну Лиги на 15 000 фунтов стерлингов. Не успели миновать осенние месяцы, как стало очевидно, что правительство сэра Роберта Пика должно вскоре даровать отмену законов или испустить дух. Ожидались новые выборы. «Регистрация» почти заглушила крик об «отмене». Были приняты эффективные меры для внесения имени каждого избирателя-фритредЕра в списки. Конец 1845 года застал Лигу за сбором фонда в 250 000 фунтов стерлингов и построением ста тысяч новых избирателей для борьбы.

Открылась сессия 1846 года. Результат известен. Сэр Роберт Пик и герцог Веллингтон — те самые люди, которые семнадцатью годами ранее эмансипировали католиков, — отменили хлебные законы. Не могло быть лучшего свидетельства способностей и такта сэра Роберта, чем то, что в оба эти памятные раза он завоевал поддержку самых непреклонных людей, без чьей помощи ни одна из этих мер не прошла бы через Палату пэров. Подобные поступки проливают потоки искупительного света на характеры обоих этих мужей.

Хлебные законы мертвы. Принцип протекционизма получил смертельный удар в Англии. Переплетя вопрос об отмене хлебных законов с вопросом о протекционизме в целом, семилетние дискуссии продвинули мысль Британии вперед на четверть века в направлении свободной торговли во всех ее отраслях. Никто не надеется на перманентное возрождение старого порядка вещей, за исключением двух-трех выживших из ума дам в Палате пэров и полудюжины молодых хотспуров в Палате общин. Если добро, принесенное этой великой мерой, не оправдало всех обещаний ее сторонников, оно опровергло большую часть зла, предсказанного ее противниками, что служит еще одним доказательством того, что общественная проницательность, предупрежденная предварительной агитацией, предвидит изменения в существующих системах и постепенно готовится к встрече с ними, так что их реальное наступление не возвещает ни всех благ, ожидаемых их друзьями, ни всех бедствий, пророчествуемых их врагами.

Более подробное упоминание мистера Кобдена и некоторых других борцов против хлебных законов будет дано в следующей главе.





ГЛАВА XXV.

Упоминание борцов за отмену хлебных законов — Мистер Кобден — Мистер Брайт — Полковник Томпсон — Мистер Вильерс — Доктор Боуринг — Уильям Дж. Фокс — Эбенезер Эллиотт — Джеймс Монтгомери — Мистер Полтон — Джордж Вильсон — Последнее заседание Лиги.



Своевременная организация, неуклонный прогресс и знамения триумфа Национальной лиги противников хлебных законов в очень большой степени объясняются проницательностью, способностями и мужеством Ричарда Кобдена. Ранний период жизни человека, столь внезапно приобретшего европейскую известность, не столь хорошо знаком, чтобы сделать неинтересными несколько эпизодов из этой части его жизни.

Лидер коммерческой революции Англии — сын бедного йомена из Сассекса. Начав активную жизнь клерком в лондонской конторе, он впоследствии переехал в Манчестер, где стал разъездным агентом фирмы, активно занимавшейся хлопковой торговлей. Его сметливость, трудолюбие и здравый смысл завоевали ему доверие хозяев и уважение всех, с кем он общался. Его подъем был быстрым, и вскоре мы обнаруживаем его связанным с старшим братом в собственном производственном предприятии. Он добился огромного успеха. Он изучал общественный вкус тогда столь же проницательно, сколь позже изучал общественное мнение. Один анекдот проиллюстрирует это. В 1837 году некий джентльмен посетил склад мистера Кобдена в Манчестере, где ему показали набивные муслины особо красивого рисунка, которые мистер К. как раз выводил на рынок. Несколько дней спустя этот джентльмен гулял в окрестностях Гудвуда и встретил некоторых дам из семьи герцога Ричмонда, одетых в эти самые ситцы; а вскоре после этого, прогуливаясь по Виндзорскому парку, он увидел юную королеву, спускающуюся по склонам в новом платье того же фасона. Разумеется, это привело всех дам королевства в ярость по поводу «ситцев Кобдена», которые немедленно стали столь же знаменитыми на рынке, сколь и речи Кобдена несколько лет спустя.

Но Кобден никогда не был простым ситценапечатником. В годы своего производственного прошлого его вместительный ум охватывал масштабные взгляды на финансы и торговлю. В 1835 году он опубликовал под псевдонимом «Манчестерский фабрикант» способный памфлет об «Англии, Ирландии и Америке», а вскоре после этого — другой о «России», в котором он ратовал за отмену хлебных законов, свободную торговлю, мир и невмешательство в политику других наций; настойчиво доказывая, что истинная политика Англии заключается в том, чтобы ликвидировать аграрную монополию, открыть свои порты миру, придерживаться торговли и промышленности и не вмешиваться в чужие распри. Информация, продемонстрированная в этих памфлетах, была редкой и ценной; аргументы — убедительными; стиль — энергичным; а настроения — восхваляющими «те свободные институты, которые благоприятствуют миру, богатству, просвещению и счастью человечества». В качестве иллюстрации его тщательного метода исследования вопроса можно указать, что перед написанием памфлета о России он совершил поездку на Восток специально для того, чтобы получить информацию по этому вопросу.

К этому времени мистер Кобден заслужил репутацию в Манчестере и прилегающих районах и стал ведущим деятелем во всех общественных движениях, особенно в тех, которые касались бизнеса и торговли. В 1837 году ему было предложено баллотироваться от Стокпорта в Парламент. Он проиграл выборы с разницей в пятьдесят пять голосов. В 1840 году его попросили выдвинуть свою кандидатуру от Манчестера; но он отказался, поскольку от него ожидали поддержки во всем вигского правительства; а будучи далеко впереди него в вопросе свободной торговли, он не был тем человеком, который станет надевать кандалы ради места на скамьях Казначейства в Палате общин. Он был избран от Стокпорта на всеобщих выборах в следующем году, и с тех пор его биография стала частью английской истории. О его заслугах в деле свободной торговли я уже говорил довольно подробно.

2 июля 1846 года, после того как акт об отмене хлебных законов получил королевское одобрение, Лига провела свое последнее заседание в Манчестере. Весь цвет этого победоносного объединения съехался из трех королевств. Джордж Вильсон, председательствовавший в качестве главы совета на протяжении всей борьбы, призвал к порядку. Дав беглый очерк возникновения, развития и триумфа Ассоциации, он попросил мистера Кобдена обратиться к Ассамблее. Когда он поднялся, толпа вскочила как один человек и приветствовала его криками ура за ура, ура за ура, ура за ура. Там стоял храбрый лидер, скромный человек, победитель на поле более славном, чем то, что когда-либо завоевывал Веллингтон, не имея возможности произнести ни слова в течение нескольких минут из-за восторженных возгласов своих боевых товарищей. Его речь была характерной для него. Он расточил теплые похвалы своим соратникам по Лиге, великодушно похвалил сэра Роберта Пика и лорда Джона Рассела за их заслуги в кризисный момент конфликта и, деликатно намекнув на собственные труды, настаивал, несмотря на громогласные «нет», встретившие это заявление, что ему причитается гораздо большая доля заслуг. Он завершил выступление предложением о приостановке деятельности Лиги и поручении Исполнительному совету свернуть ее дела с минимальным промедлением. На следующий день в печати появилось скромное письмо, адресованное им избирателям Стокпорта, в котором он сердечно благодарил их за доверие и доброту, оказанные ему, и объявлял, что состояние здоровья побуждает его временно отойти от общественной жизни. Затем последовало европейское турне; пиры и тосты в Генуе, Париже и других континентальных городах; щедрый Национальный дар в размере почти 100 000 долларов; переизбрание в Парламент; планы финансовой реформы; предложение и речь по этому вопросу во время последней сессии; поражение; подготовка брони к новой борьбе.

Те, кто связывает в своем воображении великие физические данные с великими политическими достижениями, были бы разочарованы внешностью мистера Кобдена. Объявлено его имя. Вперед выходит бледный, стройный человек со строгими чертами лица, на которых почти нет черт, обычно сопрягаемых с величием и энергией, с довольно слабым голосом и отнюдь не поразительной жестикуляцией, и начинает излагать свой предмет. Но ясное расположение мыслей; хорошо подобранные слова; аргументы, проникающие до мозга костей; факты, новые и старые, четко представленные и удачно примененные; иллюстрации, проливающие свет без создания путаницы; случайное афористичное выражение, заключающее в себе весь предмет во фразе, порабощающей память; серьезность и искренность, которые сначала вызывают симпатию, а вскоре рождают убежденность — вот элементы его силы как публичного оратора. Лига предоставила с полдюжины более блестящих ораторов, чем он; она не родила другого такого борца. Но сколь ни были эффективны его ораторские способности, не они вознесли его во главу движения против хлебных законов. Он был столь же мудр в советах, сколь и полон решимости в действиях; и его хорошо сбалансированный ум, его крепкий здравый смысл делали его неуязвимым для назойливых просьб близоруких соратников и силок дальновидных противников. Радикал без безрассудства, лидер без высокомерия, он неуклонно вел к победе постоянно растущее воинство, ни разу не совершив оплошности и не потерпев ненужной неудачи за долгое время борьбы, полной исключительных волнений и искушений.

Второй по популярности среди поборников Лиги после мистера Кобдена фигурой был восторженный, красноречивый квакер Джон Брайт. Он вошел в Парламент в 1843 году и, подобно Кобдену, происходил из среды фабрикантов. В течение нескольких лет он выделялся среди диссидентов Центральной и Северной Англии, отказывавшихся платить церковный налог, своей активной поддержкой религиозной свободы. Он противостоял вымогательствам некоторых преследующих диссидентов сановников государственной церкви и подверг их в двух-трех случаях самым унизительным поражениям. Он принес в Парламент высокую репутацию защитника Лиги перед народными собраниями и глубокое знание предмета протекционизма и свободной торговли. Его быстрый, смелый, вдохновляющий ораторский стиль больше походил на пыл трибуны, чем на спокойствие форума. Но проницательность и такт вскоре позволили ему уловить тональность Палаты, где он проявил мастерство и мужество в качестве первого лейтенанта Лиги и завоевал столько популярности в аристократических кругах, сколько столь радикальный демократ мог бы разумно ожидать.

Полковник Перроне Томпсон, либерал старой школы, был деятельным членом Лиги. События его жизни могли бы послужить материалом для дюжины романов. Он служил и командовал как на флоте, так и в армии в обоих полушариях, пройдя через бури и пламя в столкновениях с французами на Пиренейском полуострове, с южноамериканцами в Буэнос-Айресе, с работорговцами на побережье Африки, с арабами вокруг Персидского залива и с индусами у истоков Ганга. Посреди бурных происшествий на воде и на суше он овладел французским, испанским и арабским языками, писал памфлеты по законам и морали, читал труды Иеремии Бентама и вел переговоры по торговым договорам, один из которых примечателен тем, что стал первым государственным актом, объявившим работорговлю пиратством. Выйдя в отставку на половинное жалованье в 1824 году, он обратил свое внимание исключительно на политику и литературу. Он дал полный простор своим демократическим устремлениям и стал лидером среди радикалов. В течение десяти лет он написал множество лучших статей по текущим общественным вопросам, появлявшихся в Вестминстерском обозрении, редактором и совладельцем которого он в течение некоторого времени являлся вместе с доктором Боурингом. Его стиль отличается самобытностью и силой, сочетая лаконичность Лакона, пикантность Франклина и либерализм Джефферсона. Его речи отличаются теми же сентенциозными и наводящими на размышления качествами, которые характеризуют его письменные работы. Я искушен процитировать, хотя и испорчу ее сокращением, его определение радикала. «Что, — спрашивает полковник, — есть радикал? Тот, у кого корень дела сидит внутри. Тот, кто знает свои недуги и принимается за дело правильным образом, чтобы устранить их. Каждый человек есть радикал, который закрывает рот, чтобы не пустить мух. Разве кто-нибудь идет к врачу и просит о лечении, которое не является радикальным? Все люди были радикалами, кто бы ни делал что-то полезное с начала мира. Адам был радикалом, когда расчистил первое место от мусора, чтобы Еве было где прясть. Ной был радикалом, когда, услышав, что мир будет затоплен, занялся таким здравым делом, как строительство корабля для плавания. Допотопный виг сложил бы полдюжины палок вместе в качестве ковчега и назвал бы это виртуальным представительством». Полковник Т. имел высокие права — право первоочередной покупки — на то положение, которое он занимал в борьбе против хлебных законов; ибо за двенадцать лет до начала этого спора он написал «Катехизис хлебных законов», который содержал суть всего того, что впоследствии было разработано Кобденом и его соратниками.

Мистер Вильерс был лидером движения за свободную торговлю в Парламенте до появления Кобдена; и, действительно, в знак признания его прежних заслуг его из вежливости называли лидером до тех пор, пока победа не была одержана. Его ежегодное предложение об отмене служило термометром для измерения роста общественного мнения; а его ежегодная речь, насыщенная фактами и аргументами, убедила тысячи людей за пределами Палаты, пусть ей и не удалось завоевать большинство внутри нее. Разносторонние познания и усердное перо доктора Боуринга часто востребовались. Будучи учеником Бентама, ранним сторонником свободной торговли, знакомым с торговыми системами зарубежных стран лучше большинства людей, с умом, созревшим благодаря учебе и расширенным благодаря обширным путешествиям, он оказал важную помощь на протяжении всего спора. Уильям Дж. Фокс, унитарианский священник в Лондоне, утонченный джентльмен, классический ученый, оригинальный мыслитель, просвещенный филантроп, придал блеск собраниям на Друри-Лейн и в Ковент-Гардене. Сейчас он представляет Финсбери в Парламенте.

В этом обзоре я не должен упускать из виду железного поэта Шеффилда. Подобно айрширскому пахарю, он вышел из рабочего класса. Подобно ему, его песни — это баллады труда. Но, в отличие от него, его муза черпала вдохновение не из дыхания открытых полей, благоухающих маргаритками и украшенных боярышником, а из жаркой атмосферы печей, звенящих лязгом наковален и хриплым скрежетом механизмов. Бёрнс был бардом йоменов. Эллиотт — бард ремесленников. Оба затронули самые глубокие струны человеческого чувства и пробудили отголоски, которые будут вибрировать до тех пор, пока человеческие сердца не перестанут биться. Блуждая несколько лет назад по окраинам Шеффилда, мой взгляд упал на здание, почерневшее от сажи этого мрачнейшего города, на фасаде которого красовалась вывеска, кажется, следующего содержания: «Склад железа и стали Эллиотта и Ко». Я спросил молодого человека в робе, измазанной железом и углем, о главе этого заведения. «Мой отец, — ответил он, — только что ушел. Вы найдете его в его доме вон там». Я направился туда. «Певец хлебных законов» стоял на пороге в носках, держа в руке пару грубых ботинок. Его откровенное «проходите» уверило меня, что мне рады. Я только что покинул резиденцию Монтгомери. Переход вряд ли мог быть более резким, чем от Джеймса Монтгомери к Эбенезеру Эллиотту. Первый отличался изысканными манерами, исключительной опрятностью во внешности, а его мягкая беседа никогда не поднималась выше спокойного уровня, за исключением одного раза, когда он говорил с негодованием, не угасшим за годы, по поводу своего неоднократного заключения в Йоркском замке за публикацию — сначала в стихах, а затем в прозе — либеральных и гуманных настроений, которые оскорбили Правительство. И теперь передо мной предстал крепкий торговвец железом, быстрый в речи, пылающий энтузиазмом, задающий дюжину вопросов и отвечающий на них на одном дыхании, восхваляющий американский республиканский строй и клеймящий британскую аристократию, сыплющий сарказмами в адрес герцога Веллингтона и умащающий генерала Джексона елеем лести, изливающий поток живой речи о государственных церквях, Биддле и Банке, поэзии, политике, цене железа и цене зерна, в то время как то и дело он погружал свои влажные ноги в угли и вешал мокрые ботинки на решетку камина для просушки. Гораздо более короткой беседы, чем та, что выпала на мою долю, было бы достаточно, чтобы доказать, даже если бы их произведения были забыты, что из двух шеффилдских поэтов интеллект Эллиотта был гораздо сильнее, а его гений — куда более жизнерадостным и упругим. Тем не менее более мягкий бард немало сделал и претерпел ради гражданской и религиозной свободы. Но более сильный! Не только борцы за отмену хлебных законов, но и все британцы, смачивающие свой скудный хлеб потогом лица, в огромном долгу перед его вдохновляющими балладами за тот мощный скачок, который совершил рабочий разум Англии в наши дни. Некоторые из его стихов относятся к числу редчайших и чистейших драгоценностей, сияющих на священной горе. Другие столь же суровы, да, и столь же сильны, как железные прутья в его собственном складе. Они прорываются обличениями привилегированных тиранов и титулованных вымогателей со звуками, похожими на отголоски еврейского пророка. Гений, одушевляющий каждую строку, и человечность, согревающая ее, несут их туда, куда более разборчивые и холодные произведения никогда не проложат себе путь. Эллиотта называли суровым и мстительным. Ему можно простить ненависть к институтам, которые превращают каждого четвертого человека в нищего, пока в его груди бьется великое сердце. Против низости и угнетения его муза пропела боевые песни, заряженные негодованием, вызовом, сарказмом и презрением; но в уши скромных и бледных сынов труда она вдохнула сладостнейшие звуки сочувствия, утешения и надежды. Ключ, отмыкающий его гармонию, он оставил в этих гневных строках:


"For thee, my country, thee, do I perform,

Sternly, the duty of a man born free,
Heedless, though ass, and wolf, and venom'd worm,

Shake ears and fangs, with brandished bray, at me."


Невозможно даже назвать десятую часть людей силы и гения, чья общественная деятельность придавала энергии этому конфликту и блеска этой победе. За ними стояла масса, чей менее заметный, но не менее эффективный труд придавал целенаправленность этому конфликту и уверенность этой победе. Будут упомянуты лишь двое — мистер Полтон, талантливый редактор газеты «Лига», который был одним из самых ранних участников этого начинания и еженедельно рассылал из своего кабинета аргументы, которые, повторяемые красноречивыми языками с трибуны, заставляли всю страну эхом отзываться криком «Дешевый хлеб»; и мистер Джордж Уилсон, исполнявший обязанности председателя Лиги от ее создания до упразднения. Некоторое представление о масштабах его услуг можно составить по факту, озвученному мистером Кобденом в его речи при роспуске. Из официальных записей Лиги следовало, что за семь лет своего существования мистер Уилсон посещал ее собрания тысячу триста шестьдесят один раз и никогда не получал ни единой пени за свой труд. Такая преданность делу банкротит любую похвалу.





ГЛАВА XXVI.

Национальный долг Великобритании — Расточительные расходы Правительства — Его огромные налоги — Будет ли долг аннулирован? — Вызовет ли он революцию? — План мистера Рикардо по выплате долга — Усилия мистера Юма по сокращению расходов.



Великобритания является самой богатой и самой бедной нацией новейшего времени. Ее рассекающая моря торговля, ее разнообразные и обширные мануфактуры, ее плодородное сельское хозяйство, миллионы, текущие в ее казну из колониальных владений, достаточны, будь она свободна от долгов и управляйся ее Правительство экономно, чтобы сделать каждого ее сына и дочь процветающими. Но ее огромный государственный долг и колоссальные ежегодные расходы сокрушают ее трудящиеся массы между верхним и нижним жерновами безжалостного налогообложения и безысходной нищеты. Ее долг сидит на политическом теле подобно кошмару Эреба, почти останавливая циркуляцию жизненных соков. Подобно другим высокородным банкротам, она горда и вместе с тем бедна. Она поддерживает самое расточительное и дорогое Правительство в мире. Хотя проценты по ее государственному долгу пожирают сущность ее народа, а армия, флот и церковь цепляются, как пиявки, за ее денежные артерии, она ежегодно выбрасывает огромные суммы в виде пенсий и синекур изнуренным героям и гражданским лицам, генералам, адмиралам, экс-канцлерам, судьям и дипломатам, обанкротившимся ноблям и рыцарям и всякого рода титулованным неопределенным болванам и ничтожествам. Она расточает щедрые дары полуразрушенным больницам, школам и благотворительным учреждениям, единственными получателями щедрости которых являются обедневшие ветви знатных семейств с длинными титулами и короткими кошельками, чей контроль над пустыми заведениями представляет собой чистую синекуру. Она осыпает щедротами многочисленные отряды имбецилов, чья кровь принадлежит к тому бледному, водянистому типу, который принято считать признаком королевского происхождения, потратив в один из недавних лет более 100 000 фунтов стерлингов на ясли, конюшни и псарни младенцев, лошадей и щенков ее Величества. Она выплачивает крупную ежегодную дань своим университетам, чтобы сыновья ее знати и джентри могли пировать на хороших харчах и плохой латыни. Она содержит на пороге смерти мириады голодающих пауперов, чтобы ее землевладельцы могли сохранять монополии на землю, зерно и дичь в королевстве. Питая страсть к дракам и перьям, она нанимает сыновей бедняков за тринадцать шиллингов в месяц, чтобы те плавали и маршировали по всему миру, запугивая и убивая всех, кто противится их продвижению, в то время как она держит их отцов дома отрабатывать расходы по шиллингу в день. Она открывает все королевство как кормовую базу для прожорливой государственной церкви, чьи надзиратели обирают десятиной не только мяту, анис и тмин, но и все «важнейшие вопросы»; и чьи «волки» в сукне охотятся на лис за 5000 фунтов стерлингов в год и нанимают викариев присматривать за овцами за 50 фунтов. Одним словом, карманы и терпение большей части британских подданных настолько тяжело обложены налогом этими поборами и надувательствами, что сама лояльность восклицает в тонах досады и боли: «Хотя короли не могут поступать неправильно, у них есть очень дорогой способ поступать правильно».

При воцарении Вильгельма и Марии в 1689 году государственный долг Великобритании составлял 664 000 фунтов стерлингов. К концу Французской войны в 1763 году — 138 000 000 фунтов стерлингов. К концу Американской войны в 1783 году — 250 000 000 фунтов стерлингов. К началу Континентальных войн в 1793 году — 240 000 000 фунтов стерлингов. К их окончанию в 1815 году — 840 000 000 фунтов стерлингов. Таким образом, Англии стоило 600 000 000 фунтов стерлингов сокрушить Наполеона и восстановить Бурбонов. Поскольку за последние тридцать лет было выплачено около 40 000 000 фунтов стерлингов, теперь он составляет 800 000 000 фунтов стерлингов. Население Соединенного Королевства составляет 26 или 27 миллионов человек. Следовательно, средний долг каждого мужчины, женщины и ребенка превышает 30 фунтов стерлингов, или 150 долларов. Взрослое мужское население вместе с теми женщинами, которые являются независимыми собственницами имущества, вероятно, не превышает 7 миллионов человек. Для погашения долга этим лицам необходимо было бы выплатить в среднем около 600 долларов. Этот долг может быть аннулирован; но может ли он быть когда-либо выплачен?

Судя исключительно по записям, долг причитается примерно 300 000 человек. Кажется, таким образом, что 27 миллионов человек чудовищно обложены налогами ради выплаты процентов по этому огромному долгу столь малому числу кредиторов. Британское Правительство всегда подстраховывается. Сорок лет назад, когда этот долг стремительно рос, оно видело, что если произойдет революция и противостояние развернется между налогоплательщиками и получателями налогов, первые смогут легко растоптать класс, к которому они не испытывают симпатии, и аннулировать долг. Соответственно, политикой Правительства на протяжении этих сорока лет было побуждение средних и более бедных слоев населения инвестировать деньги в государственные фонды через посредство сберегательных банков, благотворительных учреждений и дружественных обществ. Не так давно выяснилось, что на именах комиссаров этих ассоциаций числится около 25 000 000 фунтов стерлингов государственного долга, принадлежащих примерно 800 000 индивидуальных вкладчиков и 16 000 ассоциаций — последние представляют, вероятно, 1 000 000 человек. Таким образом, долг фактически причитается 2 миллионам человек, три четверти которых относятся к средним и низшим слоям общества — именно тому классу, который скорее всего, если таковой найдется, стал бы разжигать правительственную революцию. До тех пор пока существует подобное положение дел, можно с уверенностью предполагать, что государственный долг Великобритании никогда не будет аннулирован, даже путем революции.

Налоги с народа этого королевства равны налогам любой другой нации на земле. Годовой средний показатель прямых налогов, выплачиваемых Правительству каждым мужчиной, женщиной и ребенком, превышает 3 фунта стерлингов. Их выплачивает менее одной пятой части населения, что составляет в среднем около 100 долларов на каждого налогоплательщика, богатого и бедного. Почти все они в конечном итоге прямо или косвенно ложатся на более бедные слои, причем не только деньгами, но и тяжелым трудом, высокой арендной платой, скудной едой и низкой заработной платой. Эти налоги взимаются с земли, мяса, напитков, стекла, солода, мыла, спиртных напитков, окон, слуг, лошадей, экипажей, собак, газет, марок и т. д. — до последней буквы в реестре человеческих потребностей и нужд.

Сидней Смит в «Эдинбургском обозрении» дает наглядный очерк этой всепроникающей системы налогообложения. Он говорит, что она включает в себя «налоги на каждый предмет, который попадает в рот, или покрывает спину, или помещается под стопу. Налоги на все, что приятно видеть, слышать, чувствовать, обонять или пробовать на вкус. Налоги на тепло, свет и передвижение. Налоги на все на земле и в водах под землею; на все, что прибывает из-за рубежа или выращено дома. Налоги на сырье; налоги на каждую новую ценность, добавляемую к нему человеческим трудом. Налоги на соус, балующий аппетит человека, и на лекарство, возвращающее ему здоровье; на горностай, украшающий судью, и на веревку, на которой вешают преступника; на соль бедняка и специи богача; на медные гнутые гвозди гроба и ленты невесты. За столом или в постели, лежа или вставая, мы должны платить. Школьник стегает свой облагаемый налогом волчок; безбородый юноша управляет своей облагаемой налогом лошадью в облагаемой налогом уздечке по облагаемой налогом дороге. Умирающий англичанин вливает свое лекарство, обложенное налогом в 7 процентов, в ложку, обложенную налогом в 15 процентов; откидывается назад на свою ситцевую постель, обложенную налогом в 22 процента; составляет завещание на марке стоимостью восемь фунтов и испускает дух на руках аптекаря, заплатившего лицензионный сбор в сто фунтов за привилегию отправить его на тот свет. Все его имущество затем немедленно облагается налогом от 2 до 10 процентов. Помимо пошлины на наследство, требуются крупные сборы за погребение его в алтаре; его добродетели передаются потомству на облагаемом налогом мраморе, и после этого он собирается к своим отцам, чтобы больше не облагаться налогом».

Ежегодные государственные расходы Великобритании составляют почти 400 000 000 долларов. Наиболее тяжелая статья ассигнований идет на выплату процентов по государственному долгу, что требует 150 000 000 долларов. Армия и флот поглощают 75 000 000 долларов. Имеется 2000 пенсионеров, получающих ежегодно от 5 000 000 до 8 000 000 долларов. Королева и королевская семья получают около 5 500 000 долларов на обеспечение королевских столов и конюшен, королевских младенцев и комнатный собачек. Полные 2 000 000 долларов уходят на синекуры, такие как придворный конюший, хранитель королевских борзых, женщина-уборщица в Молле, лорды дегустаторы вин, хранители складов и упаковщики, не забывая о главных судьях в эйре, которые ничего не делали целый век, и герцоге Веллингтоне, который, кажется, намерен жить вечно. К этим государственным расходам следует добавить доход господствующей церкви, чей архиепископ Кентерберийский, присваивавший до недавнего времени свои 100 000 долларов в год, оплакивает современное вырождение, которое выделяет ее духовенству всего 42 миллиона долларов ежегодно.

Имея перед глазами эти факты, мы можем составить некоторое представление о положении и перспективах бедняков в стране, где рабочая сила в изобилии стоит по двадцать центов в день. Долой бесчеловечную политику, которая препятствует этим голодающим миллионам эмигрировать на наши обширные американские земли, простирающиеся на запад почти до самого заката, и долой ту безжалостную политику, которая исключает их с этих земель, иссушая почву сирокко рабства движимого имущества!

Если бы число государственных кредиторов в Англии сократилось до двух или трех сотен тысяч, ее огромный долг, ее колоссальные ежегодные расходы и проистекающее из них чрезмерное налогообложение вполне могли бы стать поводом для революции в ее Правительстве. Тремя важнейшими политическими революциями новейшего времени являются английская 1644 года, американская 1775 года и французская 1789 года. Каждая из них произошла тогда, когда была предпринята попытка ввести налоги на народ с целью облегчить бремя национальной казны. Этот предмет настолько переплетен с первыми проявлениями бунта, что из простого повода вспышки его часто, если не как правило, рассматривают как ее причину. Но приписывать сопротивление введению подушного сбора и корабельной подати Карлом I без санкции Парламента — приписывать отказ платить налог на чай и бумагу американскими колониями на том основании, что он был введен легислатурой, в которой они не были представлены — приписывать чрезвычайный созыв Генеральных штатов Людовиком XVI для пополнения казны, истощенной внешними войнами и внутренними распутствами прежних монархов — приписывать все это в качестве причин мощных потрясений, последовавших незамедлительно за ними, значит приписывать в качестве причин те события, которые доказали, что революции уже начались. Это значит сводить страшный взрыв исключительно к искре, воспламенившей состав, который накапливался целый век, — это значит принимать водопады, с которых рухнули народные потоки, за удаленные истоки, из которых они поднялись. Народ был недоволен своими правительствами — он отказывался вносить свой вклад в их поддержку — принуждение толкнуло его на бунт. Народ, созревший для революции, искусен в создании предмета спора со своими угнетателями и в использовании повода для того, чтобы сбить со своих рук цепи, и он с равной вероятностью воспользуется отвратительным налогом, который затрагивает все слои, как и более крупными беззакониями, давящими лишь на отдельных лиц или ограниченную часть общества. Если Англию сотрясет революция, она с тем же успехом может быть вызвана чрезмерным налогообложением, как и любым другим событием.

Стремясь предотвратить опасности, а также облегчить бремя, великой проблемой, которую британские финансисты поставили перед собой для решения со времени мира 1815 года, было изобретение какого-либо средства для погашения государственного долга и сокращения налогообложения. Самое смелое предложение с этой целью было выдвинуто мистером Рикардо, джентльменом либеральной политической школы, обозревателем Эдинбурга, прославившимся своим спором с мистером Мальтусом, автором трудов о законах народонаселения и национального богатства. В течение десятилетия после мира 1815 года финансовые затруднения Англии не раз доводили ее до грани национального банкротства. Мистер Рикардо, будучи тогда членом Палаты общин, предложил в качестве лучшего способа вывода королевства из этих затруднений обложить его капитал и имущество налогом в размере, скажем, 800 000 000 фунтов стерлингов и сразу же выплатить государственный долг! Он защищал эту схему на двойном основании справедливости и экономии, утверждая, что то, что должен должник, всегда должно вычитаться из его имущества и рассматриваться как принадлежащее его кредиторам, а следовательно, должно быть отдано им, — что все оценки богатства должника до тех пор, пока такое вычитание и выплата не сделаны, являются ложными и иллюзорными, — что тогдашнее нынешнее поколение заключило почти весь долг и поэтому не должно перекладывать его уплату на потомков, — и что путем немедленного погашения долга расходы по его управлению и сбору доходов для выплаты процентов по нему составят крупную экономию для нации. Эти положения он отстаивал с той силой рассуждения, полнотой деталей и ясностью иллюстраций, которыми он отличался и которые завоевали ему высокое место среди политико-экономических философов его времени. Но его схема рухнула под собственным весом, имея мало сторонников, кроме него самого. Она опережала эпоху, которая никогда не думала о выплате, а только о заимствовании. Хотя ее автор и не убедил Палату общин в ее практичности или целесообразности, он довольно основательно встревожил капиталистов и собственников имущества королевства.

После многих лет труда со стороны мистера Ванситтарта, мистера Робинсона, мистера Пиля, мистера Хаскиссона и других, направленного на то, чтобы с помощью арифметики свести государственный долг в небытие, надежда когда-либо увидеть его выплаченным, судя по всему, уступила место отчаянию, за которым последовала апатия. Ни один здравомыслящий англичанин ныне не надеется увидеть его погашенным до тех пор, пока не будут отменены огромные монополии, угнетающие промышленность страны, система Правительства полностью перестроена, а его расходы урезаны до наименьшей точки республиканской простоты и экономии. Говорить о выплате долга в 4 000 000 000 долларов, годовые проценты по которому составляют 150 000 000 долларов, в то время как 117 000 000 долларов ежегодно растрачиваются впустую на три опухоли политического тела — Армию, Флот и Церковь, а 40 000 человек владеют всей землей королевства, и каждый шестой является нищим или попрошайкой, — просто абсурд.

Придерживаясь такого взгляда на предмет, радикальные реформаторы Англии ударили в самый корень зла — переустройство институтов государства; и в сферах финансов и налогообложения они ограничили свои усилия главным образом работой по сокращению государственных расходов. Первым среди них, и особенно на последнем поприще, стоял крепкий Джозеф Юм. Согласно формам британской конституции, ежегодные ассигнования на удовлетворение бездонной пропасти расходов должны зарождаться в Палате общин. И там, прежде чем начать свое шествие к тому пункту назначения, откуда не возвращается ни единый шиллинг, они должны столкнуться со строгим досмотром и решительным противодействием ясномыслящего, честно настроенного, откровенного Джозефа Юма. Он оспаривает все денежные законопроекты пункт за пунктом, вцепляясь в них, как мастиф в объевшегося бычка.

Несколько лет назад я слушал дебаты в Палате общин по поводу цивильного листа. Лорд Стэнли (тогда член Палаты) только что закончил бурную речь, когда поднялся коренастый, довольно грубоватый на вид человек и, не торопясь снимая шляпу, казалось, набитую бумагами, принялся выстраивать ленивые предложения под началом дурной риторики под музыку резкого голоса. Стопка парламентских документов лежала на скамье рядом с ним, и он держал в руке клочок бумаги, исписанный цифрами. Мой друг сообщил мне, что это мистер Юм. Он воплотил портрет, который мысленный взор нарисовал о человеке, который благодаря неутомимым подсчетам убедил народные массы Англии в том, что они являются лишь рабочими животными привилегированных сословий. Его краткая, простая речь была направлена против какой-то меры, поддерживаемой Стэнли, посредством которой народ должен был быть обманут на несколько тысяч рублей в угоду какому-то титулованному нахлебнику у общественной кормушки. Стэнли выражался живописно и цветисто. Речь Юма походила на речь его лордства не больше, чем проблемы Евклида на «Потерянный рай» Милтона. Он объяснил цифры на своем бумажном листе и вбил цифры в Стэнли несколькими хорошо направленными ударами по «казначейским пиявкам», после чего сел. Мистер Юм — это ходячая связка политических статистических данных. Ни один другой человек не станет столь терпеливо преследовать ложь или ложную смету, либо отчет сквозь широкую пустошь парламентских документов, пока не выведет ее на солнечный свет открытого разоблачения, как он. Но что касается красноречия, он знает о нем не больше, чем таблицы логарифмов. Он редко произносит речь, которая не содержала бы изрядной доли дурной риторики и такого же количества арифметических расчетов. Войдя в Парламент тридцать лет назад, он немедленно расположился у дверей национальной казны, за которой с тех пор наблюдает с упорной бдительностью Цербера. Он был злым гением канцлеров казначейства, терзая их сильнее, чем государственный долг или государственные кредиторы, в то время как синекуристы, пенсионеры и тучные епископы подвергались ежегодной парламентской прожарке с его рук. Копаясь в коррупции Церкви и Государства, он обнажил слизистых существ, которые жиреют на корнях этих институтов и высасывают их живительное питание. Подводя каждое предлагаемое денежное расточительство под проверку полезности и таблицы умножения, он ночь за ночью открывал свой портфель статистики и отмерял ярдами и часами колонны изобличающих цифр, оспаривая итоговые суммы и детали законопроектов об ассигнованиях, поддерживаемый иногда всей силой либеральной партии, часто удерживаемый лишь несколькими радикальными последователями и нередко оставляемый в полном одиночестве. Разумеется, временами его считают занудой. Но ничто не удерживает его от следования намеченной им линии. Сарказм потерян для него. Юмор он презирает. Угрозы не имеют для него ужасов. Оскорбления лишь рикошетом бьют в лицо его нападающего. Палата может пытаться сшуметь или откашлять его — упреки лорда Джона Рассела могут долетать до его слуха — неуклюжие оскорбления Сильторпа могут падать на его голову — огненные стрелы Стэнли могут дрожать в его плоти — Пиль может осыпать его презрением — но там стоит ясномыслящий, честно настроенный, неустрашимый Джозеф Юм, забаррикадированный стопкой парламентских бумаг, собирающий обрывки своей вчерашней речи и демонстрирующий свежие колонки цифр для возобновленной атаки на какое-нибудь гражданское или церковное злоупотребление, скрытое от чужих глаз многовековой пылью. При любом другом правительстве, кроме скандально расточительного и чье народное большинство обложено налогами до предела человеческой выносливости, подобное упрямство, какое он иногда проявлял, препятствуя прохождению финансовых мер, было бы совершенно непростительным. Но каждая уловка, которую ум или упорство человека могут изобрести для предотвращения или уменьшения подобного грабежа масс, свидетелем которого он является каждую парламентскую сессию, не только терпима, но является священным долгом. Объекты его бдительной охраны с благодарностью ценят его услуги, зная, что никакой другой человек не сделал столько для разоблачения денежных злоупотреблений, срыва откормленных пиявок с национальной казны и изгнания их на добывание пропитания со своей родной земли.

Пусть не думают, будто мистер Юм посвятил себя исключительно бюджетам казначейства и законопроектам об ассигнованиях. Он принимал ведущее участие во всех либеральных мерах, выступая за католическую эмансипацию, парламентскую реформу, отмену рабства в Вест-Индии и долгое время являясь способным поборником свободной торговли. Я также не имею в виду выводить из «свободного и непринужденного» стиля, в котором я о нем отзывался, что он не обладает высокой репутацией как по части талантов, так и характера. Он является одним из лучших «рабочих членов» Парламента и благодаря постоянной практике и упорству завоевал положение среди его способных ораторов. Он был избран председателем Реформистской лиги, организованной Кобденом и другими в нынешней Палате общин для достижения равного представительства и расширения избирательного права, и он является номинальным, если не реальным лидером нынешнего движения за парламентскую реформу.





ГЛАВА XXVII.

Недостатки Закона о реформе — Происхождение чартизма — Провозглашение «Народной хартии» в 1838 году — Беспорядки 1839 и 1842 годов — Месть Правительства падает на О'Коннора, Ловетта, Коллинза, Винсента, Дж. Б. О'Брайена и Купера — Газета «Нонконформист», основанная мистером Майллом — Мистер Стердже — Создание Союза полного избирательного права — Характер чартистов.



Старомодные тори заявляют, что Закон о реформе начертал «Икабод» на британской Конституции. Хотя он и открыл лучшую эру, опыт семнадцати лет доказал, что власть еще не ушла от привилегированного меньшинства.

Приведено несколько примеров его недостатков. Например, Глазго с населением 270 000 человек, Манчестер с 200 000, Бирмингем с 160 000, Лидс с 130 000 получили по два члена Парламента каждый; в то время как Криклейд с населением 1600 человек, Шорхэм с 1500, Ретфорд с 2400, Уэнлок с 2400 также получили по два члена каждый. Финсбери, Ламбет, Мелебон и Тауэр-Хамлетс с совокупным населением 1 100 000 человек имели по два члена, восемь голосов которых уравновешивались членами от Хантингдона, Мальборо, Дорчестера и Труро с совокупным населением 12 500 человек. Весь столичный округ с более чем 2 000 000 жителей получил шестнадцать членов, чья сила в Палате сводилась на нет шестнадцатью членами от восьми местечек с общим населением менее 24 000 человек. Пятнадцати главным городам и местечкам королевства с населением в 3 500 000 человек и 160 000 избирателей было выделено тридцать два представителя, в то время как такое же количество было закреплено за двадцатью семью местечками с 170 000 жителей и 6900 избирателями.

Не менее поразительны неравенства в распределении избирательного права. Число мужчин в Соединенном Королевстве в возрасте двадцати одного года и старше составляет около 7 000 000. Число зарегистрированных избирателей чуть превышает 1 000 000. Таким образом, право голоса имеет лишь около одной седьмой части взрослых мужчин. Избирательное право крайне неравномерно распределено среди этой одной седьмой части. Палата общин состоит из 658 членов, что дает в среднем полные 1500 избирателей на каждого члена. Но 15 членов избираются менее чем 200 избирателями каждый — 50 менее чем 300 каждый — 100 менее чем 500 каждый — и так далее, пока тщательные подсчеты не делают очевидным, что явное большинство Палаты избирается 200 000 избирателей, или одной пятой частью всего корпуса, который состоит лишь из одной седьмой части взрослого мужского населения.

При распределении членов учитывалось верховенство интересов землевладельцев. Так, Южный Ланкашир, кишащий фабричным населением более чем в 1 000 000 человек и имеющий 25 000 избирателей, был уравновешен аристократическим Лимингтоном с 3300 жителями и 150 избирателями, которых может купить любой лорд. Западный Йоркшир, центр шерстяной промышленности, с 1 200 000 человек и 40 000 избирателей, получил тот же вес в Палате, что и любые два из многочисленных местечек с общим населением в 6000 человек, чей 400 или 500 избирателей были трепещущими вассалами какого-нибудь крупного землевладельца. В Ланкашире и Йоркшире, чье небо почернело от дыма их мануфактур, приходится один член на каждые 55 000 жителей, в то время как в сельском Ратленде — один на каждые 9 000, а в хлебородном Дорсете — один на каждые 13 000. Манчестер и Солфорд, центр хлопчатобумажной промышленности с 300 000 человек, направляют трех членов, а аграрный Бакингемшир с менее чем половиной этого населения направляет одиннадцать.

Обычный облик Палаты в равной степени порожден золами и усугубляет золы, проистекающие из неравного представительства и частично распределенного избирательного права. В Палате, предшествовавшей нынешней, насчитывалось 205 членов, состоявших в близком родстве с пэрами королевства; 153 офицера армии и флота; 63 должностных лица; и 247 патронов церковных приходов. Из 658 членов лишь около 200 не имели ни титула, ни должности, ни места, ни пенсии, ни патроната. И то же самое в существенной степени справедливо для нынешней Палаты.

Эти детали, которые можно было бы множить до бесконечности, позволят весьма заурядному арифметику ответить на вопрос, который чартисты непрерывно твердили публике Англии: «Представляет ли реформированная Палата общин народ Великобритании и Ирландии?»

Скудные плоды, принесенные Парламентом, избранным в соответствии с законом о реформе, убедили большую массу просвещенных рабочих людей в том, что Труд должен искать спасения в коренном изменении конституции народной ветви легислатуры. Они пришли к согласию относительно фундаментального закона о парламентской реформе, которому дали название «Народная хартия». Отсюда их название — «чартисты». Хартия, будучи принята огромным числом рабочих ассоциаций по всей стране, была ратифицирована и провозглашена в августе 1838 года 200 000 лиц из трудящихся классов, собравшихся со всех концов королевства в Бирмингеме.

Контуры Хартии в основном были делом рук мистера Уильяма Ловетта, лондонского мастера-краснодеревщика, одного из лучших представителей человечества. Она была усовершенствована господами Д. О'Коннеллом, Юмом, Боурингом, Роберком, Уэкли, П. Томпсоном и Кроуфордом, бывшими тогда членами Палаты общин, которые подготовили проект акта Парламента, воплощавший ее положения. Главные пункты Хартии таковы: Всеобщее избирательное право, Голосование по бюллетеням, Ежегодные парламенты, Равные избирательные округа, Отсутствие имущественного ценза для представителей и Жалованье членам за их услуги. Примечательно, что эти самые реформы были предложены сорок лет назад в подробном отчете комитета «Друзей народа», председателем которого был прославленный Чарльз Джеймс Фокс.

И в этом заключается суть чартизма. Его принципы, которые звучат как домашние слова для американского слуха, наполнили сердца британской аристократии трепетом и гневом. И страх, и негодование не уменьшились, когда их провозглашение сопровождалось внесением на столы Палаты общин «Великой петиции» в пользу Народной хартии, несшей один миллион двести тысяч поддописей.

Чартисты были главным образом трудящимися людьми, жившими в городах и местечках. Они справедливо рассчитывали на одобрение и помощь либеральных вигов, которые протестовали против аристократических черт Закона о реформе. Они не получили ни того, ни другого. Дело национального представительства рассматривалось лишь как вопрос бедняка, и как таковое оно было оставлено исключительно на усмотрение бедняков. Бедняки, брошенные таким образом вести борьбу в одиночку, взлетели на недовольство всеми, кто стоял выше них. Дальновидные и чистые духом люди среди них настаивали на превосходстве интеллектуальных и моральных средств над грубой силой в продвижении их целей. Не нашлось недостатка в проницательных демагогах, разжигавших их обиду и напоминавших им, что в их смуглых руках обитает физическая сила страны. Лишенные политической власти (поскольку подавляющее большинство не имело права голоса), массы жадно прислушались к этим лукавым советчикам. Поскольку чартизм был вопросом выживания для трудящихся бедняков, голодающих людей легко было склонить схватить пику и факел под обещание хлеба. Были сделаны приготовления к восстанию. Оно было предпринято в 1839 году. Произошло несколько бунтов, было опустошено несколько домов, сожжено несколько скирд пшеницы, застрелено несколько тягловых кобыл, пролилась человеческая кровь. Месть Правительства обрушилась на заблуждающихся людей — военные подавили зарождающееся восстание — суды заключили в тюрьмы и сослали лидеров — благородные принципы Хартии оказались запятнаны клеймом, павшим на часть ее защитников — средние классы, которые могли бы предотвратить катастрофу, на время испугались настолько, что отреклись от принципов, которые отстаивали во время обсуждения Закона о реформе. Подобное выступление, стимулированное аналогичными причинами и за которым последовали схожие последствия, произошло в 1842 году.

Правительственная месть обрушилась как на сторонников мира, так и на сторонников насилия. Фергюс О'Коннор, вспыльчивый задира и трус, клеймивший миротворческие доктрины как «обман с моральной силой», был отправлен в Йоркский замок. Уильям Ловетт и Джон Коллинз, два благородных представителя рабочего класса, провели год в тюрьме Уорика. Молодой и блестящий Генри Винсент был водворен в подземелье на два года за то, что заставил горцев Уэльса «чувствовать недовольство Правительством». Дж. Бронтерре О'Брайен, законный сын земли Эммета, отбыл двенадцать месяцев в Ланкастерском замке. Томас Купер, бросивший шило, взявший перо и написавший знаменитую поэму «Чистилище самоубийц», был заключен на два года и три месяца в тюрьму Стаффорда. Другие менее заметные лица были заключены в тюрьмы у себя на родине или сосланы за моря.

Выборы 1841 года принесли в Парламент крупное большинство тори, разорвали старые партийные связи и вновь свели радикальных реформаторов среднего и рабочего классов вместе в противостоянии общему врагу. Еженедельная газета «Нонконформист», только что основанная в Лондоне и руководимая с заметным мастерством мистером Эдвардом Майллом, подняла тему реформы в Парламенте в серии статей, в которых мощно доказывалось право рабочих людей на избирательный франчайз и необходимость выравнивания представительства. Эти эссе были впоследствии изданы в виде брошюры и широко распространены. Их спокойные и убедительные рассуждения, сердечные и пылкие призывы привлекли к себе всеобщее внимание. Мистер Майлл дал своему плану название «Полное избирательное право». Оставалось лишь практическому человеку вроде Джозефа Стерджа придать тому, что до сих пор было лишь счастливой теорией, форму и жизнеспособность организованного движения.

После нескольких предварительных встреч мистер Стердж, недавно вернувшийся в Англию после изучения избирательной системы Соединенных Штатов, созвал Национальный конвент, или конференцию, в Бирмингеме в апреле 1842 года, состоявший из делегатов, благожелательно настроенных к основным пунктам «Народной хартии», но выступавших по принципу и тактике против любого обращения к запугиванию или силе в достижении своих целей. Присутствовали многие из лучших и светлейших умов королевства. В ходе четырехдневной сессии дебаты были оживленными; чувства — искренними и теплыми; но волнение скорее тлело, чем пылало. Чартисты были представлены Ловеттом, О'Коннором, Коллинзом, Винсентом и О'Брайеном, в то время как Стердж, Майлл, преподобный Томас Спенсер и преподобный доктор Ричи представляли сторонников полного избирательного права. После полного обсуждения шесть пунктов Хартии были приняты, и было сформировано объединение под названием «Национальный союз полного избирательного права».

Дело теперь стояло на прочной основе и находилось под мудрым управлением. В том же месяце, когда проходила конференция, мистер Шарман Кроуфорд, рассудительный друг лишенных избирательных прав миллионов, провел голосование в Палате общин по предложению в пользу полного избирательного права. Среди шестидесяти девяти членов, голосовавших с ним, были господа Боуринг, Кобден, Данкомб, Гибсон, Напир, О'Коннелл, Роберк, Стрикленд, Вильерс, Уэкли и Уорд, все из которых занимали видное положение в Палате.

Вышло бы за рамки моих возможностей подробно описывать ход движения за полное избирательное право с момента его организации в 1842 году. За эти семь лет агитации против хлебных законов и по ирландскому вопросу, столь неблагоприятных для привлечения внимания общественности к вопросу об органической реформе в Парламенте, сторонники полного избирательного права обсудили свое великое предложение перед народом, провели нескольких способных защитников в Палату, углубили убеждение в том, что полная реорганизация законодательного органа является непременным условием будущих радикальных реформ, и пробудили решимость поставить этот вопрос в парламентскую повестку дня, как только будут улажены вопросы, занимающие ее в данный момент.

Между тем истинные чартисты увеличили свою численность, о чем свидетельствует их Чудовищная петиция из многих миллионов, представленная в Парламент в течение прошлого года; и с ростом численности произошло ослабление их воинственного духа, как показывает их законопослушное поведение по тому случаю, вселяя тем самым надежду всех добрых людей на то, что когда разразится великая битва между трудящимся большинством и правящим меньшинством, чартисты и сторонники избирательного права объединятся в общей борьбе за то, чтобы Палата общин Парламента стала представителем простых людей королевства.

Было бы проявлением несправедливости по отношению к некоторым из самых ясномыслящих людей в Англии полагать, что они хотя бы на мгновение рассматривают самую радикальную реформу в Парламенте как окончательное средство от тех огромных бед, которые делают одну восьмую часть населения королевства абсолютными нищими, а четверть всего населения — нищими во всем, кроме имени. Они смотрят на установление такой реформы лишь как на предоставление угнетенным классам важнейшего средства для перестройки на основе равенства всей структуры государственного управления. Они добиваются ее не как цели, а как инструмента для достижения цели — Иоанна Крестителя, предвозвещающего времена и людей, которые сделают кривое прямым, шероховатое гладким, неравенство выровненным.

Едва ли какая-либо группа людей рассматривалась с большим неразумным ужасом или подвергалась более неразумным обличениям со стороны высших классов Англии, чем чартисты. И тем не менее ни одна часть британских реформаторов не заслуживает большего восхищения за провозглашаемые ими принципы или большего сочувствия за перенесенные ими преследования. Мне посчастливилось познакомиться с несколькими из этих людей, посетить некоторые из их собраний и прочитать множество их публикаций. Я никогда не пожимал руку более благородным членам человеческого рода, не слушал речей, пылавших более красноречивой преданностью правам человека, и не читал документов, столь глубоко пропитанных демократическими настроениями и внушающих возвышенные принципы в стиле более спокойных и ясных рассуждений. Их публикации с акцентом останавливаются на благах мира, превосходстве моральных средств над физическими в достижении целей, важности образования, трудолюбия и бережливости, опоры на собственные силы без высокомерия, а также независимого и мужественного поведения в общении с миром. Среди них есть дурные люди, которые часто злоупотребляли их невежеством или разжигали их страсти, подталкивая их к насилию и преступлениям. Но массы так же далеки от состояния варварства и жестокости, которое им приписали их клеветники, как далеки они от произнесения правды или практики милосердия.

Кровь невольно закипает при виде того, как такие люди, как Ловетт, Коллинз, Винсент, О'Брайен и Купер, страдают на протяжении долгих лет в темных и грязных камерах за то, что учили народ быть «недовольным» правительством, которое сначала отказывает им в каком-либо голосе в своем управлении, а затем облагает налогами до точки голодной смерти, чтобы баловать раздутое духовенство и деспотичную аристократию у себя дома, а также строить флоты и снаряжать армии для борозжения морей и бичевания неповинных племен в отдаленнейших уголках земли. Тем не менее те, кто лучше всего знает Джона Булля, говорят, что единственный способ справиться с ним — это смешать немного угроз с изрядной долей лести, после чего чванливый старый задира после жуткого количества хвастовства уступит в каком-то вопросе — как свидетельствуют католическая эмансипация, парламентская реформа и отмена хлебных законов. Возможно, эти миролюбивые советчики правы; хотя Джеймс Отис или Патрик Генри с криком «Никаких налогов без представительства!» на устах порекомендовали бы немедленно сбросить башни Виндзора и минареты Ламбета в Темзу.

Более подробное описание некоторых людей, сыгравших видную роль в описанных выше событиях, будет дано в следующей главе.





ГЛАВА XXVIII.

Чартисты и сторонники полного избирательного права — Фергюс О'Коннор — Уильям Ловетт — Джон Коллинз — Генри Винсент — Томас Купер — Эдвард Майлл — Преподобный Томас Спенсер.



В этой главе я дам краткие описания некоторых из наиболее видных чартистов и сторонников свободных избирателей.

Фергюса О'Коннора называли «великим лидером чартистов». Защищая это дело, он пострадал за свои опрометчивости, если не за свои принципы. Он в примерно равных пропорциях состоит из хвастуна и труса, демагога и демократа — законный продукт гнилых институтов и бурных времен, в которые он родился и процветал. Обладая множеством хороших качеств и множеством дурных, у него не было ни моральной храбрости возглавить реформу, ни физического мужества встать во главе революции. Стремясь сделать и то, и другое и не имея способностей ни для того, ни для другого, он потерпел неудачу в обоих. Уважение к импульсивному человеку, провозгласившему хорошие принципы в дурные времена, и сочувствие к слабому человеку, испытавшему жало преследования со стороны худших рук, чем его собственные, побуждают меня воздержаться от дальнейших замечаний по поводу слабостей и глупостей того, кто лишен влияния на совершение сколь-нибудь значительного добра или зла в будущем. Для чартизма было бы лучше, если бы он родился и умер тори; хотя со всеми своими грехами его будут вспоминать добрым словом, когда торизм сгниет в презрении.

Мужественные достоинства и твердый здравый смысл Уильяма Ловетта украшают благородное дело. Родившись в крайней нищете, он пробился вверх сквозь сокрушающее бремя пристрастных систем к влиятельному положению в обществе. В молодости он был призван в ополчение, отказался превратиться в машину для убийства людей по слову команды, предстал за это правонарушение перед судом магистрата, устрашил судью смелостью и способностью своей защиты и был уволен со службы после того, как его небольшое имущество было конфисковано, а семья доведена почти до нищеты. Эта мелкая тирания укрепила в нем намерение подготовиться к участию в переустройстве институтов, которые обирали его до нитки, не давая ему никакого права голоса при выборе правителей. Днем он работал по своей специальности краснодеревщика, а по ночам занимался самообразованием. Бросившись во все движения за улучшение положения трудящихся классов, он впервые привлек к себе всеобщее внимание благодаря своей связи с Лондонской ассоциацией рабочих, основанной в 1836 году. Множество талантливых обращений, которые этот центральный орган выпускал к рабочим королевства и к трудящимся классам Бельгии, Польши и Канады, были подготовлены им. Они проложили путь чартистскому движению. В 1838 году он помогал господам О'Коннеллу, Робуку и другим членам парламента в подготовке «Народной хартии»; его часть работы заключалась в составлении проекта, а их — в переработке этого благородного и печально прославленного документа.

Будучи одним из главных зачинателей чартистского движения, он теперь отдал ему все свои силы; и было бы хорошо, если бы его миролюбивый нрав определял его направление. В 1839 году в Бирмингеме заседал Национальный конвент чартистцев. Жители этого города, по своему обыкновению, проводили собрание на арене «Бычий ринг» для обсуждения вопросов реформы. Полиции, часть которой была специально прислана из Лондона, было приказано разогнать собрание. Стражи порядка бросились на собравшихся и дубинками избивали мужчин, женщин и детей, рассеяв толпу. Г-н Ловетт, бывший секретарем Конвента, составил и представил этому органу мужественный протест против данных бесчинств. Он был отпечатан и распространен по всему городу. За написание этой бумаги он и Джон Коллинз (который отнес рукопись печатнику) были арестованы по обвинению в подстрекательстве к мятежу, брошены в темницу, преданы суду, признаны виновными и приговорены к году тюремного заключения в Уорикской тюрьме. На суде Ловетт защищался умело, и его обращение к присяжным вызвало всеобщее восхищение. Находясь в заключении, Ловетт и Коллинз опубликовали 130-страничный памфлет под названием «Чартизм: План образования и улучшения положения народа». Он написан сильно и красноречиво, полон благороднейших чувств и содержит предложения по обучению и возвышению народных масс, осуществление которых со стороны правительства поставило бы Англию на столетие впереди ее нынешнего положения. Ближе к концу срока своего заключения они написали еще одну бумагу, которую я воспроизвожу полностью. Администрация Мельбурна, «которая значила очень мало и не заботилась особо даже об этом малом», устыдилась своего обращения с Ловеттом и Коллинзом и предложила освободить их при условии заключения ими поручительства о сохранении общественного порядка. Вот их ответ. Прочтите его и посмотрите, сколь ничтожно выглядит аристократ в руках краснодеревщика и слесаря:


"Warwick Jail, May 6, 1840.


«Достопочтенному маркизу Норманби, государственному секретарю внутренних дел Ее Величества:

Милорд! Инспектирующий магистрат уорикской окружной тюрьмы зачитал нам послание от 5 мая из Уайтхолла за подписью С. М. Филлипса, в котором говорится, что Ваша светлость намерены ходатайствовать перед Ее Величеством о помиловании остальной части нашего срока при условии нашей готовности внести залог в размере 50 фунтов стерлингов каждый под наше хорошее поведение сроком на один год. Мы покорнейше просим принять в качестве нашего ответа следующее. Вступление в любое поручительство относительно нашего будущего надлежащего поведения было бы признанием прошлой вины; и как бы предвзятые присяжные ни решили, что резолюции, публикацию которых мы инициировали и которые осуждали нападение полиции, являлись нарушением закона о диффамации, мы не можем заставить себя поверить в то, что с нашим прошлым поведением связана какая-либо преступность. Тем не менее мы понесли наказание в виде почти десяти месяцев тюремного заключения за то, что наряду со значительной частью публицистической прессы и подавляющим большинством наших соотечественников выразили это осуждающее мнение. Мы оказались едва ли не первыми политическими жертвами, которых причислили к правонарушителям и уголовникам и наказали лишь потому, что мы принадлежим к рабочему классу. Наше здоровье было подорвано, а организм серьезно ослаблен уже перенесенным нами обращением; однако мы готовы претерпеть любое будущее наказание, какое может быть наложено на нас, нежели идти на какие-либо подобные условия, предложенные Вашей светлостью.

Остаемся покорнейшими слугами Вашей светлости,


"William Lovett,

"John Collins."





Будучи заключенным в тесную, грязную камеру и получая самую скудную пищу, г-н Ловетт подорвал здоровье настолько серьезно, что не восстанавливал прежней бодрости почти два года после освобождения из тюрьмы.

Г-н Ловетт был членом Бирмингемской конференции полной избирательности в 1842 году, и его сбалансированный ум и ясные речи обеспечили ему ведущее положение в этом органе. Последние несколько лет он занимался изданием трудов, приспособленных к нуждам трудящихся классов, и его перо активно служило их делу. Он был издателем журнала «Ховитта» и написал для его страниц некоторые из лучших материалов. По своему облику он высок, обладает манерами джентльмена и интеллектуальным лицом; словом, он представляет собой редкий образец богатой руды, залегающей под корой британской аристократии.

Джон Коллинз, подобно Уильяму Ловетту, вышел из самых низов британского общества и сохранил при этом больше отпечатков своего «сословия», чем г-н Л. Он выдержал немало суровых бурь в защиту чартистских принципов. По выходе из Уорикской тюрьмы он был встречен с теплой восторженностью тысячами собравшихся бирмингемских соседей. Впоследствии он совершил турне по Шотландии, выступая перед аудиторией в главных городах. Я слушал одну из его речей. Мой ум был наполнен предрассудками против него, и я был готов увидеть чудовище. Но передо мной стоял крепкий, смелый человек, излагавший высочайшие истины в практичной и заостренной манере, с тоном и осанкой примирительными, но твердыми, — человек искренний в защите угнетенных классов, проявивший мужество в опасности, перенесший преследования без ропота и принявший аплодисменты без тщеславия; джентльмен от природы, слесарь по профессии, который, однако, никогда не пытался использовать других в качестве орудия и меньше всего согласился бы стать им сам.

Имя молодого и красноречивого Генри Винсента волнует сердца миллионов бедняков британского труда. Будучи учеником в лондонской типографии, он сверхурочной работой днем помогал содержать овдовевшую мать и ее детей, в то время как полночь обычно заставала его погруженным в какую-нибудь книгу, расширяющую кругозор. Его интеллект опережал годы, и он стал радикальным реформатором еще мальчиком. В 14 лет он произнес речь перед своими юными товарищами на актуальную тогда тему католической эмансипации. Французская революция затем завладела его восторженной душой. Он замер от волнения, когда впервые увидел листовку на двери газетной конторы с заголовком «Революция во Франции!». Он бросился домой, взял свои шесть пенсов, купил газету и побежал по улицам, возвещая об этом событии всем встречным. Вскоре последовало волнение вокруг Закона о реформе, которое поглотило его силы. Хотя ему было всего 16 или 17 лет, он был избран членом Политического союза и участвовал в его деятельности. Достигнув совершеннолетия в 1836 году, он решил посвятить свои силы возвышению трудящихся и бесправных классов народа. Он присоединился к г-ну Ловетту в чартистском движении 1837–1838 годов, колесил по стране с лекциями и сразу же вошел в число самых энергичных и блестящих защитников Хартии. Таков был его успех среди суровых горцев Уэльса, что правительство встревожилось, объявило его своей мишенью и, когда он приехал в Лондон навестить овдовевшую мать, среди ночи вытащило его из ее жилища по обвинению в подстрекательстве к мятежу, бросило в темницу, предало суду, признало виновным и отправило на год в Монмутскую тюрьму. Преступление, в котором его уличили, заключалось в использовании резких выражений и подстрекательстве народа к недовольству правительством! Незадолго до окончания срока заключения он снова предстал перед судом по аналогичному обвинению и был приговорен к еще одному двенадцатимесячному тюремному заключению. Находясь в тюрьме, он подвергался столь варварскому обращению, что возникли опасения попытки его освобождения валлийцами, среди которых он пользовался огромной популярностью, и его перевели в Лондон. Его путь туда стал триумфальным шествием: в нескольких главных городах на маршруте собирались толпы, приветствовавшие его. Пока он был заключен в одиночную камеру лондонской пенитенциарной системы, сержант Талфурд поднял его дело перед парламентом, восхвалил его характер и таланты и обвинил правительство в суровом обращении с ним. Это пробудило лорда Норманби, министра внутренних дел, который навестил Винсента, выслушал весьма откровенные речи, велел перевести его в Окгемскую тюрьму, обеспечил приличным жильем, а также ручкой, чернилами и бумагой. Промучившись двадцать два месяца (правительство скостило два), этот чистосердечный молодой филантроп был освобожден и в тот же день принял участие в чествовании на праздничном обеде, где произнес речь в защиту своих принципов и поведения, достойную этой темы и самого человека.

Вскоре после этого, на всеобщих выборах 1841 года, г-н Винсент был приглашен побороться за место в парламенте от местечка Банбери, причем вся масса не имевших права голоса и значительное меньшинство избирателей поддерживали его. Утром в день выборов (исход которых между вигами и тори был крайне сомнительным) комитет первых предложил ему крупную сумму денег за снятие своей кандидатуры. Едва он с презрением отверг это предложение, как торийская делегация предложила ему 1000 фунтов стерлингов за выход из борьбы. Он с презрением отклонил и эту взятку. Он потерпел поражение, но ушел с честью, оставив позади сотни обращенных в свои принципы сторонников. Впоследствии по особой просьбе он выставлял свою кандидатуру в Ипсуиче и Тавистоке, причем в последнем местечке проиграл всего 44 голосам в борьбе против соединенной мощи дома Бедфордов. На всеобщих выборах 1847 года он набрал очень большое число голосов в Плимуте. Его главная цель при уступке просьбам друзей принять участие в этих состязаниях заключалась в том, чтобы использовать предоставляемую ими возможность для донесения до народа подлинно демократических принципов.

Г-н Винсент примкнул к сторонникам свободной избирательности в 1842 году, и в течение последних семи лет он исколесил Англию и Шотландию, обращаясь к огромным массам в поддержку мира, трезвости, образования, свободной торговли и парламентской реформы, заслужив высокое место среди борцов за радикальную реформу. Его речи представляют собой непрерывный поток быстрого, пламенного красноречия, которое просвещает разум, воспламеняет воображение и зажигает сердце. По своему телосложению он ниже среднего роста, пропорционально сложен, обладает очень красивыми чертами лица, грациозен и гибок в движениях, как олень, а его голос пронзает кровь, подобно боевой трубе. [19]

Томас Купер — еще один самобытный талант, пробивший себе путь к солнцу сквозь толстую скорлупу британской касты.вкушая горький хлеб нищеты в детстве, он ухитрился средствами, превосходящими любые вымыслы, удовлетворить врожденную тягу к чтению, рисованию и музыке. Трудясь на сапожной скамье с пятнадцати до двадцати трех лет, он выкраивал от работы время, чтобы приобрести солидные познания в древнееврейском, греческом, латинском и французском языках, а также в алгебре и геометрии, заучить наизусть значительные отрывки из Шекспира и Мильтона, прошдировать труды Гукера, Кадворта, Стиллингфлита, Уорбертона и Пейли, а также сочинить собственные стихотворения и эссе. Он добивался этого, лишая себя положенных часов сна, в то время как его жалкий заработок едва позволял ему и матери сводить концы с концами.

В двадцать три года он бросил шило и молоток и вышел в большой мир. Десять лет он бурно боролся с житейскими невзгодами, разделяя время между преподаванием в сельских школах и писательством для газет: то собирая отборную библиотеку из 500 томов, то расставаясь с ней том за томом ради куска хлеба. В 1841 году, работая репортером в газете «Лестершир меркьюри», он получил задание осветить лекцию чартистов. Это была первая лекция из услышанных им, и ее принципы нашли отклик в его груди. Он начал лекционный тур в поддержку Хартии, посетив, помимо прочих мест, гончарный район Стаффордшира. Находясь там в 1842 году, он стал свидетелем тех серьезных беспорядков, которые в течение недель качали Средние графства на дикой буре мятежей. Сначала целью было повышение заработков рабочих посредством всеобщей «забастовки». Демагоги раздували пламя, пока оно не вылилось в поджоги, грабежи и другие насильственные действия, в некоторых случаях приведшие к человеческим жертвам. Купер был арестован и в конце концов предан суду по четырем пунктам обвинения: в беспорядках, подстрекательстве к мятежу и поджоге. Его судили, и, хотя по более тяжкому обвинению он был оправдан, по менее тяжким правонарушениям его признали виновным вопреки всяким принципам права и здравого смысла. Он был приговорен к двум годам и трем месяцам тюремного заключения. Один из судебных процессов длился десять дней. Купер защищался с большим мастерством, оказавшись достойным противником сэра Уильяма Фоллетта. Варварское обращение, которому он подвергся в тюрьме, наградило его ревматизмом, невралгией и другими болезнями; но оно же подарило миру «Чистилище самоубийц». Эта поэма появилась вскоре после его освобождения в 1845 году, будучи сочиненной в Стаффордской тюрьме. Она была высоко оценена в «Электик», «Британнии» и других литературных периодических изданиях и имела немедленный успех. В предисловии автор с гордостью заявляет:

«Я беден и из-за преследований моих врагов был ввергнут в долги; но у меня есть утешение в сознании того, что мой путь диктовался искренним рвением облегчить страдания и угнетение моих сограждан. Сэр Уильям Фоллетт был похоронен с помпой, и толпа титулованных вельмож всевозможных партийных оттенков присутствовала при предании его бренного тела земле. Теперь они предлагают воздвигнуть памятник его памяти. Пусть строят; самоучка-сапожник тоже воздвиг свой, и, несмотря на его несовершенства, он питает спокойную уверенность в том, что, будучи порождением нищеты, страданий и несчастий, этот памятник переживет посмертную каменную плиту, которая может быть воздвигнута для увековечения памяти титулованного юриста».



Впоследствии г-н Купер опубликовал другие произведения, помогал редактировать «Журнал Дугласа Джерролда», писал статьи для «Журнала Ховитта» и читал курсы лекций перед различными литературными и научными институтами Лондона, но при любых обстоятельствах отдавал свое сердце и руку всем усилиям по возвышению того слоя общества, из которого он гордится происходить.

Самые имена тех, кто играл видную роль в чартистском движении, заняли бы страницы. Я должен оставить их и успеть заметить лишь двух людей, которых можно отнести к сторонникам полной избирательности в собственном смысле, поскольку они никогда не действовали совместно с чартистами.

Г-н Эдвард Милл в течение нескольких лет является редактором газеты «Нонконформист». Ранее он служил диссидентским священником. Компетентные судьи назвали эту газету одним из сильнейших английских изданий, а ее руководителя — одним из сильнейших английских редакторов. Без сомнения, она стоит в первом ряду религиозных газет. Она ясно понимает миссию религиозного издания в текущий кризис английских дел и исполняет ее с мужеством, честностью и способностями. Она не является органом какой-либо секты, но отражает взгляды радикальных реформаторов всех толков. Она не является органом какой-либо партии, но выражает настроения друзей прогресса. Уделяя много внимания церковным делам, она обсуждает все политические вопросы, занимающие общественное мышление, докапываясь до самой сути предметов, обнажая коррупцию и бичуя злодеев в Церкви и государстве без страха и упрека, без пустословия и ханжества. Главная черта ее передовых статей — их глубокий и философский стиль аргументации, в то время как колорит риторики и фактура сочинения отличаются блеском и плотностью, равняясь по красоте и величию на эссе первоклассных периодических изданий. Время от времени она позволяет себе самую едкую сарказм и живой юмор, которые становятся тем более разящими и вдохновляющими, что являются исключением из общего правила. Каждая строка дышит глубокой искренностью по отношению к истине и теплым сочувствием к человечеству. Труды г-на Милла служат образцами английской словесности.

На последних всеобщих выборах г-н Милл баллотировался по Галифаксу в качестве радикального кандидата, и его речи во время предвыборной кампании уступали по силе и остроте лишь произведениям его собственного пера. Во внешних проявлениях оратора — простой оправе и позолоте — он не оправдывает ожиданий тех, кто знаком с его творениями. Истощенное телосложение, слабый голос, скованная манера, монотонная жестикуляция кажутся слишком хрупкой основой для поддержания работы столь мощной ментальной машины, какова у него. Славный рассвет лучшего дня Англии, когда места в ее парламенте будут густо усеяны такими людьми, как Милл, Кобден, Стердж, Томпсон и Винсент.

Остановившись на мгновение, чтобы взглянуть на простое облачение священника-нонконформиста, мы бросим взгляд на едва ли менее радикального реформатора, облаченного в сутану «законом установленной» Церкви Англии — преподобного Томаса Спенсера. Поскольку этот джентльмен много путешествовал и выступал с речами в нашей стране, американцев не удивит известие о том, что, будучи священнослужителем государственной церкви, он вместе с тем является убежденным сторонником абсолютной трезвости, противником торговых монополий, сторонником полной избирательности и почти демократом. Обладая выдающимися талантами, богатым потоком красноречия, внушительной и изящной внешностью, г-н Спенсер добился исключительного успеха в просвещении и увлечении огромных аудиторий своих соотечественников, преподнося их суждениям и вкусам темы, которые оказались бы отталкивающими в руках людей с менее аристократическими связями. Он принял видное участие в Бирмингемской конференции 1842 года, которая учредила Национальный союз полной избирательности, и был избран членом Генерального совета этой ассоциации. Он много общался с бедняками Англии, глубоко сочувствует их обидам и смело отстаивает их права. Как прекрасен и ободряющ свет, отбрасываемый на бушующий хаос окружающей тьмы такими священнослужителями, как Томас Спенсер и Баптист Ноэл. Они, как и многие родственные им души из государственной церкви, а также подавляющая масса диссидентских пасторов, не считают несовместимым со своим достоинством и неподобающим своему священному призванию принимать активное участие во всех вопросах, будь то политические или церковные, которые жизненно затрагивают интересы их сограждан. Я никогда не слышал, чтобы их труды ради народа на форуме уменьшали их влияние на народ на амвоне. Напротив, это влияние скорее возрастает благодаря убеждению людей в том, что, став священниками, те не утратили интереса ко всему, что касается благополучия их ближних.





ГЛАВА XXIX.

Ирландия, ее состояние и перспективы — Причины ее нищеты — Средства исцеления бедствий, терзающих ее.



«Ирландский вопрос» окружен особыми трудностями. Американец может уклониться от обсуждения того, что ставило в тупик и озадачивало ирландцев по обе стороны Атлантики.

Поэтическое, умозрительное представление об Ирландии — это горная нимфа в развевающихся одеждах, с волнистыми локонами, сияющим лицом, восторженным взором и пальцами Венеры, перебирающая струны арфы. Прозаический, реальный взгляд больше похож на мать, сидящую на земляном полу хижины на торфянике, одтую в лохмотья, с растрепанными волосами, изможденными чертами лица, глазами, слишком горячими и сухими для слез, и тощими пальцами, делящую гнилой картофель между выводком голодающих детей. Благодаря некоторым из ее ораторов они перестали неистовствовать в прекрасном экстазе по поводу «первого цветка земли и первой жемчужины моря». Все друзья Ирландии, коренные и приезжие, должны прекратить пустословие о «цветах», «жемчужинах», «Изумрудных островах», «чертогах Тары», «святом Патрике» и прочих рапсодиях и спуститься к вещам земным и осязаемым. Картофель как постоянное блюдо может надоесть; но для голодающего народа он равен «ростбифу и двум долларам в день» по сравнению с пресыщением устаревшими героическими байками. И тем не менее, возьмите отчет о собрании в поддержку Ирландии, будь оно проведено в Дублине или Вашингтоне, и половина его будет заполнена такой сияющей пеной. Ораторов и писателей, склонных к подобным фантазиям, следует привлекать к суду за убийство английского языка королевы.

Главная причина нищеты Ирландии — угнетающее правление Англии. На протяжении веков ею управляли чужеземное меньшинство и в его интересах, а не коренное большинство и для него. Англия сначала вероломно покорила Ирландию; затем насадила там чуждую расу и соперничающую церковь, чтобы ненавидеть, травить и грабить ее; затем посредством Католического пенитенциарного кодекса погрузила ее в невежество и деградацию; и наконец, путем подкупа и вопреки национальной воле упразднила ее парламент, уничтожила ее национальность и свела ее до положения зависимой провинции. Со времен Кромвеля правящие англичане поглощали богатства страны и уносили их с собой, чтобы тратить на чужбине. Они ежегодно выедали достояние народа и бежали, оставляя после себя нищету и бедность, бросая тень на национальный характер и оскорбляя национальный дух.

После унии законодательство британского парламента в отношении Ирландии представляло собой почти непрекращающуюся череду оскорблений и несправедливостей. Я упомяну два примера; и это именно те два, которые Англия всегда цитирует как доказательства своего либерализма. В 1828–1829 годах народ Ирландии потребовал католической эмансипации. Дар был дарован; но он сопровождался лишением избирательных прав всей массы сорокашиллинговых фригольдеров; таким образом, из мести из состава избирателей были вычеркнуты двести тысяч имен, которые помогли вырвать этот дар у угнетателя. Эмансипация, дарованная на столь неблаговидных условиях, озлобила ирландский народ, а не умиротворила его. И в тот другой день, когда Англия чувствовала себя исключительно либеральной и была готова «дать все всем», она сделала для Ирландии исключение. Закон о реформе провел отвратительное различие в случае с Ирландией. Англии и Уэльсу с населением около четырнадцати миллионов человек было предоставлено 500 членов Палаты общин. Ирландии с населением около восьми миллионов человек было выделено лишь 105. Сохраняя ту же пропорцию, что и Англия, Ирландия должна была бы иметь 290. В Шотландии два миллиона четыреста тысяч жителей и 53 депутата. В той же пропорции Ирландия имела бы право на 177. Таким образом, из двух самых благотворных примеров английского законодательства в отношении Ирландии в этом столетии один сопровождался явным бесчинством, а другой — самым несправедливым ущемлением.

Государственная церковь Англии, насильственно насажденная в Ирландии, сделала для нее мало хорошего, если не считать несправедливого налогообложения и жестокого обращения с теми, кто не разделяет ее обрядность, а также разжигания и усугубления религиозных распрей. Из восьми миллионов жителей Ирландии шесть с половиной миллионов — католики. Из оставшихся полутора миллионов и половины миллиона не наберется принадлежащих к государственной церкви. И тем не менее для попечения об этой половине миллиона государственная церковь имела 4 архиепископов, 18 епископов и 2000 священнослужителей, ежегодно выкачивая из этого питающегося картофелем народа 1 500 000 фунтов стерлингов, в то время как доход духовенства семи с половиной миллионов представителей всех вероисповеданий не превышал 500 000 фунтов стерлингов. Общий доход ирландской государственной церкви из всех источников поступлений составляет почти 2 000 000 фунтов стерлингов ежегодно. Однажды была предпринята попытка смягчить это чудовищное злоупотребление. После четырех лет борьбы в парламенте, в ходе которой сменилось два кабинета министров, законопроект был лишен своих действенных черт ради умиротворения пэров-тори и принят, оставив по-прежнему доходы Церкви Англии, а народ — Римско-католической церкви.

Но английская церковь — лишь пятно на теле. Главная язва — ирландская система землевладения. Дурное управление страной сошлось с лендлордизмом, чтобы изгнать капитал и уничтожить торговлю, промыслы, горное дело, рыболовство и обрабатывающую промышленность, бросив тем самым массу населения на землю ради пропитания. Это усилило конкуренцию за наем почвы до степени, неизвестной ни в одной другой стране, и стимулировало безжалостную шкалу арендной платы, которая спускалась от лендлордов к посредникам, от них к мелким фермерам, а от тех к бедным батракам, становясь все более грабительской по мере движения вниз, пока почва не оказалась раздроблена на мелкие клочки, удерживаемые на кратких и неопределенных условиях аренды, исключающих долгосрочные улучшения, вынуждающие массу людей заниматься выращиванием картофеля, поскольку он дешевы в возделывании и дает обильный урожай, и ежегодно выбрасывающие тысячи людей на то, чтобы нищенствовать, голодать, грабить, умирать от болезней или стрелять в своих арендодателей по истечении сроков их договоров. Треть населения Ирландии живет (если это можно назвать жизнью) на картофеле, а добавление щепотки соли — редкая роскошь. Два с половиной миллиона являются нищими, а г-н О'Коннелл оценивал число пауперов в 1846–1847 годах (годы голода) в четыре миллиона. Главная опора почти половины нации в еде — картофель. Да помилует их Бог, когда этот источник иссякнет!

За редкими благородными исключениями, крупные земельные собственники Ирландии — бессердечные, безрассудные, расточительные люди. Почти треть страны представляет собой торфяник, три четверти которого можно осушить. Около пяти миллионов акров пригодной для возделывания земли лежат в запустении. Акр картофельного поля сдается в аренду по цене от 5 до 10 фунтов стерлингов в год. Труд изобилует по самым низким ставкам. И тем не менее эти лендлорды мало что сделали для осушения этих болот, огораживания пустошей и улучшения своих имений. Допустим, что в течение четырех-пяти последних лет стеснительного голода, сопровождавшегося потерей арендной платы, они не могли проводить улучшения. Точно так же обстояло дело и до этих лет, и так было издавна. Эти лендлорды, как правило, являются отсутствующими собственниками (абсентеистами), которые не испытывают устойчивого интереса к процветанию почвы, которую они грабят, но на которой не живут, которой владеют, но которую не занимают. Половину тех самых денег, которые парламент выделил им в 1846–1847 годах на улучшение Ирландии, они в следующем сезоне потратили в Париже, Флоренции и Баден-Бадене, чтобы потешить там пышность британской аристократии, в то время как миллионы на родине, которым предназначалась помощь, питались отбросами, к которым английская свинья едва ли притронется носом, или умирали от голода в хижинах, куда королевские гончие не стали бы прятаться от проливного дождя.

Поскольку энергия масс в Ирландии поглощена борьбой за выживание изо дня в день, у них нет ни времени, ни средств для стимулирования промышленности страны путем создания мануфактур, открытия шахт, ведения рыболовства, наращивания торговли, прокладки дорог и т. д., равно как и для возвышения и расширения национального разума через основание обычных школ и учебных заведений. Состоятельные лендлорды и капиталисты — Бесборо, Лансдауны, Девоны, Фицвильямс, Хертфорды, — которые могли бы все это сделать, не желают этого; но, глядя издалека, кричат своим управляющим и агентам: «Давай! Давай! Давай!»

Результат этой сложной системы дурного правления и дурного управления мучительно очевиден. Ирландия близка к смерти от хронической болезни голода, повальных болезней, агитации, отчаяния и восстания.

И каков же лечебный процесс Англии для этой болезни в одном из ее членов? В качестве панацеи от бедствий, которые она сама в значительной степени навлекла, Англия периодически применяет к своему пациенту-жертве принудительные законы и холодную сталь, покрывая ее поверхность пятнами полицейских участков и военных лагерей. Посылая сборщиков налогов вместо школьников, усеивая почву соборами вместо мастерских, засевая поля порохом вместо зерна, Англия делает вид, что удивляется, будто урожаем оказываются голод и междоусобицы, нищета и убийства, недальновидность и мятеж; а когда жатва поспевает окончательно, она посылает полицию и солдат, вооруженных законами о принуждении и пушечными ядрами, чтобы косить и собирать ее.

Иногда Англия варьирует предписание или применяет разные средства к различным частям политического тела. Сэр Роберт Пиль, например, прописывает пули сторонникам отмены унии и гинеи клиру священников в Мейнуте, чтобы закрыть рты последним, унять пыл первых и умолкнуть крики обоих. Затем появляется лорд Джон Риßел с вигским снадобьем — деньгами для перевозки лендлордов в Баден и пароходом для отправки Митчела на Бермудские острова, проектами железных дорог для обеспечения тяжелой работой рабочих и прибыльными подрядами для подрядчиков, заплатой-другой на изношенный и неэффективный закон о бедных и ангажированными присяжными для О'Брайена и Мигера. Вот так эти шарлатаны от тори и вигов исцеляют — нанося раны и выдавая паллиативы, никогда не исследуя язву до конца, а пытаясь лишь загладить ее поверхность, — в то время как стоит Джон Булл, грабящий раздетого и полумертвого пациента и одновременно притворяющийся кающимся путем оплаты услуг врачей и раздачи милостыни жертве.

Каково же тогда средство от этих бедствий? Будучи весьма несовершенным в описании их причин, я должен быть столь же несовершенным в указании средств. Глядя издалека, мне кажется, что среди того, в чем нуждается Ирландия, есть следующее:

И во-первых, что касается нескольких временных мер. Ирландия нуждается в справедливом и благотворном законе о бедных. Нынешний закон — это насмешка и позор. Принцип закона должен заключаться в том, что каждый человек, желающий работать, должен иметь работу или получать пропитание за счет налогов на бедных. Государство должно обеспечивать хлебом или работой всех своих подданных. Налоги должны главным образом возлагаться на землю, коль скоро она в состоянии их платить, пусть даже посредством продажи с молотка. Как только это будет сделано, те лендлорды, которые обращаются в парламент за деньгами для жизни в праздности, а во многих случаях и в роскоши, почувствуют давление, очнутся к осознанию своего положения и, зная, что если они не обеспечат трудящихся бедняков работой, то должны будут снабжать их пищей, либо откажутся от своих имений, либо начнут осушение и облагораживание болот и пустошей. В любом случае труженик, ради блага которого Бог сказал: «Да явится суша!», будет возвращен к своему наследию.

Масса не может ждать скудной помощи законов о бедных. Десятки тысяч должны эмигрировать за свой счет или при поддержке государства. Страна слишком густо населена для нынешнего положения дел. Америка должна широко распахнуть свои ворота, чтобы приветствовать сыновей и братьев тех, кто сражался в наших битвах, рыл наши каналы и строил наши железные дороги, и, указывая на необитаемые равнины, простирающиеся от Великих озер до Астории, от Скалистых гор до Сан-Франциско, сказать: «Входите и владейте землей».

Следует создавать ассоциации истинных ирландцев для освоения пустошей, развития ресурсов и возрождения промышленности страны, давая тем самым простор капиталу и занятость труду.

Средним и низшим классам следует быть более бережливыми и осмотрительными, менее расточительными и праздными, экономно используя то немногое, что у них есть, и приумножая запасы за счет экономии и предприимчивости. Объехав пол-острова, я так и не смог понять, почему человек среднего достатка должен расточать свое достояние на распутную жизнь или бедняк должен жить в хижине грязнее свинарника, когда кругом в изобилии чистая вода, или из года в год позволять дождю пробивать соломенную крышу, когда вокруг гниеет солома, лишь потому, что Англия не желает даровать отмену унии.

Невежественных, разумеется, следует просветить. Но до всеобщего образования, надо опасаться, еще далеко. Тем временем более просвещенные должны наставлять народ в его социальных обязанностях, равно как и в политических правах, в то время как те, кто не до конца испорчен, должны проявить больше личной независимости в мнениях и поступках, меньше думать чужим умом, выказывать меньше раболепия перед священниками всех мастей и меньше терпимости к демагогам любого партийного толка.

Но все эти вещи суть лишь временные средства — простое подрезание ветвей. Топор следует занести над корнем зла.

Государственная церковь должна быть изгнана, и, если потребуется, с помощью бича из веревок, подобного тому, что применялся к тем менялам в храме, которые расставили свои столы там, где им не положено находиться. По завершении этого следует провозгласить полную церковную независимость как от Англии, так и от Рима, как от архиепископа Кентерберийского, так и от Папы Римского, что принесет с собой меньшую сервильность среди духовенства, меньшую приниженность среди народа, меньший сбор приходских десятин и более широкое распространение христианского милосердия. Одним словом — меньше «религии» и больше христианства.

Система землевладения должна быть сломана; все пережитки феодализма упразднены; майорат и фидеикомисс уничтожены; а торговля землей должна стать столь же свободной, сколь и торговлей производимым ею картофелем. «Ирландия для ирландцев» — таков был лозунг Дэниела О'Коннелла; а в переводе «Земля Ирландии для народа Ирландии» он справедлив и равноправен. «Абсентеизм» больше не должен терпеться. Лишать иностранных землевладельцев почвы, которую они не собираются ни обрабатывать, ни продавать, оправданно с точки зрения любого принципа собственности и христианства. Каждая ферма в Америке удерживается по праву, основанному на доктрине, что земля дана человеку для заселения и возделывания, а не для блужданий по ней и превращения в пустошь. Мы вытеснили туземных охотников на основе этого принципа, огородили фермы и построили города. Средства, использовавшиеся для достижения этого, часто были гнусными; искомая цель была праведной. Лендлорды Ирландии в отношении одной трети почвы не обрабатывают и не занимают ее; и такова суровая необходимость момента, что правительство было бы оправдано, отобрав землю у каждого подобного собственника и отдав ее народу, дабы она приносила естественный прирост хлеба сеятелю. Каждый человек, владеющий землей в Ирландии, который предпочитает жить в Англии и привычно оставляет почву лежать впусте или, будучи возделываемой, выкачивает из нее достояние для расточительного расхода за рубежом, должен быть принужден возвратить ее народу Ирландии для использования не в целях роскоши, а для спасения обитателей оной от голодной смерти. Это не конфискация, а реституция. Пораженная голодом Ирландия, а не пресыщенная английская аристократия является собственником земли Ирландии. Большая масса этих чужеземных собственников удерживает свои земли по правам, происходящим из масштабной конфискации. Кромвель и другие английские правители отняли их силой у коренных жителей и отдали чужеземцам. Сила, если потребуется, должна принудить к их возвращению. Земельная собственность имеет обязанности, которые необходимо исполнять, наряду с правами, которыми следует наслаждаться; и если она умышленно отказывается исполнять первые, то ей не следует позволять наслаждаться последними. Народ Ирландии обладает дарованным Богом правом жить на почве и за счет почвы, на которой Его Провидение утвердило их стопы. Законы о принуждении могут быть необходимы для Ирландии. Если они таковы, то их следует беспристрастно применять как к лендлордам, так и к арендаторам, принуждая каждого исполнять свои соответствующие обязанности. Если владельцы ирландских имений неспособны усвоить, что у собственности есть обязательства наряду с иммунитетами, их следует заставить уступить место более сговорчивым ученикам.

И наконец: более того, включая все это вместе, Ирландия должна управлять Ирландией. Это самое больное место в сем многострадальном и в высшей степени досадном «ирландском вопросе». Англия никогда не подходила к его исследованию с непредвзятым суждением. Истина же проста: Джон Булл не смеет взглянуть ему прямо в лицо. Он знает, что имеет не больше прав управлять Ирландией, чем Пенсильванией, — не больше прав управлять ею тем способом, каким он правил после унии, чем предать мечу каждого ее мужчину, женщину и ребенка. Зачатое в грехе и рожденное в беззаконии, его правление этим народом представляло собой череду преступлений и просчетов. В самом начале это было чистейшим узурпаторством, и ни время, ни способ его отправления не изменили его характера. Три четверти подлинных, неподдельных ирландцев желают отделения от Англии. Но Англия отказывается разжать хватку. В смягчение своей хватки на национальной горле она приводит оправдание, будто Ирландия неспособна управлять собой сама. Возможно, это и так. Но очевидно, что Англия некомпетентна для этой задачи. Ирландия едва ли могла поступить с собой хуже, чем Англия поступила с ней. Ей следует позволить поставить эксперимент, который в руках Англии обернулся печальным крахом. Пусть Англия даст Ирландии волю, и если та повесится, это будет по крайней мере самоубийством, а не убийством. Если бы свободная Ирландия продолжала дрожать в хижинах на торфяниках и питаться пресным картофелем, она по крайней мере удовлетворила бы тот присущий человеческой природе принцип, который заставляет нищего предпочитать замерзать и голодать выбранным им самим путем, нежели по принуждению. Но никакая подобная участь не ожидает освобожденную Ирландию. Правительство, основанное на демократических началах, проистекающее из народа и подотчетное ему, было бы правительством для народа. Сбросьте британское владычество, изгоните государственную церковь, искорените систему землевладения, отдайте Ирландию ирландцам, предоставьте их их собственным богатым физическим и ментальным ресурсам — создав тем самым для них новый мир и новую расу для его заселения, — и кто сможет оценить взлет национальных энергий?

Но обретет ли Ирландия когда-нибудь независимость? Станет ли она когда-нибудь нацией? Будет ли когда-нибудь написана эпитафия Эммета? Разве Англия когда-нибудь выпускала из рук хоть ярд болотной топи или акр песка иначе как под острием штыка? Смеет ли она, добровольно восстанавливая независимость Ирландии, подать пример, который приведет к ее дверям Канаду, Индостан, все ее колонии и владения в самых отдаленных уголках земли с просьбами, дабы не сказать требованиями, о подобной же реституции? И должна ли Ирландия обнажить меч или покориться? О, неужели она должна обнажить меч и покориться? Англия никогда не осмелится даровать свободу Ирландии, пока не перестанет бояться отказать. Потрясения в ее собственной груди, которые заставят ее побледнеть и стучать коленями друг о дружку, могут приблизить «благоприятный момент» для Ирландии. Если бы она в тот час сорвала свои цепи, разве этот удар не ускорил бы пульс каждого свободного сердца в мире? «Нет достаточных оснований для оправдания революции», — заявляет какой-нибудь трус или консерватор. Дело Джорджа Вашингтона против Георга Вельфа решило этот вопрос, постановив всем судом, что «Сопротивление тиранам есть повиновение Богу». Закон о гербовом сборе? Это был лишь мизинец по сравнению с чреслами. Англия тысячами деяний вытравила жизнь из восьми миллионов человек. Но если свет не забрезжит с неожиданных сторон, в течение долгих лет не будет ни тени надежды на успешное сопротивление британскому угнетению. Если бы Ирландия находилась за три тысячи миль отсюда, она могла бы разорвать свои цепи одним объединенным ударом. Но тень ее возвышающегося завоевателя пересекает узкий пролив и внушает ей трепет. И хуже всего то, что ее советы, которые должны дышать лишь духом гармонии, раздираются внутренними распрями. Ни один истинный сын земли Хэнкока и Генри не винит О'Брайена, Мигера и «мятежников» сорок восьмого года за нанесение удара во имя независимости своей страны. Час был неблагоприятным. Подготовка — дефектной. Средства — совершенно неадекватными цели. Но мотив, вдохновивший этот поступок, был благороден. Будут ли могилы этих патриотических людей выкопаны у подножия ирландского эшафота или на земле каторжной колонии, возрожденная Ирландия разыщет места их упокоения, и ее благодарные слезы


"Shall sprinkle the cold dust in which they sleep

Pompless, and from a scornful world withdrawn;

The laurel which its malice rent shall shoot,

So watered, into life, and mantling shower

Its verdant honors o'er their grassy tombs."






ГЛАВА XXX.

Жизнь, деятельность и характер Дэниела О'Коннелла.



Каждая страница истории Ирландии в нынешнем столетии носит имя Дэниела О'Коннелла. Во многих важных отношениях он — величайший из ирландцев. Он занимал первое место среди лиц, недавно фигурировавших в европейских делах, и был одним из самых знаменитых ораторов нашего времени. Последние двадцать лет немногие люди оказывали столь мощное влияние на политику Великобритании, в то время как его авторитет среди непосредственных соотечественников, вероятно, никогда не имел себе равных. Его смерть произвела глубокое впечатление на двух полушариях. Хотя его характер, подобно характеру всех людей, оставляющих глубокий след в свою эпоху, оценивался по-разному теми, кто, с одной стороны, получал его горячее сочувствие и мощную поддержку, или, с другой стороны, сталкивался с его яростным осуждением и энергичным противодействием, тем не менее все слои друзей и врагов сходились во мнении, что руководящий дух перестал влиять на человеческие дела.

Г-н О'Коннелл был допущен к дублинской коллегии адвокатов в то время, когда Керран, один из самых остроумных, изящных и блестящих защитников, когда-либо увлекавших присяжных, и Планкетт, один из самых красноречивых юристов, когда-либо выступавших перед судьями, находились в зените своей славы. Достаточным доказательством способностей и мастерства молодого О'Коннелла служит то, что не прошло и года или двух после его выхода на юридическое поприще, как он оказался окружен широким кругом клиентов и одержал победы над каждым из названных мной выдающихся адвокатов. Но ум, состоявший из столь пламенных элементов, как у него, не мог ограничиться рамками судебных закоулков в заботах о мелких интересах Джона Доу и Ричарда Роу; и вскоре стало очевидно, что он собирается совмещать трезвые обязанности юриста с более волнующими и менее прибыльными трудами политика. Он вышел к адвокатуре в один из самых памятных периодов истории Ирландии — в девяносто восьмой год, — когда «объединенные ирландцы» нанесли безуспешный удар за независимость своей страны. Лидеры мятежа были арестованы по обвинению в государственной измене. Жизненная кровь рыцарственного Роберта Эммета пролилась на эшафоте. Несколько его соратников после жестоких тюремных заключений и скитаний в качестве изгнанников по Европе добрались до Америки, где были встречены с распростертыми объятиями друзьями свободы. Среди них были Томас Аддис Эммет, красноречивый генеральный прокурор Нью-Йорка; адвокат Сэмпсон, один из проницательнейших юристов и острейших умиров, когда-либо бичевавших брата-адвоката в нью-йоркском суде, отец которого, диссидентский пастор, был повешен как бунтовщик; и доктор Макневин, поднявшийся до видного положения в медицинской профессии в том городе. Восстание девяносто восьмого года привело к законодательной унии между Великобританией и Ирландией. Против этой меры г-н О'Коннелл вместе с большинством соотечественников выступил с торжественным протестом. Его первая политическая речь была произнесена в оппозиции к предложенному акту, отмена которого занимала столь видное место в усилиях его закатных лет. Эта речь, произнесенная перед тысячами собравшихся в Дублине людей, как говорят, не превосходила по силе аргументации, суровости инвективы и великолепию декламации ни одно из его более поздних выступлений на ту же тему. Его юная душа забилась из полноводных источников, когда он изображал это последнее унижение, которое Англия собиралась нанести Ирландии; и когда дело было сделано и он увидел эмблемы национальной независимости, уносимые завоевателем, он по-аннибаловски поклялся в вечной вражде к угнетателю. И с каким же религиозным трепетом он исполнил свой обет!

Мистер О'Коннелл теперь обратил свое внимание на гражданские и религиозные ограничения прав римских католиков королевства. Об объеме его заслуг в деле добивания их отмены я говорил в другом месте. Этому труду он отдал двадцать пять лучших лет своей жизни. Ему обязаны не только католики, но и диссентеры всех толков в Великобритании, значительным расширением своих привилегий за последние тридцать лет. Это снискало ему расположение широких кругов христиан, которые резко расходились с ним в религиозных взглядах, обеспечив ему прочную поддержку — католику и агитатору, — среди либеральных баптистов, конгрегационалистов и квакеров, которые, хотя и отвергали его вероучение, разделяли принцип веротерпимости, за который он боролся. Мистер О'Коннелл считал эмансипацию католиков главным делом своей жизни; именно оно принесло ему титул «Освободителя Ирландии».

Во время католической полемики, ожесточение которой американцы едва ли могут себе представить, мистер О'Коннелл лишь единожды отступил от той мирной политики, которая была руководящим принципом его бурной жизни. Дублин был тем центральным сердцем, откуда он посылал пульсирующие волны агитации по каждой артерии ирландского организма. Корпорация этого города представляла собой заядло-ториевский муниципалитет самого фанатичного и мстительного толка. Лидер эмансипаторов часто вступал в столкновения с ее членами, многие из которых подвергались его суровейшим нападкам. В 1815 году мистер Д'Эстер, член корпорации, по подстрекательству ее руководства вызвал мистера О'Коннелла на поединок. Противники встретились, и от первого же выстрела Д'Эстер пал смертельно раненым. Победивший дуэлянт увидел своего противника распростертым на траве у своих ног, испускающим последнее дыхание. Это жуткое зрелище оставило у восприимчивой души О'Коннелла неизгладимое отвращение к пролитию крови. Двадцать пять лет спустя он начертал на знамени движения за отмену унии свое памятное изречение: «Никакое политическое изменение не стоит пролития хотя бы одной капли человеческой крови». Его раскаяние в трагедии с Д'Эстером принесло плоды, достойные покаяния. До конца их жизни он щедро помогал содержать вдову и детей человека, которого убил.

После смерти Граттана у Ирландии не осталось в британском парламенте защитника, способного выразить чувства, переполнявшие ее сердце. Закон об эмансипации 1829 года открыл для мистера О'Коннелла двери Палаты общин. Рожденный и взлелеянный в Ирландии, он вырос вместе с ее народом, будучи ирландцем из ирландцев. Он ступил на восточный берег пролива Сент-Джордж тем же человеком, каким предстал тогда, когда шпили Дублина скрылись из его глаз у западного горизонта. Он привез с собой имя, дорогое каждой хижине от Колрейна до Корка и знакомое государственным деятелям в Англии и по всей Европе. Сколь бы широко ни было известно его имя, оно было известно лишь как имя ирландца, и его репутация по своему характеру была сугубо ирландской. До конца своих дней он гордился прозвищем, данным ему в парламенте в самом начале и которое, хотя и задумывалось как упрек, он превратил в талисман, — «Депутат всей Ирландии».

Теперь перед ним открылось новое поприще. Граттан, намекая на неудачу Флуда в английском парламенте, сказал: «Лесной дуб слишком стар для пересадки в пятьдесят лет». Хотя О'Коннеллу было пятьдесят четыре года, когда он вошел в этот орган, его парламентская деятельность, охватившая восемь عشر лет (восемнадцать лет), отличалась исключительной стойкостью роста. Его речи в поддержку Закона о реформе стоят в одном ряду с самыми талантливыми выступлениями, которые вызвала эта полемика. Он вложил всю душу в дело эмансипации негров, бок о бок сражаясь — в парламенте и за его стенами — с Уилберфорсом, Кларксоном, Бакстоном, Броумом, Лашингтоном, пока раб не стал человеком. Он рано воспринял доктрину немедленной и безусловной эмансипации и оказался в числе немногих депутатов, проголосовавших против обманчивой схемы ученичества. Он объединился со Стерджем, Уордло и Скоблом в последовавшем движении, которое вернуло ученикам полные права британских подданных. С самого начала этого предприятия он отдал свой голос и поддержал основные принципы чартистов и стал одним из первых сторонников плана дешевой почты Роуланда Хилла. Он присоединился к Джорджу Томпсону в обличении бесправного положения Британской Индии и осуждении преступлений ее угнетателей, а также являлся убежденным сторонником принципов и мер Лиги против хлебных законов.

Депутат всей Ирландии уделял значительную часть своих помыслов ирландским делам. Рассматривая отмену ирландского парламента как один из главных источников национальных бедствий, он посвятил последние десять лет своей жизни борьбе за отмену унии. Использовались те же средства, с помощью которых он добился эмансипации, — народная агитация. Волнения вокруг отмены унии, которые на время утихли благодаря примирительному курсу правительства Мельбурна, вспыхнули с новой силой, когда в 1841–1842 годах к власти пришел сэр Роберт Пиль. В последнем из этих годов призыв «Отмена унии!» раздавался из каждого прихода на острове. В следующем году прошли «чудовищные митинги», когда собравшаяся толпа, трепетавшая под воздействием вдохновенного красноречия Освободителя, исчислялась гектарами. Правительство встревожилось. Накануне грандиозной манифестации в Клонтарфе О'Коннелл и еще пять человек были арестованы по обвинению в заговоре с целью изменения законов королевства путем запугивания. Судебные процессы, продолжавшиеся почти весь январь 1844 года, завершились осуждением большинства обвиняемых. Когда О'Коннелл был вызван для вынесения приговора, он выступил с сильным и исполненным достоинства протестом против этого разбирательства. Его приговорили к штрафу в 2000 фунтов стерлингов, тюремному заключению сроком на один год и требованию предоставить поручителей для поддержания общественного порядка сроком на семь лет. Он подал кассационную жалобу в Палату лордов. Тем временем его отправили в Ричмондскую тюрьму. Лорды отменили приговор. Проведя три месяца в тюрьме, где его «камера» была обставлена и украшена подобно тронному залу короля, а «заключение» заключалось в прогулках среди беседок и клумб, которым «позавидовал бы сам Шенстон», он был освобожден и, восседая на триумфальной колеснице, в сопровождении бесчисленных толп ликующих соотечественников триумфально проследовал к себе домой в Дублин. В приступе радости Согласительный зал заявил, что «Освободитель провел колесницу отмены унии сквозь Чудовищное обвинение».

Над О'Коннеллом сгущались тучи. Мирный характер его агитации расстроил планы правительства. Магия его имени предотвратила любые прямые акты насилия со стороны огромных масс возбужденных соотечественников. Второстепенные лидеры начали проявлять нетерпение, приняли вызывающий тон и потребовали, чтобы Национальная ассоциация за отмену унии отреклась от доктрин ненасилия О'Коннелла. Тогда возникла «Молодая Ирландия». Тогда начались распри и раскол: одна партия осталась верна великому лидеру, а другая отделилась от него. Отчуждение множества друзей, настигшее его в то время, когда его силы были подорваны годами изнурительного труда, надломило дух старика, подорвало его здоровье и вынудило отправиться на Континент, чтобы восстановить увядающие силы и угасшее сердце. Но он покинул поле деятельности слишком поздно. Его энергия стремительно угасала; смерть настигла его во время этого скорбного паломничества; его взор в последний раз увидел солнце под чужим небом; и он погрузился в свой последний сон далеко от земли, которая дала ему жизнь, и от того океана, у берегов которого была укачана его колыбель. Удар, повергший его в прах, отозвался болью в сердцах людей повсюду, где у человечества есть свой дом, ибо его сочувствие, подобно его репутации, не имело границ. Он освободил собственных соотечественников от оков церковной тирании и возвысил голос в защиту жертв адской торговли на берегах Африки, смуглых крепостных британской жадности на берегах Ганга, преследуемых евреев древнего Дамаска и страдающих рабов на островах Карибского моря и в далеких Штатах Америки.

Ни один беспристрастный и хорошо осведомленный человек не сомневается в искренности мистера О'Коннелла в его требовании отмены унии. Но столь же несомненно и то, что в своих оценках выгод, которые принесет эта мера, он либо сам заблуждался, либо вводил в заблуждение своих последователей. Вероятно, долгие размышления об этой цели как о единственном лекарстве от бед Ирландии ввергли его в ошибки, свойственные всем приверженцам «одной идеи», в то время как он не был свободен и от общего изъяна политических лидеров, чрезмерно раздувающих в глазах своих сторонников партийную меру. Сколь бы неэффективной ни оказалась отмена унии в качестве радикального средства исцеления Ирландии, она стала бы предварительным этапом на пути к восстановлению ее полной независимости, а потому имела важное значение.

Говоря об общем курсе мистера О'Коннелла как общественного деятеля, можно отметить, что он не принадлежал к аскетической школе политиков. Он не был чужд уловок и хитростей в достижении своих целей и щедро раздавал обещания сделать для своих последователей то, чего, как он не мог не знать, выполнить был не в силах. По сути, в нем было что-то от демагога. По честности намерений он стоит в одном ряду с лучшими представителями великих общественных лидеров; и если это звучит не слишком громко, то все же громче, чем можно сказать о массе остальных. Редкий человек достоин того, чтобы его причислили к исключениям из дурных общих правил. Цели, которым он посвятил свою политическую жизнь, были благороднейшими из тех, что способны волновать человеческие сердца. Тот, кто никогда не прибегал к сомнительным средствам ради достижения даже столь высоких целей, может первым бросить камень в Дэниела О'Коннелла.

Остается лишь упомянуть о его личных, социальных и умственных качествах. Мистер О'Коннелл обладал мощным телосложением, способным выдерживать величайшие нагрузки, и был одним из самых трудолюбивых и неутомимых людей. Его манеры были сердечными и открытыми, социальные качества — дружелюбными и располагающими, а в роли мужа и отца он проявлял исключительную нежность. Лишь в яростных столкновениях партийной борьбы, когда его провоцировали серьезным образом, в нем проступали непривлекательные и почти мстительные черты. Тогда человек, который еще час назад был воплощением мягкости и хорошего настроения — ласкавший внуков с материнским усердием или же в Палате общин любовно сжимавший руку своего сына на протяжении получаса, — теперь открывал ту самую страшную батарею инвектив, которой умел владеть в совершенстве, и накрывал своего врага шквалом огня.

Он обладал от природы незаурядным умом, развитым фундаментальным образованием и обогащенным разнообразными и обширными познаниями о людях и вещах. Универсальность его гения, глубокая информированность и способность адаптироваться к обсуждаемому вопросу или аудитории поражали воображение. Мне доводилось слышать, как он исчерпывающе освещал темы, требующие для своего понимания близкого знакомства с Конституцией Соединенных Штатов, положением варварских племен во внутренних районах Африки, несправедливостями, причиненными Ост-Индской компанией жителям Индостана, торговыми тарифами европейских государств, преследованиями евреев в Азии, причинами опиумной войны в Китае или относительными правами плантаторов и работников в Западном архипелаге, — и в каждой из них он чувствовал себя как дома. Я видел, как он держал Палату общин в оцепенении, вызывал овации у цветущей британской интеллигенции и филантропии в Эксетер-холле, приводил в неистовство или успокаивал толпы диких крестьян, собравшихся на торфяниках Ирландии, — и везде он был на своем месте.

Как народный оратор, выступающий перед смешанными аудиториями, он редко имел себе равных в нашу эпоху. Такой искушенный знаток, как Джон Рэндольф, назвал его первым оратором Европы. Каждая струна человеческого сердца была открыта для него, и он играл на человеческих страстях и эмоциях с мастерством виртуоза. Он умел доводить слушателей до слез своим пафосом или заставлять их смеяться до упада благодаря своему юмору. Его воображение могло вознести их на головокружительную высоту на своих упругих крыльях, или же он мог сковать их суждения крепкими звеньями своей логики. Он умел заставить их лица бледнеть, когда рисовал перед их взором какую-нибудь кровавую жестокость, или же заставлял их держаться за бока, рассказывая какую-нибудь соленую ирландскую историю, привезенную прямо из Корка. Бывало, он говорил, что он — самый оклеветанный человек в Европе. Но он умел оплачивать по всем подобным счетам с лихвой. Он мог содрать с противника шкуру своими инвективами или заживо изжарить его на медленном огне сарказма. Когда его негодование достигало предела, он кипел, подобно вулкану; однако в этом не было излишней суеты или шума — лишь извержение, лава которого сжигала все на своем пути. Его рассказы о фактах очаровывали, словно роман, а его призывы к сочувствию, произносимые мелодичным голосом и с самым сочным говором его родного острова, звучали трогательно и умиротворяюще.

Ни один актер не превосходил его в умении отражать движения мысли через зеркало лица. Он буквально «отыгрывал» каждый оттенок смысла по мере того, как тот слетал с его губ. Мне довелось видеть делегацию индусских вождей, которые, слушая его рассказ перед собранием о бедствиях Индии, полтора часа не сводили с него глаз, хотя им было непонятно и каждое десятое слово. Его жестикуляция была избыточной, никогда не опускавшейся до банальности, абсолютно своеобразной (sui generis), далеко не неуклюжей, не то чтобы изысканно-грациозной, и при этом едва ли могла быть более выразительной и, так сказать, наглядной. Он принимал самые разнообразные позы, явно не заготовленные заранее. Вот он стоит вытянувшись в струнку, как гренадер. Затем принимает осанку и манеры кулачного бойца. Вот он скрещивает руки на груди, произносит какое-нибудь прекрасное изречение, распускает руки, отступает на шаг и дает волю игре своего воображения, в то время как по его лицу скользит обаятельная улыбка. Затем он принимает «свободную стойку» и рассказывает историю с непринужденным видом завсегдатая ярмарки в Доннибруке. Быстрее молнии в нем вспыхивает гнев; и, не произнося еще ни слова, он делает яростный взмах рукой, хватает парик так, будто хочет разорвать его на клочки, водворяет его на место, шагает вперед к краю возвышения, принимает позу гладиатора и изливает потоки упреков и обличений.

Подобно большинству незаурядных людей, игравших видные роли в бурные времена, он обладал великими недостатками, выдающимися достоинствами, толпами врагов и полчищами друзей. Льстецы редко называли его государственным деятелем. По правде говоря, он не был ни хорошим государственным деятелем, ни плохим, а просто смелым и в целом успешным политическим агитатором. Он брался за вопросы, которые сотрясали империи; шел в авангарде во многих схватках против деспотизма; своими победами в немалой степени был обязан гниению институтов, против которых выступал. Все благомыслящие и либерально настроенные люди спишут его недостатки отчасти на злые времена, в которые он жил, отчасти на вспыльчивый нрав и непреклонную гордыню в отстаивании своего мнения, однако в значительной мере объяснят их щедрой и импульсивной натурой, не терпевшей безудержных оскорблений и неразумного противодействия. Беспристрастная история зафиксирует, что его ярость обычно изливалась на головы низости, мошенничества, несправедливости и угнетения; что он был другом, защитником, братом угнетенного и оскорбленного человечества, независимо от климата, цвета кожи или вероисповедания; и что везде, где Человечество корчилось под сапогом Тирании, находились пылающее сердце и трубный глас Дэниела О'Коннелла, сочувствовавшие жертве и обличавшие тирана.





ГЛАВА XXXI

Движение за трезвость — отец Мэтью.



Движение за трезвость в Ирландии, одно из самых поразительных нравственных явлений нашего века, проистекает, по воле Провидения, из усердных и благоразумных трудов одного человека.

10 апреля 1838 года началась новая эра в этом филантропическом начинании. В тот день преподобный Теобальд Мэтью подписал обет трезвости, возглавил Общество трезвости в Корке и приступил к тем трудам, которые пронесли его славу по всему свету, подобно солнечному свету. В течение года после этого он проводил два раза в неделю собрания в Корке, принимая обеты трезвости от народа. Скромное в своем зарождении, народное движение постепенно набирало силу, его собрания были переполнены до отказа, его дом осаждали день и ночь, дороги, ведущие в Корк, в «дни обета» были запружены множеством людей, жаждавших принять обет из уст «доброго отца»; и к концу года число записавшихся превысило 150 000 человек.

Несомненно, элемент благоговения, составляющий столь яркую черту ирландского характера, способствовал первоначальному успеху отца Мэтью. Священник и монах, уважаемый за чистоту своей жизни, примечательный своей обаятельной простотой и добротой манер, торжественно произносящий обет новообращенному, преклонившему колени у его ног, а тот в присутствии слушающих тысяч повторяющий обет за духовным наставником, получающий медаль в знак данного слова, поднимающийся с земли, пока отец произносит благословение: «Да благословит тебя Бог, сын мой, и поможет сдержать обещание», — все это было способно затронуть душу даже менее восприимчивого народа, чем ирландцы.

Ближе к концу 1839 года мистер Мэтью посетил Лимерик и был встречен таким взрывом народных чувств, который не имел себе равных нигде, кроме разве что некоторых «чудовищных митингов» О'Коннелла в поддержку отмены унии. Каждая улица и переулок города представляли собой плотную массу людей. Когда «апостол трезвости» прибыл, раздался мощный клич, который был слышен за милю вокруг. Продовольствие в тот день подорожало втрое, а ночью, несмотря на то что каждый дом, зал и даже подвал были забиты до отказа, многие тысячи людей не смогли найти ни ночлега, ни укрытия и были вынуждены дрожать под открытым небом до самого утра. Он провел в Лимерике четыре или пять дней. В один из моментов на одной улице можно было видеть 20 000 человек, стоявших на коленях и принимавших обет, после чего они вставали и организованно расходились, уступая место другим тысячам. Душераздирающие возгласы при перемещениях отца Мэтью, сомкнутые ряды стоящих на коленях людей, торжественная тишина, воцарявшаяся во время произнесения обета, толпы жаждущих занять места тех, кто уже отошел, — всё это было зрелищем, не поддающимся описанию. Число людей, принявших обет в Лимерике в этот раз, превысило 150 000 человек. Покинув Лимерик, он посетил Уотерфорд, где привел к обету 60 000 человек. Весной 1840 года он отправился в Дублин, который поднялся в полном составе (en masse), чтобы встретить его, в то время как соседние графства направили в город тысячи своих жителей, чтобы принять обет и получить его благословение.

В течение следующих трех лет он объездил все уголки Ирландии: повсюду его приближение предвещали благодарные возгласы, его шаги сопровождались благодарениями, а по пятам следовали успехи, которым мог бы позавидовать Говард, и триумфы, каких не смог бы одержать Цезарь. Спустя пять лет после начала своей деятельности он добился принятия обета полного воздержания от пяти миллионов человек только в одной Ирландии. Слава о его добрых делах задолго до этого перешагнула через Ла-Манш, и, откликнувшись на приглашения, в 1842–1843 годах он посетил Шотландию и Англию, приняв обет от полумиллиона человек. В последующие шесть лет этот выдающийся человек продолжал свою работу с тем постоянством, какое позволяло бедственное положение его соотечественников, страдающих от голода. Он взрастил бесчисленные сонмы освобожденных людей, называющих его своим благодетелем.

Эта великая ирландская реформа, мягко прокладывающая себе путь по всем сферам общественной жизни, сотворила чудеса в деле улучшения социального положения того несчастного народа. Даже если бы этот поистине добрый человек не приезжал в Америку с миссией милосердия, а побывал там лишь как путешественник, совершающий поездку ради наблюдений и удовольствия, богатые благодеяния, которые он излил на свою страну и человечество, заслужили бы ему то теплое приветствие — почетное и для нас, и для него, — какое щедрая нация оказывает преданному филантропу.





ГЛАВА XXXII

Международный мир — Европейские военные формирования — Британские формирования — Мистер Кобден — Партия мира в Англии — Конресс мира в Париже — Элию Берритт — Чарльз Самнер.



Мои возможности не позволяют уделить столь масштабному предприятию, как Международный мир, того подробного внимания, которого требует его важность и к которому побуждают мои собственные чувства.

В настоящее время около двух миллионов европейцев в расцвете сил оторваны от мирного труда, чтобы носить шпагу и мушкет и быть готовыми по мановению дипломатической камарильи и под бой барабана перебить другие миллионы ради защиты деспотических или аристократических правительств. Содержание этих двух миллионов на суше и на море обходится прямо и косвенно в двести миллионов фунтов стерлингов ежегодно.

Великобритания тяжело пострадала за морскую и военную «славу». С 1793 по 1815 год ее государственный долг вырос на 600 000 000 фунтов стерлингов, причем большая часть этой суммы была истрачена на войны с Наполеоном и его союзниками. После мира 1815 года она тратила в среднем ровно по 15 000 000 фунтов стерлингов в год на военные нужды. Выплачивая своим матросам и солдатам нищенское жалованье, она назначает огромные оклады офицерам, расточая невероятные суммы многим из них за то, что они буквально ничего не делают. Только в армии синекуры полковничьих должностей обходятся в 200 000 фунтов стерлингов ежегодно, а принц Альберт, который никогда не видел и никогда не увидит выстрела, сделанного во гневе, ежегодно кладет в карман 8000 фунтов за то, что щеголяет в мундире фельдмаршала в дни приема в парадных залах Сент-Джеймсского дворца. Жалованье солдат и матросов сдирается из карманов и отрывается от ртов трудящихся бедняков. Неудивительно, что Кобден, Стердж, Герни, Ли, Хиндли, Юарт, Кондер, Майалл, Барнет, Винсент и их единомышленники считают, что этой антихристианской системе должен прийти конец. Партия мира в Англии стремительно приобретает такое влияние, что вскоре заявит о себе в национальных советах. Предложение мистера Кобдена (которое скорее отложено, чем отклонено) сократить государственные расходы на 10 000 000 фунтов стерлингов в год направлено против армии и флота. В конце концов оно восторжествует, и с лихвой за все задержки. Значительная часть сторонников всеобщего избирательного права, сторонников свободной торговли, финансовых реформаторов и, по сути, радикалов вообще — если не причислять их к техническим «пацифистам» — враждебно настроена по отношению к существующим сухопутным и военно-морским силам. Мистер Кобден благодаря своим выдающимся талантам, замечательным заслугам и прочному авторитету в народе по праву может считаться лидером движения за мир в Англии.

Конгресс мира, состоявшийся в Париже минувшим летом, в работе которого приняли участие столь многие видные филантропы из разных стран, придал мощный импульс движению за мир в Европе.

Из списка американских имен, поддержавших это дело, будет нелицеприятно выделить двоих, заслуживающих особой похвалы: филантропа и неутомимого Элию Берритта, который за последние три года сделал столь многое для привлечения внимания Англии к ужасам войны и благам мира, а также Чарльза Самнера, искусного юриста, классического ученого и красноречивого оратора, чьи труды и речи — столь же поучительные, сколь и блестящие — оказали огромную помощь в утверждении этой благородной реформы в общественном мнении как у нас дома, так и в зарубежных государствах.





ГЛАВА XXXIII

Миссис Элизабет Фрай — Миссис Амелия Опи — Леди Ноэль Байрон — Мисс Гарриет Мартино — Миссис Мэри Хауитт.



Было бы несправедливо по отношению к моим собственным чувствам и историческим фактам оставлять простор для вывода о том, будто женщины Англии не явили миру некоторые из ярчайших имен в созвездии современных реформаторов.

Стоит лишь бегло бросить взгляд в эту сторону, как перед глазами тотчас встает фигура Элизабет Фрай — защитницы узников, невольников, умалишенных, нищих, — которую метко прозвали «женским Говардом»! Миссис Фрай в равной степени заслуживает признания как за благородные порывы своего сердца, так и за достоинство и учтивость манер. Они были у нее от рождения, ибо были дарованы ей свыше. Дочь Джона и сестра Джозефа и Сэмюэла Герни едва ли могла не стать воплощением той любви, которая никогда не перестает, той филантропии, которая охватывает любые проявления человеческого горя, и того очарования, которое предлагает чашу доброты с ангельской грацией. В юности привлекательность и живость ее беседы делали ее кумиром светского круга, и тяжелым было для нее решение: стать ли главной красавицей округи или посвятить жизнь облегчению страданий мира, полного скорби и преступлений. К счастью, она решила, что у Человечества есть куда более высокие права на нее, чем у Моды. Едва приняв решение, она немедленно вступила на священное поприще, которому на протяжении почти полувека посвящала ту изобильную благожелательность и обаятельную грацию, что в годы ее юности составляли гордость ее родителей и радость ее спутников.

Хотя ее взор всегда был открыт для того, чтобы замечать любые формы горя, а рука — чтобы облегчать их, главным образом свои усилия она отдавала обитателям сумасшедших домов и тюрем. Удивительна была ее власть над душевнобольными. Самый пронзительный магнетический взгляд самого опытного тюремщика тускнел и терял свою силу по сравнению с воздействием звуков ее волшебного голоса. Столь же завораживающим было ее влияние на заключенных и преступников. Не раз, несмотря на насмешки грубых надзирателей и твердые уверения уважаемых смотрителей в том, что ее кошелек и даже жизнь окажутся под угрозой, если она ступит в тюремные бараки, она смело шла среди ругающихся, ссорящихся несчастных и, когда за ней запирались двери, противостала им с исполненным достоинства видом и добрыми словами, которые вскоре водворяли порядок и покой там, где кнут и цепи безрезультатно пытались насадить повиновение. Обладая особым даром красноречия (почему бы женщине не быть «оратором»?), она собирала заключенных, обращалась к ним с исполненным чарующей нежности словом, присущим только ей, добивалась их согласия на предложенные ею правила поведения, жала им руки, дарила и принимала благословение, возвращалась в комнату смотрителя, где тот встречал ее с изумлением и трепетом, едва ли меньшими, чем те, что испытал Дарий по отношению к Даниилу, когда тот вышел из львиного рва.

Таким образом миссис Фрай предпринимала регулярные инспекции тюрем Англии. Она продолжала свою священную работу на Континенте, посещая пенитенциарные учреждения во Франции, Голландии, Бельгии, Дании, Германии и Пруссии. В начале своего пути она сталкивалась как на родине, так и за рубежом с грубостью и многочисленными отповедями. Но присущие ей всегда достоинство, такт и доброта в конце концов снискали ей доверие и овации подавляющего большинства ее соотечественников, а также многих филантропов и титулованных особ в других странах. Она была фавориткой королей Пруссии и Дании — причем первый во время визита в Англию нанес ей визит вежливости в ее собственном доме. Она искала любых возможностей лично донести тему своей миссии до внимания венценосных особ и министров. Она совершила великое дело в сфере тюремной реформы, добившись смягчения уголовного кодекса и улучшения условий содержания на транспортных судах для каторжников и в исправительных колониях. Ее особым рупором в парламенте был ее шурин мистер Бакстон; ее инициативы поддерживали Макинтош и другие прославленные сенаторы; и высшей данью уважения тому достоинству, которым ее редкие достоинства овеяли ее начинания, стало то, что они преодолели даже любовь Сиднея Смита к насмешкам и исторгли из его пера две или три статьи в их защиту в Edinburgh Review. Эта необыкновенно полезная и глубоко любимая женщина скончалась в 1845 году в возрасте шестидесяти шести лет. К ней с полным правом можно отнести прекрасную дань уважения Бёрка, адресованную Говарду:

«Она объездила всю Европу не для того, чтобы созерцать роскошь дворцов или величественность храмов; не для того, чтобы производить точные замеры остатков былого величия или составлять реестры чудес современного искусства; не для того, чтобы коллекционировать медали или сличать рукописи, а чтобы погрузиться в глубь темремников, спуститься в рассадники инфекций больниц, обозреть обители скорби и боли; измерить масштаб и глубину нищеты, угнетения и презрения; вспомнить забытых, уделить внимание обойденным вниманием, навестить отверженных, сопоставить и сравнить страдания всех людей во всех странах. Ее замысел был оригинален: в нем столько же гениальности, сколько человечности. Это было путешествие с целью открытий; кругосветное плавание милосердия. И уже сегодня плоды ее труда в той или иной мере ощущаются в каждой стране».



Поскольку миссис Фрай состояла в Обществе Друзей, мы легко обращаемся к миссис Амелии Опи, которая также принадлежала к этому почтенному сообществу. Поскольку миссис Опи написала знаменитое сочинение «О лжи», нам придется говорить правду, если мы беремся рассуждать об этой почтенной леди. Когда я видел ее, хотя на ее пути уже промелькнули солнце и тени более чем шестидесяти лет, ее речь и манеры сохраняли немало юношеской живости и были бы весьма приятны, если бы она не выказывала большего легкомыслия, чем было свойственно ее годам. Почти за полвека до этого она отдала в печать сборник стихов, отмеченный изяществом версификации, сладкозвучием и проникновенностью, а также бытовую повесть «Отец и дочь», которая выделялась среди массы сентиментальной чепухи, заполонившей все вокруг, живым повествованием и высоким нравственным зарядом. Этот роман выдержал несколько изданий и до сих пор занимает свое место на книжных полках. С тех пор из-под ее пера вышло множество художественных произведений, несущих на себе ту же литературную печать, обладающих возвышенной нравственной целью и стремящихся смягчить сердце и заставить нас любить человечество сильнее, чем прежде. Некоторые из лучших даров миссис Опи были возложены на алтарь человечества. Она была преданной сторонницей — как в молодости, так и в преклонных годах — начинаний, направленных на улучшение положения человека без различия климата, вероисповедания или цвета кожи.

Я уже упоминал, что миссис Опи была квакершей. В догматическом отношении она придерживалась самых строгих взглядов этого сектантского течения, однако в одном и том же предложении и с равным восторгом рассуждала об «Апологии» Барклая и «Чайльд-Гарольде» Байрона, о проповедях Джорджа Фокса и романах Вальтера Скотта. Пусть ее местоимения в единственном числе звучали странновато в подобном обществе, а язык иногда сбивался при повторении какой-нибудь шампанской шутки Тома Мура на обедах у лорда Холланда; и пусть ее наряд казался излишне юношеским по стилю и привередливым в подборе, слепя глаза тем, что он с презрением отражал завистливый блеск сияющей люстры, доказывая, что ни одна из присутствующих дам не потратила на туалет перед сегодняшним вечерем больше часов, чем она, — тем не менее она остается все той же доброй миссис Опи, которая не является «членам по рождению» секты просторечивых и просто одетых людей, а примкнула к ним «по убеждению» уже в зрелом возрасте, с устоявшимися привычками и после того рубежа, когда изменить свои убеждения проще, чем манеры. Под этим глянцевитым атласным платьем бьется сердце, все пути к которому открыты для правды, а сочувствие изливается потоками, не возвращающимися к своему источнику до тех пор, пока они не обойдут весь круг человеческих нужд и страданий. Пусть эта достойная христианская филантропша любит повторять своим слушателям (а разве они не любят слушать?) о тех изящных вещах, что говорил ей в Мелроузском аббатстве сэр Вальтер Скотт, или о плоской шутке, которую отпустил в ее адрес какой-нибудь льстивый граф, вводя ее в парадную залу лорда Фитцфузла, или о том, что сказал ей Кэмпбелл у нее дома, когда она участвовала в дискуссии с Вордсвортом и сэром Томасом Лоуренсом об относительных достоинствах поэзии и живописи, или о том, как она растеряла весь свой запас французского языка в день, когда обедала с Лафайетом, — она лишь одна из огромной толпы писателей и читателей по обе стороны Атлантики, которые любят намекать на то, что они сияли заметными искорками в хвосте не одной лучезарной кометы.

В закатные годы своей жизни миссис Опи время от времени радовала мир творениями своего благожелательного пера на религиозные и благотворительные темы; живет в изящном стиле в Норидже; показывает гостям комнаты, увешанные редкими полотнами, частично вышедшими из-под живой кисти ее мужа; деятельно участвует во всех делах любви и милосердия; состояла в близких отношениях с покойным сердечным епископом Нориджа и с удовольствием проводит своих друзей по длинным нефтам старинного собора, когда орган изливает свои сладостнейшие звуки.

Обстоятельства, при которых я впервые увидел миссис Опи, заставляют меня сказать пару слов о леди Ноэль Байрон, вдове поэта. Она казалась мягкой, как голубое небо летнего итальянского вечера. Вдохновленный ее умной беседой и очарованный смягченной грацией ее манер, человек не мог не задаться вопросом: неужели этот кроткий голубой глаз, этот мягкий голос, эта нежная осанка принадлежат той самой леди Байрон, жене дикого гения, чей блуждающий огонь, ослепительно сверкая, поражал весь круглый мир и иссушал все милое и прекрасное в собственном семейном кругу, не угасая до тех пор, пока не сожгнал своего владельца силой собственного вулканического пламени? Спрятанными под этой бледной щекой и спокойным выражением лица могут тлеть угли страстей, некогда пускавших свои языки пламени прямо по венам барда и сделавших его безумным самоубийцей, каким он и был. Но ныне они спят настолько глубоко, что трудно поверить в само их существование. Эта тайна должна уйти в могилу вместе с ее участниками.

В речи леди Байрон присутствует живость, которая располагает к ней слушателя, и здравый смысл, который просвещает его, в то время как пронизывающая ее нотка грусти придает серьезный и искренний оттенок той струе чистой морали, что пронизывает рассуждения этой несчастной женщины. Решительно невзрачная внешность — ибо она не могла быть красивой даже в цветущей молодости, — ее лицо в состоянии покоя кажется довольно тусклым и невыразительным, но оно оживляется при контакте с родственными умами и выигрывает от непринужденной и свободной манеры общения.

Леди Байрон находила периодическое утешение от омрачающих ее память воспоминаний в участии в делах милосердия и благотворительности. Воистину, она производила впечатление настоящей реформаторши, которая, судя по всему, твердо разделяла — хотя и высказывала с осторожностью — либеральные политические взгляды, составлявшие искупительную черту в характере ее мужа. Как и следовало ожидать, она чувствительна к любым упоминаниям его имени в ее присутствии, словно желая, чтобы плотная завеса забвения скрыла все следы их прискорбного союза и разрыва. Совсем иначе обстоит дело с ее дочерью Адой Августой — «нежной Адой», ныне леди Лавлейс, которая любит рассуждать о своем отец и сияет от восторга, когда ей говорят, что его произведения читают повсеместно: не только в прибрежных городах Америки, но и среди далеких лесов и прерий Нового Света.

Кто из тех, кто способен оценить счастливое сочетание философской проницательности и филантропической преданности, проявившееся в ее глубоких и поэтичных трудах, а также в разумной и живой беседе, смог бы остаться равнодушным к мисс Гарриет Мартино — вопреки ее слуховой трубке? И было бы весьма хорошо для ее собственной репутации и душевного спокойствия общества, если бы многие авторы и ораторы пользовались трубкой для улавливания ответов своих читателей и слушателей, а не для того, чтобы трубить о личных обидах или мнимых достоинствах в отвернувшееся лицо публики. Происходя из одной семей переселенцев из Франции, изгнанных после отмены Нантского эдикта, мисс Мартино унаследовала страсть к философским спекуляциям и живость духа народа, чьи корни она прослеживает, в сочетании с ненавистью к тирании и любовью к веротерпимости, к которым и должно было вдохновлять событие, изгнавшее ее предков в Англию. Эти французские пуритане, где бы они ни были рассеяны по свету фанатизмом Людовика XIV, пусть и обладали меньшей жесткостью в характере и суровостью в облике, чем плимутские гугеноты, тем не менее проявили — перед лицом столь же суровых преследований — столь же героическую защиту собственной гражданской и религиозной свободы, демонстрируя при этом по отношению к другим большую меру той любви, которая долготерпит и милосердствует.

Мисс Мартино пристрастилась к учебе в ранней юности. В девичьи годы слабое здоровье мешало ей участвовать в забавах, обычных для ее пола и возраста, и она искала общения в книгах. Впоследствии мешающая глухота замкнула ее на собственных умственных ресурсах ради развлечения и просвещения. Обладая легким пером и находя необходимый стимул «проверить свои силы» в денежной нужде, она естественным образом обратилась от чтения книг к их написанию, став автором в возрасте двадцати лет. За последующие двадцать пять лет она отдала в печать множество трудов, охватывающих широкий спектр тем: от стихов и историй для детских и школьных комнат до томов по политэкономии и законам о бедных в духе Бентама и Мальтуса. Она писала рассказы, романы, молитвы, гимны, иллюстрации к политэкономии, пауперизму и налогообложению, путевые очерки по Европе, Азии, Африке и Америке, а также бесчисленные статьи для рецензий и журналов, демонстрирующие глубокую способность к размышлению и редкие достоинства стиля и преследующие великую и благую цель просвещения, развлечения и возвышения человечества. Две ее самые интересные публикации, относящиеся к числу наиболее недавних, — это «Жизнь в больничной палате» и «Святая земля»: первая представляет собой прекрасную летопись ее собственного опыта и размышлений во время борьбы с глубоким недугом; вторая — яркое и живописное описание ее блужданий по священным местам Палестины.

Произведения мисс Мартино, вызвавшие наибольший резонанс и шире всего упрочившие ее репутацию, — это труды на политические темы. В политике — ибо она является политиком — ее следует отнести к радикалам школы Бентама, Кобдена и Юма. Этот факт в сочетании с кругом затрагиваемых ею тем не избавил ее от залпов и горячих зарядов критики, которым подвергаются сочинения представителей противоположного пола. При этом она слишком женщина, чтобы ссылаться на свой пол в качестве защиты от любого законного правила литературной борьбы. Она способна как наносить удары, так и принимать их на арене писательства. Ее произведения — точнее, повести (ибо она облачала свои трактаты в одежды художественной прозы), посвященные политэкономии, законам о бедных и смежным темам, навлекли на нее насмешки и проклятия ультраториевского Quarterly Review (первые были направлены против ее пола, вторые — против ее доктрин), что привело лишь к доказательству того, что критики обладают крайне скромными правами на звание джентльменов, философов или государственных деятелей. Столь новаторским было ее предприятие, что она столкнулась с большими трудностями при поиске издателя для своих «Иллюстраций». Сперва она предложила их авторитетному и неизменно либеральному Обществу распространения полезных знаний. Руководители отказались их публиковать, предрекая проекту полный провал. Наконец нашелся книготорговец, достаточно дерзкий или мудрый, чтобы выпустить в свет эссе по политэкономии, законам о бедных и налогообложению, облеченные в художественную форму женской рукой. Успех этого эксперимента оказался немедленным и полным. Выпуски раскупались с жадностью по мере их выхода в свет, появления каждого нового звена серии ожидали с таким же интересом, как «Никльби» или «Домби» Диккенса; новые издания следовали за новыми изданиями; Германия и Франция переводили их и рассылали по всей Европе, пока самое нелепое порождение британского старомодного законодательства не получило потрясения, от которого оно так и не оправилось, в какой-то момент казалось, что оно падет жертвой разоблачений сравнительно юной девы.

Миссис Мэри Хауитт изящно прошла по части того же литературного поприща, что и мисс Мартино, собирая цветы, оставшиеся незамеченными или чуждые взору более приземленного адепта великого утилитаризма. В ее темпераменте больше поэзии и меньше философии, чем у мисс Мартино; ее вкусы более домашние и деревенские, она реже берется за темы, сотрясающие сенаты, и ее сердце более восприимчиво к индивидуальным радостям и печалям человечества. Она столь же щедра на вклады в современное ежедневное чтение; наделяет свои сочинения высокой нравственной целью; заставляет своих читателей улыбаться и источать добродушие (bonhomie); и если она не заставляет их задумываться столь истово о причинах человеческих страданий, то побуждает к не меньшей активности в смягчении их последствий.

В 1823 году, вскоре после замужества с миссис Хауитт — а более родственные души едва ли когда-либо соединяли руки у алтаря, — они совместно выпустили «Лесного менестреля», сборник, изобилующий живыми картинами сельского пейзажа и сыновней преданностью поэзии былых времен. Они совершили путешествие по Шотландии, преодолев более тысячи миль по высокогорьям и вересковым пустошам, половину из которых проделали пешком, испивая воду из воспетых родников и ведя задушевные беседы с духами, населяющими старинные замки и поля сражений страны, чьи романисты и барды...


"With every glen and every stream,

The romance of some warrior dream."




Это путешествие, предпринятое тогда, когда их умы были чутки к величию и красоте пейзажей, а их поэтический взор бросал юношеский взгляд на каждую нить той драпировки, которую песня и предание раскинули над каждым уголком от Твид-дейла до Лох-Несса, сформировало облик и колорит всех последующих трудов супругов Хауитт. Вернувшись домой, они опубликовали еще один поэтический сборник, который, как и первый, был тепло встречен публикой и прессой. Теперь они прочно утвердились на течении английской литературы. В течение нескольких лет миссис Хауитт посвящала много времени подготовке произведений для молодежи. Впервые увлекшись этим направлением в силу потребностей собственного растущего семейства, впоследствии она стала писать для широкой публики, создавая десятки рассказов, которые покупались, читались и вызывали восхищение у «миллионов» ее соотечественников, красуются в «сафьяновых переплетах с позолотой» на мраморных столах в американских городах и в желтых обложках — в бревенчатых хижинах за горами, в то время как некоторые из них благодаря переводам проникли в детские комнаты Германии и лесные уголки Польши.

После череды литературных странствий в Англии миссис и миссис Хауитт около 1840 года посетили Германию, где прожили около трех лет. Там они овладели, помимо прочего, шведским языком. Результатом их пребывания на Континенте стали перевод мужем знаменитого труда «Студенческая жизнь в Германии», публикация его книги «Социальная и сельская жизнь в Германии», а также перевод миссис Хауитт и представление британским и американским читателям ныне широко известных романов шведской писательницы Фредрики Бремер. Глубоко сочувствуя всем усилиям по просвещению умов и улучшению положения своих соотечественников и ощущая потребность в еженедельном периодическом издании, которое сочетало бы высокие литературные достоинства с радикальными политическими доктринами, в 1846 году они основали «Народный журнал» (The People's Journal). Миссис Хауитт внесла значительный вклад в его страницы как под первоначальным названием, так и под именем «Журнал Хауитта» (Howitt's Journal). Несколько номеров последнего за вторую половину 1847 года лежат сейчас перед моими глазами, и меня поражает огромный объем, разнообразие характера и благотворительная направленность ее публикаций. Детские сказки, переводы из Ханса Кристиана Андерсена, поэтические жемчужины, очерк о Лоре Бриджмен, переводы шведских и венгерских новелл, зарисовка о «Дезертире в Лондоне», пробуждающая негодование против войны, «Любовные эпизоды из жизни обыденных людей», исполненное глубокого красноречия прошение к Королеве о смягчении приговора женщине, томившейся тогда в Ньюгейте, казнь которой была отложена до рождения ребенка — все эти и подобные им материалы, разбросанные по страницам журнала, ярко иллюстрируют то, как миссис Хауитт провела свои последние годы. И, судя по свидетельству ее мужа, она не только трудолюбивая писательница, но и образцовая жена и мать.

Хотя этот журнал дал толчок делу свободы, для финансового благополучия Ховиттов он оказался крайне губительным. На их долю выпала полная мера радостей и печалей, почестей и забот, прибылей и убытков литературной жизни. Они встретили свою превратную судьбу с таким надеждым выражением лица, какого только можно ожидать от человека, пытающегося заработать на жизнь написанием «книг, которые действительно являются книгами» в нынешнюю эпоху «дешевой литературы». В эпоху как процветания, так и невзгод они отдавали делу прогресса и реформ свои руки, сердца и перья. Если они когда-нибудь осуществят свое намерение посетить Америку, друзья чистой и приятной литературы объединятся с друзьями социального и политического реформирования, чтобы тепло и искренне пожать им руки.





ГЛАВА XXXIV.

Литература свободы. — Либеральная литература Англии. — Периодические издания. — Edinburgh Review («Эдинбургское обозрение»). — Его основатели. — Его авторы. — Его уровень и стиль критики. — Его влияние. — Основание London Quarterly Review. — Политическая роль «Эдинбургского обозрения». — Его церковный уклон. — Сидней Смит. — Упадок политического влияния «Эдинбургского обозрения». — Blackwood's Magazine. — Tait's Magazine. — Westminster Review. — The Eclectic. — The New Monthly. — Еженедельная пресса. — Cobbett's Register. — Hunt's Examiner. — Мистер Фонбланк. — Мистер Ландор. — The Spectator. — Дуглас Джерролд. — Punch. — People's Journal и Howitt's Journal. — Мистер Ховитт. — Chambers's Journal. — Penny Magazine и Cyclopedia.



В эпоху Содружества, когда мысль англичан освободилась, Милтон оказался в центре целого созвездия интеллектуалов, которые в своих трудах наглядно воплотили ценность его собственного изречения: «Дайте мне свободу знать, высказываться и спорить свободно по совести, выше всех других свобод». После того как его солнце закатилось, свобода без вседозволенности укрылась за тучей, которая полностью рассеялась лишь во время бури американской и французской революций. Пока английская литература зависела от покровительства знати, ее, за редким исключением, клеймило печатью раболепия; и до тех пор, пока авторы ждали вознаграждения от щедрости лорда или леди, которым они посвящали свои произведения, они возлагали свои лучшие дары к подножию власти и титула. По мере распространения образования, расширявшего круг читателей, писатели начали искать поддержки у широкой публики и приспосабливать свои труды к народному вкусу. Тогда издатели и книготорговцы стали агентами, посредниками между автором и читателем. Однако еще долгое время после этой перемены писателю было опасно поднимать перо против существующих институтов церкви и государства; и тот, кто выступал против них, даже если ему удавалось продать свои сочинения, мог считать себя счастливым, если избегал преследования за клевету или крамолу, опустошавшего его кошелек до последней гинеи или навлекавшего на него колодки. Еще в начале нынешнего столетия нередки были случаи, когда авторов, сомневавшихся в божественном происхождении королевской династии Ганноверов и ставивших под вопрос то, что вся религия в королевстве исходит из Ламбетского дворца, штрафовали, подвергали острижению волос, клеймили и ссылали за моря. Импульс, данный европейскому интеллекту первой французской революцией, не ограничился государственными деятелями и военачальниками. Он стимулировал мысль во всех классах общества. Как в политике, так и в словесности с умов людей спали оковавшие их цепи, а разум, воображение и речь обрели эмансипацию. Политики фоксовской школы поощряли зарождение в Англии литературы, благоприятной для свободы. Она возникла незамедлительно, бурная и пышная; и хотя она приносила любые плоды, способные радовать глаз, услаждать вкус или губить его, преобладающий результат оказался созвучен подлинной свободе, здравой нравственности и глубокой учености.

Оценивая литературное влияние, которое способствовало делу прогресса и реформ в Великобритании в нынешнем столетии, высокое место следует отвести «Эдинбургскому обозрению».

Это знаменитое периодическое издание появилось в эпоху, когда независимость мысли и мужественность высказываний почти исчезли со страниц общественной прессы и из совещательных органов королевства. Ужасы французской революции остановили шествие либеральных идей. Красноречие Бёрка и честолюбие Наполеона напугали остров, лишив его прежней рассудительности. Тук едва избежал виселицы благодаря мужественному красноречию Эрскина. Фокс в отчаянии отошел от борьбы, лишь втайне лелея искры свободы, чтобы они вспыхнули ярче в более счастливые времена.

До 1802 года литературные периодические издания Великобритании представляли собой лишь хранилища всякой всячины, относящейся к искусству, поэзии, литературе и светским сплетням; эти материалы, отчасти оригинальные, отчасти заимствованные, сваливались в кучу без всякой системы, образуя пеструю смесь, столь же разнообразную и солидную, сколь и первоклассная еженедельная газета наших дней. Книжная критика была до крайности скудной и состояла главным образом из нескольких остроумных шуток да скудных связующих замечаний, нанизывавших обширные цитаты из рецензируемого произведения. Авторы редко отваживались заплывать на глубокую воду философских тем и столь же редко выходили в бурное море политических дискуссий. Возможно, один или два журнала и могли служить слабым исключением из общего правила, но в массе своей пресса была унылой, устаревшей, плоской и бесплодной.

Появилось «Эдинбургское обозрение». Оно ворвалось на арену без поддержки знати и высокого положения, без благословения университетов или литературных клубов. Его заявленной миссией было утверждение более высокого стандарта достоинства, обеспечение более смелого стиля и чистого вкуса в литературе, а также применение философских принципов, максим истины и человечности к политике с тем, чтобы стать настольной книгой ученого и путеводителем государственного деятеля. Подобно тому как при своем появлении оно ни у кого не испрашивало разрешения на существование, так и в своем дальнейшем пути оно не спрашивало советов о том, что ему следует делать. Не прося о пощаде и не обещая никаких одолжений, его независимая манера и вызывающий тон разрушили чары, державшие в оковах разум целой нации. Его первый номер возобновил обсуждение великих политических принципов. Блестящий слог и проницательная философия статьи о причинах и последствиях французской революции сразу же привлекли внимание общественности и запечатлели облик журнала. Педанты с амвона и сочинители сопливых виршей в альбомах для стихов поняли из других материалов манифеста, что их бессодержательности и сентиментальности объявлена беспощадная война. Новый журнал читали с жаждой, и он произвел сенсацию среди всех читательских слоев, вызывая восхищение и зависть, любовь и ненависть, дерзость и страх. Он быстро завоевал огромный тираж, неуклонно поднялся на высшую ступень, когда-либо достигавшуюся подобными изданиями, и безраздельно царствовал в созданном им самим духовном пространстве на протяжении трети столетия, принеся огромную пользу, смешанную с немалым количеством зла.

Честь основания этого журнала принадлежит Сиднею Смиту. Он подал эту идею господам Джеффри, Броуму и Мюррею — сам он был бедным молодым священником с равнины Солсбери, «гонимым перипетиями политики» в Эдинбург во время поездки в Германию, а они — молодыми адвокатами без практики из северной столицы. Впоследствии все они достигли высоких постов; все стали лордами, кроме Смита, который вполне мог бы стать лордом-епископом, если бы не был признан непревзойденным остроумцем. Четверо искателей приключений, встретившихся на восьмом или девятом этаже Баклю-Плейс и договорившихся выпустить журнал, если удастся издать первый номер в долг, поскольку у них не было достаточно денег, чтобы заплатить типографу, не могли и мечтать о том, что это издание будут с жадностью читать на протяжении полувека — от Лондона до Калькутты, от Мыса Доброй Надежды до истоков Миссисипи, — а Броум станет лордом-канцлером Великобритании, Джеффри — лордом-судьей высшего суда Шотландии, Мюррей — также лордом-судьей Шотландии, а Смит — каноником собора Святого Павла, металшим громы и молнии в пенсильванцев за невыплату процентов по скромной ссуде из его личных сбережений в 70 000 фунтов стерлингов.

Если бы позволяло место, было бы любопытно попытаться проследить причины огромной власти, которую это периодическое издание приобрело над общественным мнением. Дух времени в политическом отношении в момент его появления и то «Мертвое море» скуки в литературной критике, что простиралось вокруг, придавали новизну предприятию, которое ставило целью соединить высочайшие литературные и научные достоинства с самыми смелыми дискуссиями о публичных деятелях и делах. Воплощение этого замысла соответствовало возвышенному тону манифеста. С самого зарождения и вплоть до зрелости «Эдинбургское обозрение» окружало себя целой плеядой авторов, чьи имена прославили его страницы и сами стяжали известность благодаря им. Смит, Джеффри, Броум, Мюррей, Скотт, Плейфер, Лесли, Брюстер, Стюарт, Хорнер, Ромилли, Стивен, Макинтош, Браун, Мальтус, Рикардо, Халлам, Гамильтон, Хэзлитт, Форстер, МакКуллох, Маколей, Карлейль, Тэлфорд — и это лишь десятая часть — отдали ему свои лучшие произведения, охватывающие области политики, финансов, юриспруденции, этики, науки, поэзии, искусства и литературы во всех их разнообразных проявлениях. Статьи многих из этих авторов были извлечены и изданы отдельными томами, которые, в свою очередь, вызвали критику знаменитых рецензентов по обе стороны Атлантики.

Не меньшую живость его ранним страницам придавало то, что талант не всегда сопровождался беспристрастностью, а нападки на выдающихся авторов и государственных деятелей были не менее яростными, чем выпады против популярных сочинений и почтенных институтов. В этой всеобщей свалке перемешались и личности, и принципы. Никого и ничто не щадили на пути литературного Тамерлана. В области литературной критики его стандарты были то справедливыми, высокими, то капризными в зависимости от настроения; его стиль поочередно — в зависимости от авторов — бывал то серьезным или саркастическим, то хвалебным или дерзким, аргументированным или сентиментальным, целомудренным или разгромным, классическим или диким. Будучи боевым кораблем первого ранга регулярной службы, когда требовалось разоблачать и уничтожать гражданские и церковные злоупотребления, в литературных схватках он часто поднимал флаг и использовал оружие буканьера. Он не только истреблял мелкие суденышки писателей-однодневников и поэтишек, но и преследовал Вордсворта, Саути, Кольриджа, Байрона, Монтгомери, Лэмба и всех, с кем они общались или кому сочувствовали, с пылом, напоминающим нрав «Красного Корсара из Мозамбика», преследовавшего...


——"Argosies with portly sail,

Flying by him with their woven wings,

Rich with Barbaric pearl and gold."


Сама дерзость журнала, подкрепленная столь редкой ученостью, талантом и блеском, обеспечила ему популярность как среди друзей, так и среди врагов. Неприятели признавали, что ни одно подобное издание не демонстрировало столь богатых пластов мысли, не высказывало столько острых наблюдений и не облачало свои творения в столь изящные одежды; и они критиковали не столько установленные стандарты или прививаемые принципы, сколько их предполагаемое несправедливое применение к их любимым книгам и авторам. Ответ рецензентов был краток и характерен. Если они использовали стилет или скальпель там, где следовало применить ятаган или палаш, что ж, это соответствовало канонам критики, которые они установили и предусмотрели для таких случаев, а друзья павших вольны прибегнуть к реваншу.

Пример того, как журнал топил в насмешках педантизм и глупость, содержится в первом номере в рецензии Сиднея Смита на «Юбилейную проповедь Королевского гуманного общества» преподобного доктора Лэнгфорда. Приведя название публикации в обычной форме, рецензент пишет: «Несчастный случай, произошедший с джентльменом, рецензировавшим эту проповедь, ярчайшим образом доказывает важность данного благотворительного общества для возвращения к жизни лиц с угасшей жизненной силой. Его обнаружили лежащим перед открытым трудом доктора Лэнгфорда в состоянии глубочайшего сна, от которого его никоим образом не удавалось разбудить в течение долгого времени. Однако благодаря соблюдению правил, предписанных Гуманным обществом, окуриванию табачным дымом, приложению горячих фланелей и тщательному удалению самого сочинения на большое расстояние, критик был возвращен своим безутешным собратьям. Единственное, что он смог рассказать о себе, — это то, что он помнит, как исправно читал до тех пор, пока не дошел до следующего патетического описания утонувшего лавочника; после чего он ничего не помнит». Затем следует абзац из проповеди, раздутый от тупости; на этом статья заканчивается.

Пример того стиля, в котором журнал выносил приговор презрения автору, относится к более позднему времени и является совершенным в своем роде. Это вводный абзац рецензии Маколея на «Жизнь Уоррена Гастингса» Глейга. «Эта книга, — пишет Маколей, — по-видимому, была изготовлена во исполнение контракта, по которому представители Уоррена Гастингса с одной стороны обязались предоставить бумаги, а мистер Глейг с другой стороны обязался предоставить хвалу. Справедливости ради следует сказать, что обязательства с обеих сторон соблюдались самым добросовестным образом; и результат перед нами в виде трех увесистых скверных томов, полных непереваренной переписки и слепого славословия». Далее Маколей на протяжении семидесяти страниц дает свой блистательный портрет Гастингса, вовсе не упоминая автора, за исключением редких интервалов, когда он на мгновение отвлекается, чтобы отвесить ему пощечину своей кистью.

Журнал дал мощный импульс периодической печати и поднял уровень литературной критики и политических трактатов. Граб-стрит дала захватчику отпор, достойный ее древних мансард. Она выпустила пятьдесят брошюр за один год — объясняя, смягчая, защищая, бросая вызов. Но тупость и безвкусица в конце концов уступили и поспешно ретировались к изготовителям сундуков и зеленщикам. Много зла примешалось к добру. Достоинства нового журнала не просто имитировались. Свирепость и огонь пылали на страницах современных изданий. Но они были лишь лучиной перед Везувием. В конце концов на поле боя вышли солдаты с более твердым характером и в более прочных доспехах, чем те, что могла выставить Граб-стрит. Байрон скрестил шпаги с «Эдинбургским обозрением». Саути, чей скальп оно раскроило, был доведен до безумия и поклялся отомстить. Скотт назвал его политику опрометчивой, радикальной и революционной. Великий вигский носорог из-за Твида опустошал более мягкие пейзажи Англии и шесть лет подбрасывал на рог торийских политиков и поэтов, пока не появилась знаменитая статья Броума о Доне Педро де Севальосе и испанских делах, провозгласившая ультрадемократические доктрины. Скотт, который незадолго до этого перестал быть автором журнала, теперь распорядился прекратить свою подписку и вступил в переписку с Эллисом, Саути, Гиффордом и другими по поводу создания конкурирующего издания, которое встретило бы разрушителя на его собственном поле и с помощью оружия столь же сурового и действенного. Результатом стало основание в 1809 году «Квартального обозрения» в Лондоне. Его редактором был Уильям Гиффорд; по своей дерзости, желчности, догматичности и свирепости он вполне стоил любого автора «Эдинбургского обозрения», хотя в постижении широких принципов и понимании прекрасного, в проницательности и оригинальности он уступал журналу, против которого был выставлен.

Но сколь бы ослепительной ни была метеорная карьера «Эдинбургского обозрения» на небосклоне словесности, именно на поприще правительственных реформ оно оказало свои величайшие и лучшие услуги. Его основатель справедливо отмечал, что в момент его появления «в Англии всегда считалось признаком дерзости, если человек с доходом менее чем в 2000 или 3000 фунтов стерлингов вообще имел какое-либо мнение по важным вопросам». «Эдинбургское обозрение» научило манчестерского ситценапечатчика брать правительство за бороду. За сорок шесть лет своего существования оно стало свидетелем того, как была отменена британская работорговля, завершилась опустошительная европейская война, распался Священный союз, а его помазанные заговорщики были преданы осмеянию, были отменены «Акт о корпорациях» и «Акт о присяге», католики получили эмансипацию, уголовный кодекс стал более гуманным, смертная казнь была ограничена, проведен билль о реформе, распространивший избирательное право на полмиллиона человек, отменено рабство в Вест-Индии и Ост-Индии, сокрушена торговая монополия Ост-Индской компании, реформированы муниципальные корпорации, суд канцлерства стал открытым и в его дела пролился свет, суды общего права стали более доступными для масс, законы о клевете стали сносными, законы о бедных стали более милосердными, законы об охоте приблизились к порогу современной цивилизации, хлебные законы были отменены, почта стала доступна каждому, кто может раздобыть пенни, возросли возможности образования для бедных, сокращены привилегии государственной церкви в трех королевствах — и осуществлен долгий перечень мелких реформ, а народное требование дальнейших уступок прогрессивному духу эпохи приобрело достоинство и силу. И этот журнал может с гордостью сказать, что все эти меры получили поддержку, а большинство из них — раннюю, ревностную и мощную поддержку «Эдинбургского обозрения». Эти меры добились преимуществ от заступничества журнала, далеко превосходивших внутреннюю силу аргументов, с которыми он их отстаивал; как, впрочем, и партия прогресса, чьим оракулом он являлся. Его блестящая литературная репутация бросала сияние на самые радикальные политические мнения, облачая их в яркие одежды и открывая им путь в залы ученых и салоны знати. Его многочисленные статьи об образовании — либеральном и всеобщем, особенно написанные Сиднеем Смитом, выше всяких похвал. И хотя он пронзал насквозь зануд и шарлатанов в литературе, бичевал прохиндеев и злодеев в государстве, он был не меньшим ужасом для лицемеров и угнетателей в церкви. Но объективность требует признать, что если он в целом был грозой для делающих зло во имя религии, то не всегда хвалил тех, кто творил добро.

Церковный и религиозный тон обозрения в первые двадцать лет его существования задавался главным образом Сиднеем Смитом. У него было куда больше остроумия, чем милосердия; он не стыдился заимствовать свои проповеди у Тейлора, Хукера и Барроу, чтобы выиграть время для метания сарказмов в Уэсли и «противных методистов», а также для того, чтобы осыпать насмешками Уилберфорса и «патентованных христиан из Клэпема»; и казалось, он испытывал мало уважения к какой-либо части государственной церкви, которую защищал, за исключением ее десятин и титулов. Он ратовал за веротерпимость и эмансипацию не столько потому, что диссиденты и католики заслуживали их, сколько потому, что их дарование заставило бы замолчать крикунов и надежнее обеспечило бы власть, покровительство и возвышение «церкви». Но, хотя от него веяло изрядной долей такого духа, журнал всегда выступал за религиозную свободу и при необходимости столь же яростно нападал на митру примаса и высмеивал накрахмаленные мантии скамьи епископов, сколь и на проповедников-фанатиков да патентованных христиан. Сидней Смит ненавидел тиранию, но любил деньги; он был гуманным человеком, а не аскетом или фанатиком; и именно его избыточное остроумие и комический свет, в котором представало перед ним почти все, придавали остроту его сарказмам и заставляли его казаться более немилосердным, чем он был на самом деле. Две его статьи в «Эдинбургском обозрении» провели через парламент билль, распространяющий на все категории уголовных преступников полную правовую помощь адвокатов во время суда. Раньше адвокатам даже по делам, караемым смертной казнью, не разрешалось обращаться к присяжным в защиту подсудимых, и прежде чем бедняга успевал кое-как промямлить речь в свою защиту, судья обычно затыкал ему рот, чтобы палач мог побыстрее его прикончить. Ах, омастившийся старый декан Свифт! Немногие люди сделали больше для того, чтобы развенчаться с заблуждениями, посрамить фанатизм и разоблачить злоупотребления, чем ты!

Как политическое издание, влияние «Эдинбургского обозрения» в значительной мере сошло на нет. Его могущество и слава достигли вершины в период администрации графа Грея. До тех пор оно сияло в не имеющем равных блеске, изливая свои лучи на путь прогресса и проливая на шаги реформ больше света, чем все прочие подобные источники вместе взятые. Другие светила, взошедшие позднее и отражающие мнения пробужденного разума Англии, затмили его огни. Оно стало капризным, робким, консервативным и аристократическим, осторожно и в перчатках касаясь тем, к которым некогда прикасалось без рукавиц. С того часа, как оно превратилось в рупор власти, оно перестало быть глашатаем народа. На закате своих дней оно временами пробуждалось и наносило удар в защиту свободы, возвращавший память о славных днях до того, как на него пало тлетворное влияние консерватизма. Оно разделило судьбу вигов и всех ежеквартальников как органов политических мнений. В периодической печати произошла революция вкусов. Квартальные и ежемесячные журналы едва пережили появление железных дорог. Электрический телеграф, который едва поспевает за переворотами в партиях и государствах, делает устаревшими даже еженедельники. «Пенни Мэгэзин» бросает вызов ежеквартальникам, а ежедневная пресса правит бал. И все же — десять тысяч благодарностей «Эдинбургскому обозрение» за то, что оно возвестило эру, в которой оно само больше не является жизненно необходимым для политика и государственного деятеля.

Кратким обзором нескольких других либеральных периодических изданий завершится эта глава.

Поскольку лондонское «Квартальное обозрение» не смогло уничтожить влияние «Эдинбургского обозрения», на том самом месте, где царил великий вигский чемпион, было основано менее чинное и более живое периодическое издание, чтобы противостоять его политике с помощью более легкого оружия остроумия и сатиры и оспаривать его первенство на ниве изящной словесности и критики. В 1817 году на арену вышло «Эдинбургское обозрение Блэквуда» (Blackwood's Edinburgh Magazine). Насчитывая среди своих авторов некоторых из наиболее зрелых ученых и редких остроумцев эпохи, оно занимает ведущее место среди литературных журналов, в то время как способные партийцы усыпают его страницы самыми едкими апологиями ультратористской политики. Во время бурных событий вокруг билля о реформе в качестве противоядия Блэквуду было выпущено «Эдинбургское обозрение Таита» (Tait's Edinburgh Magazine). Плеяда выдающихся эссеистов и критиков обеспечила ему весьма почтенное положение в литературном мире, а его политические статьи, написанные с силой и красноречием, шли в ногу с шагом времени.

После нескольких безуспешных попыток основать в Лондоне постоянное ежеквартальное издание для поддержки либерального крыла в политике мистер Бентам со своими последователями начал в 1824 году издание «Вестминстерского обозрения» (Westminster Review). Ворвавшись на арену далеко впереди «Эдинбургского обозрения», оно обнажило меч в защиту радикалов и предложило коренные реформы в конституции страны. Отражая взгляды своего знаменитого основателя, оно с огромным мастерством выступало за всеобщее избирательное право, свободу торговли, расторжение унии церкви и государства, упразднение наследственного принципа в Палате пэров, отмену суда канцлерства и полное переустройство и кодификацию законов королевства. Бентам, Боуринг, полковник Томпсон и Роубак входили в число его политических авторов, а многие его литературные статьи отличались высоким уровнем. Карлейль опубликовал в нем несколько характерных эссе. Оно демонстрирует больше мужества и души, чем любое из современных ему изданий, и является самым демократическим ежеквартальным журналом в королевстве. «Электик Ревью» (The Eclectic Review), издание, посвященное скорее церковным реформам, хотя оно уделяет внимание литературе и политике, под руководством доктора Прайса, выдающегося баптистского священнослужителя, сослужило хорошую службу делу филантропии. Роберт Холл и Джон Фостер, имена, знакомые ученым и богословам в обоих полушариях, некогда писали для его страниц. «Нью Монтли Мэгэзин» (The New Monthly Magazine) под редакцией Кэмпбелла, а впоследствии Булвера, хотя и посвящал себя главным образом литературе, придерживался либеральной стороны в политике. Какое-то время в нем публиковался наш искусный соотечественник мистер Уиллис.

Но не ежеквартальные и ежемесячные издания порождают общественное мнение и руководят им. В лучшем случае они лишь плетутся в его хвосте. Еженедельники и ежедневные газеты прокладывают те русла, в которых течения этого мнения текут. И здесь мы оказываемся ввергнуты в океан периодической печати. Со времен «Норт Бритон» Уилкса вплоть до времен «Шаривари» Панча непрерывно растущая масса газет вела дело народа от триумфа к триумфу. Ограничивая наш взгляд теми изданиями, которые стоят в стороне от общей массы на особых и независимых позициях, мы сразу обращаем внимание на Register и Examiner — величайшие в своем классе. Первый был основан Уильямом Коббеттом, второй — Ли Хонтом; один выражал недовольство низших слоев радикалов, другой отражал мнения высших. О сочинениях Коббетта я уже говорил довольно подробно. Он был лучшим выразителем обид, предрассудков и ненависти подземных пластов английского общества, каких только знала история. The Examiner был основан в 1809 году. Он демонстрировал гораздо более высокий уровень литературного таланта, чем Register, но был столь же радикален в политике и едва ли менее бурен в своих нападках на общественных деятелей и институты. Хоунт неоднократно подвергался преследованиям со стороны правительства и отсидел два года в тюрьме за пасквиль на этот отвар предательства и сладострастия — принца Уэльского. Находясь в тюрьме, он сочинил некоторые из своих лучших стихов. The Examiner всегда отличался заметным талантом и блеском как в политическом, так и в литературном разделах. Под редакцией мистера Фонбланка, писателя исключительной силы и вкуса, он обычно выпускал политические статьи, исполненные в таком стиле, который украсил бы «Эдинбургское обозрение», в то время как их доктрины были созвучны прогрессивному духу времени. Среди его постоянных авторов — неустрашимый, гордый, гуманный, эксцентричный Вальтер Сэвидж Ландор, поэт с тонкой чувствительностью, страстный поклонник правды и свободы, человек «во всех отношениях замечательный». В последнее время реформаторский тон The Examiner несколько смягчился, но он сохраняет свое место в авангарде еженедельной литературной и политической прессы. The Spectator заслуженно занимает высокое положение в этом сегменте газет. Сначала его политика была сугубо радикальной; но, подобно Examiner, в последнее время он убавил свой пыл, не утратив при этом профессионализма.

К тому же общему классу, что и Examiner со Spectator, принадлежат различные периодические издания, носящие имя Дугласа Джерролда. Мистер Джерролд писал успешные мелодрамы, комедии и фарсы для театров; искрометные эссе для классического Blackwood; юмористические и серьезные рассказы для New Monthly; истории и фельетоны для Punch; политические передовицы для первоклассных газет; не говоря уже о зарисовках, рецензиях и бесчисленных статьях для широких масс. Изобилуя остроумием, сарказмом, юмором, пафосом, философией и весельем, сквозь его творения проходит мощная жила неподдельной человечности, которая оживляет и наполняет сердцем всё созданное им. Он ведет священную войну против напыщенной литературы, фальшивого государственного деятельства, сектантского ханжества, узаконенной несправедливости и титулованной тирании. Если бы английские периодические писатели обладали его складом и закалкой, то доброе время, предсказанное Маккеем, настало бы незамедлительно, когда...


"The pen shall supersede the sword,

And right, not might, shall be the lord."


Неожиданно столкнувшись с журналом Punch в связи с мистером Джерролдом, я замечу, что этот эксцентричный персонаж заслуживает почетного упоминания среди английских реформаторов. Его несравненное остроумие смягчено любовью к человечеству; его симпатии на стороне народных масс, и в своем повседневном поведении и общении он выказывает гораздо больше человечности и вполне столько же христианской милости (хотя и куда меньше «религии»), сколько «The Church of England Quarterly Review», орган высокоцерковного торизма. Punch слишком честен, чтобы отправлять мистера Шора в тюрьму или предавать отлучению мистера Ноэла.

People's Journal и Howitt's Journal представляют собой успешные попытки соединить изящные литературные эссе с радикальными политическими трактатами и сделать их доступными для повседневных людей дела и труда. Хотя на их страницах писали многие искусные авторы, Ховитты, заложившие основы этого предприятия, долгое время оставались его душой. Образованный радикализм Англии обрел в этих журналах рупор, чей тон гармонировал с их устремлениями. Сколь ни высока литературная репутация мистера Ховитта, именно как политический и социальный реформатор он снищет самую широкую известность. Его «История поповщины», изданная в 1834 году во время его жизни в Ноттингеме и разошедшаяся тиражом около 20 000 экземпляров, принесла ему славу на новом поприще, прибавила денег, в которых он нуждался, и избрание олдерменом этого города, которого он вовсе не желал. Четыре года спустя он опубликовал книгу «Колонизация и христианство», которая привела к созданию Британского индийского общества, к отмене рабства на полуострове Индостан и к усилиям по освобождению от угнетения и стимулированию предприимчивости мириадов людей, населяющих эту долгое время пренебрегаемую часть империи. Труды мистера Ховитта в поддержку всеобщего избирательного права, религиозной терпимости и помощи Ирландии столь же почетны для доброты его сердца, сколь его многочисленные литературные произведения — для плодородия его гения.

Не покидая пока сферы полулитературной продукции, я могу упомянуть в этой связи серию публикаций, приспособленных к средствам и возможностям простого народа, которые, хотя и не были специально предназначены для поощрения социальных и политических реформ, оказали мощное влияние в этом направлении. Chambers' Edinburgh Journal начал издаваться в 1832 году; он состоит из очерков по литературе, науке, истории и биографии и, продаваясь по дешевой цене, в один из периодов достиг тиража почти в 100 000 экземпляров. Общество распространения полезных знаний, основанное в 1825 году, способствовало подготовке и выпуску по дешевым ценам для рабочего класса многочисленных изданий того же общего характера, но более высокого уровня, чем у Чеймберса; впоследствии оно выпустило два еженедельных периодических издания — Penny Magazine и Penny Cyclopedia, наполненные занимательными знаниями; они тысячами тиражировались по всем мастерским королевства и нашли путь к ученым богачам и трудящимся беднякам по эту сторону океана. Эти публикации давали простому народу Англии то знание, которое есть сила, и в сочетании с политической прессой учили людей природе и ценности их прав, вселяя в них мужество требовать и защищать их.

Стоит закончить с периодической литературой. Другой раздел английской словесности, гораздо более строго заслуживающий названия «литературы», который оказал мощную поддержку делу политической реформы в текущем столетии, будет рассмотрен в следующей главе.





ГЛАВА XXXV.

Либеральная литература Англии. — Поэзия: Саути, Кольридж, Вордсворт, Бёрнс, Роджерс, Монтгомери, Мур, Кэмпбелл, Герберт, Байрон, Шелли, Китс, Хант, Прингл, Николл, Питер, Бартон, Гуд, Проктер, Теннисон, Милнс, Эллиотт, Хорн, Мэри Ховитт, Элиза Кук, Маккей. — Романы: Годвин, Холкрофт. — Драма: Бейдж, Скотт, мисс Эджуорт, миссис Опи, мисс Митфорд, миссис Холл, мисс Мартино, Баним, Левер, Лавер, Булвер, Диккенс. — Эссе: Джеффри, Смит, Броум, Макинтош, Маколей, Лэмб, Хэзлитт, Карлейль, Тэлфорд. — Брошюры. — Холланд-Хаус. — Французская литература и Луи Филипп.



Далее будет рассмотрена либеральная литература Англии после французской революции. Мы можем коснуться лишь окраин этого обширного поля. С момента современного «возрождения словесности» поэты Англии внесли свою лепту в число сторонников прогресса и реформ.

Среди странных теорий о возрождении человечества, порожденных великим французским потрясением, была и несбыточная мечта Саути, Кольриджа и Ллойда — трех молодых гениев, гостивших тогда в Бристоле. Безуспешно попытавшись сделать Англию республикой путем написания драмы о падении Робеспьера, чтения курса лекций о французской революции и публикации двух или трех мятежных брошюр, они предложили с отвращением покинуть королевство, зарыться в девственных лесах на берегах Саскуэханны и возвести там «пантисократию», в которой собственность была бы общей, каждый человек — законодателем, и была бы выстроена модель демократии, которая завершила бы счастье ее основателей, в то время как ее обратное влияние исцелило бы все недуги европейских институтов. К несчастью для человечества, трем поэтам довелось как раз тогда столкнуться и влюбиться в трех соблазнительных молодых ев Бристоля — мисс Фрикер: одна из них была актрисой, другая — швеей, а третья — школьной учительницей; и, отказавшись от своего замысла переустроить мир, они мудро решили, вслед за Бенедиком, что лучше населять его, и все благополучно переженились. На этом и закончился весь их «много шум из ничего».

Ллойд погрузился в безвестность, Саути искупил свои грехи в отношении Саскуэханны тем, что провел долгую жизнь в борьбе против гражданской и религиозной свободы, а Колридж жил и умер умеренным сторонником свободы и реформ. Вордсворт рано познакомился с Колриджем и Саути, разделял их французский энтузиазм, и, подобно им, его первые поэтические мечты были о свободе. В одном из своих ранних произведений он предлагает призвать на помощь Королевское гуманитарное общество для спасения коронованных особ следующим образом:


"Oh give, great God! to Freedom's waves to ride

Sublime o'er conquest, avarice, and pride;

And grant that every sceptered child of clay

Who cries, presumptuous, 'Here their tides shall stay,'

Swept in their anger from the affrighted shore,

With all his creatures sink to rise no more"


На протяжении всей своей долгой карьеры произведения величайшего из «озерных поэтов» оказывали спокойное, но неуклонное влияние в пользу человечности.

Примерно в это время появился Бёрнс, «насвистывающий за плугом» и обучающий весь мир тому, что


"The rank is but the guinea's stamp,

The man's the gowd for a' that."


Он тоже почерпнул часть своего вдохновения во Франции. Силой своего гения шотландский йомен проложил себе путь в высший ранг современных поэтов, сохранив при этом симпатии того класса, из которого он вышел. Никого из писателей не цитируют чаще для красивой концовки в речи о реформах. Мне доводилось видеть, как собрание шотландских чартистов приходило в исступление под вдохновением от одной из его песен. В тот самый год, когда Бёрнс стал автором, Роджерс отдал в печать свой первый поэтический сборник; лорд Броум в своем очерке о Граттане отзывается о нем так: «Он является одним из величайших поэтов, которых породила эта страна, а также одним из ее лучших прозаиков, который к этой преходящей славе добавляет более непреходящую известность как один из самых бескомпромиссных сторонников гражданской и религиозной свободы, когда-либо появлявшихся в любую эпоху».

В 1794 году Джеймс Монтгомери, чьё имя почётно связано с делом защиты человечности, опубликовал в редактируемой им газете Sheffield Iris балладу о падении Бастилии, которую правительство Питта сочло уместным расценить как мятежный пасквиль. Он был привлечен к суду, осужден, подвергнут денежному штрафу и заключен на три месяца в Йоркский замок. В следующем году правительство снова подвергло преследованию этого дружелюбного поэта за аналогичное правонарушение, в результате которого он снова был оштрафован и заключен на шесть месяцев в Йорке. Эти преследования не заглушили его рвения к свободе человека; и вопреки крайне оскорбительной критике его первого поэтического сборника в Edinburgh Review, в 1807 году он опубликовал другой сборник, прославлявший отмену работорговли и отличавшийся силой выражения и богатством колорита. Эти и последующие публикации аналогичного характера обеспечили Монтгомери прочное место в сердцах христианских филантропов.

В более поздний период появились два поэта, оказавшие огромное влияние на умы не только Британии, но и каждой земли, где говорят на английском языке, — Мур и Кэмпбелл. Политическая направленность их сочинений (и она была значительной) находится на стороне свободы. Отец Мура происходил из преследуемой сектантской общины ирландских католиков, которые, выражаясь словами самого поэта, «приветствовали первый ослепительный взрыв Французской революции как знак для страдающего раба, где бы он ни находился, что день его избавления близок». Когда Муру было двенадцать лет, он сидел на коленях у председателя на праздновании в честь революции, когда был провозглашен следующий тост под тройное ура: «Да раздует ветерок из Франции наш ирландский дуб в зеленеющую листву!» Поэту довелось дожить до времен, когда листва дуба стала более чахлой и желтой, хотя по его ветдям пронесся еще один ветерок из Франции. Но во все времена, даже вращаясь в блестящих круговоротах лондонского общества и будучи кумиром преданной группы почитателей, он никогда не переставал любить свою родную островную родину. Его «Ирландские мелодии» пробудили во многих уголках земного шара странное сочувствие к его поверженной родине и в то же время научили ирландцев, в каких бы уголках земли они ни скитались, произносить —


"Wert thou all that I wish thee—great, glorious, and free—

First flower of the earth and first gem of the sea

I might hail thee with prouder, with happier brow,

But, oh! could I love thee more deeply than now?"


Поэтические дары Кэмпбелла делу польской свободы вошли в учебники двух континентов и разожгли негодование двух поколений молодых ораторов против того великого европейского преступления — раздела Польши, когда

«Сарматия пала, неоплаканная, без преступления».



Героическая борьба за независимость Греции взволновала классическую душу Кэмпбелла, и он принял активное участие в пробуждении европейских настроений в ее пользу. И до самого последнего момента своей жизни он гордился тем, что оказывал искреннюю поддержку делу свободы и человечности в любой точке земного шара.

Уильям Герберт, отпрыск древних родов Пемброков и Перси, еще более знаменит как ученый редких познаний и как автор «Антилы», которую Edinburgh Review назвал самой мильтоновской поэмой со времен «Потерянного рая». Некоторые из его поэтических излияний были принесены на алтарь свободы; будучи членом Парламента, он сотрудничал с Уилберфорсом в отмене работорговли; а отойдя от политики, приняв духовный сан и достигнув высоких постов в господствующей церкви, он направил свое влияние на поддержку либеральных мер, выступая за католическую эмансипацию и законопроект о реформе.

Своенравный гений Байрона, хотя и изрек многое, что осуждается хорошей моралью, не запечатлел ничего враждебного политической свободе, а напротив — нечто в ее пользу. В те редкие моменты, когда он обращался к Палате лордов, он отстаивал либеральное дело, однажды защитив в мужественных тонах характер и жизнь майора Картрайта, отца парламентской реформы. Борьба за независимость Греции, в которой прошли последние дни Байрона, бросает широкий луч солнца на мрачный горизонт его карьеры.

Но мы должны более кратко расстаться с плеядой ярких имен — о ком-то упомянув лишь вскользь, а о ком-то самым мимоходом. Шелли, несчастный, оклеветанный, великодушный и превосходящий всех сын гения; Китс, мимолетное существо, чья прозрачная душа оказалась слишком легко одета для этого прозаического мира; Ли Хант, основатель лондонского «Экраминера», который должен жить вечно, и итальянского «Либерала», которому никогда не следовало появляться на свет вовсе, истинный сын муз, которого Гиффорд не смог убить, хотя ему помогал стараться Блэквуд Уилсон; Прингл, скончавшийся за рабочим столом Общества по борьбе с рабством и чье стихотворение «Вдали в пустыне» Колридж ставил в один ряд с двумя-тремя самыми совершенными лирическими произведениями на этом языке; Роберт Николл, шотландский пахарь, страстный и искренний радикал, ушедший из жизни в двадцать три года, но проживший достаточно долго, чтобы написать «Библию в холле», «Мы все братья» и другие стихи, вполне достойные другого шотландского Роберта, который канонизировал поэтов-пахарей; Уильям Питер, ныне британский консул в Пенсильвании, изящный поэт, но более известный как политический ученик школы Фокса, простолюдин, выступавший за либеральные меры, и биограф Ромилли; Бернард Бартон, друг и корреспондент Лэмба, «квакерский поэт», чьи творения демонстрируют спокойное раздумье и утонченное чувство, но лишены того странно приятного сочетания боевой песни рыцаря-тамплиера с пастушеской балладой горного пастуха, проповеди крестового похода Петра Пустынника с классическим пением язычника Вергилия, которые придают жизнь и красоту творениям нашего квакерского поэта; Гуд, князь каламбуров, чья «Песня о рубашке», распеваемая во всех уголках земли и имитируемая на любые темы, возвысила сочувствие к швея́м, трудящимся по двадцать четыре часа за двенадцать пенсов; Проктер, товарищ Байрона по Харроу, чьи стихотворения «Восстание Севера», «Открытое море» и «Относись к нам мягко, Время» показывают, что арфа Барри Корнуолла способна звучать по желанию самыми высокими и глубокими, самыми дикими и нежными нотами, и, даруя томики в «сафьяне и золоте» знати и дворянству, направляет «поэзию для народа» через «Журнал Хауитта»; Теннисон, вдохновенный певец, чья «Принцесса» является реформатором; Милнс, который, будучи тори в Палате общин, всегда представал либералом, переступая порог Храма Муз; Эллиотт, чьи «Стихи о хлебных законах» подняли на борьбу целую нацию против монополии землевладельцев, пробудив сочувствие к доле бедняка и вызвав негодование против налогов на его хлеб; Р. Х. Хорн, истинный поэт и отменный реформатор, автор «Ориона», редактор «Нового духа времени» и автор публикаций в журналах «Пиплс» и «Хауиттс»; Мэри Хауитт, которой ее пол никогда не позволял помешать совершению доблестного служения праву в битвах свободы с тиранством; Элиза Кук, вполне достойная, как поэтесса и реформатор, стоять в одном ряду с Мэри Хауитт; Маккей, чье пророчество о «грядущем добром времени» было встречено громовыми аплодисментами тех самых голосов, которые заглушили бы шипением те же самые настроения, будь они высказаны прозой: все они и целый славный сонм в придачу возложили некоторые из богатейших даров туда, где приветствуется всякая истинная поэзия, — на алтарь Свободы.

В этом кратком обзоре была отмечена лишь тут и там звезда в том блестящем созвездии, что сияло на небосводе свободы в рассматриваемый нами период. Каталог поэтов рабства еще не издан. Он должен быть весьма скудным. Если поэзия свободы вдохновляется веяниями с небес, то поэзия деспотизма должна бушевать вихрями из ада. Данте и Мильтон дали яркие описания Пандемониума и вложили великолепную дикцию в уста дьяволов; однако ни описания, ни слог не снискали поклонников обители или ее обитателям среди жителей высоких широт.

Некоторые из романистов этого периода внесли немалый вклад в дело политической реформы.

Уильям Годвин, один из замечательных людей своего времени, известен не только как автор того необыкновенного романа «Калеб Уильямс», но и как создатель «Исследования о политической справедливости» — труда, стиль которого столь же энергичен, сколь радикальны его доктрины, демонстрирующего редкую оригинальность и смелость замысла и дышащего возвышеннейшими чаяниями о благополучии человека. «Калеб Уильямс», появившийся вскоре после «Исследования», был призван обеспечить более широкое распространение взглядов автора на социальную и политическую реформу, облачив их в привлекательные цвета романтической прозы. Будь Годвин амбициозным политиком, он мог бы встать во главе целой школы реформаторов. Он предпочел остаться философом-отшельником; и в бурю Французской революции он рассылал из своего уединения живые мысли и пламенные слова, которые придавали новую жизнь и энергию бурлящей массе умов вокруг него. Будучи другом и советником Тука и Холкрофта, он вызывал неприязнь у правительства, но его уединенный образ жизни уберег его от судебных преследований, угрожавших жизни его более активных соратников. Его многочисленные сочинения, подобные трудам Иеремии Бентама, на которого он в некоторых отношениях был сильно похож, хотя в других не могли бы найтись два более непохожих человека, оставили неизгладимый след во многих благороднейших умах Англии.

Холкрофт впитал либеральные принципы во времена французских потрясений. Он был автором нескольких успешных пьес, среди которых выделялась огромной популярностью «Дорога к гибели». Он опубликовал различные романы, привлекшие к себе большое внимание благодаря своим политическим настроениям. Как простые художественные произведения они не принадлежат к первому рангу, поскольку сюжеты и характеры служат лишь каркасом для высмеивания аристократических доктрин и возвеличивания демократических принципов. Диалог в них часто оживлен и пикантен, а многие портреты искусно выписаны. В этой связи можно сказать, что драматурги того периода вливали свои ручейки философии, остроумия и сатиры в народные русла. Даже напыщенная речь Роллы перед перуанцами, звучащая подобно речам Шеридана против Наполеона, неизменно разжигала в зрителях галерки страстную ненависть к тирании. Комедии Колмана заставляли новоявленных дворян и педантичных докторов права прятать лица, в то время как партер надрывался от смеха. Уильям Телл не напрасно пустил свою стрелу в Геслера, ибо Георг IV едва не был застрелен в королевской ложе во время показа этой пьесы; а Телфорд и Булвер, представив демократию в классических одеждах в «Ионе» и «Леди Лиона», вывели ее на суд восхищения и аплодисментов бельэтажа. Возвращаясь к романистам: современник Холкрофта Роберт Бейдж, квакер из Тамворта, не имея перед глазами страха ни перед Джорджем Фоксом, ни перед генеральным атторнеем, опубликовал несколько неплохих политических романов. Подобно драматургу, он запечатлел часть пламени свободы во время общего пожара старого порядка вещей в Европе и выразил свой «протест» против фанатизма Вельфов и высокомерия Питта в форме романов, которые, хотя и уступали сочинениям Холкрофта, удостоились одобрения Вальтера Скотта, включившего их в свою «Библиотеку романиста».

Произведения школы Годвина, Холкрофта и Бейджа не только открыли новую эру в написании романов, превратив художественную литературу в средство передачи радикальных взглядов, но и способствовали выветриванию розоводного стиля романтизма, настолько разбавившего общественный вкус, что слова «роман» и «пресность» стали синонимами. Постепенно общественный аппетит подготовился к более живому и бодрящему режиму. Тогда появились великолепные, но мужественные и естественные исторические романы Скотта, слишком склонного льстить «благородной крови», богатству и знатному происхождению, но облаченные в атмосферу самой дружеской простоты и взирающие братским взором на человечество в его самых скромных проявлениях. Примерно в то время, когда Скотт начинал своего «Уэверли», появились пикантные и прекрасные повести мисс Эджуорт и миссис Опи, за которыми последовали произведения мисс Митфорд и миссис Холл, которые, изображая личную жизнь и нравы ли в хижинах бедняков или в гостиных богачей, всегда ставят добродетель и филантропию на передний план картины. В более позднее время философская и благожелательная мисс Мартино, вопреки анафемам London Quarterly, превосходно преуспела в казавшемся дотоле сомнительным эксперименте передачи принципов политико-экономической науки народным массам посредством повестей и очерков. Англичанка мисс Седжвик заслуживает благодарности человечества за облачение бентамизма в чистый пурпур и виссон. Ирландия оказалась плодовита на авторов, описывающих ее страдания и преступления, шутки и нелепости как в поэзии, так и в прозе. Баним, автор «Охарских рассказов» и других произведений, — величайший в своем классе. Он описывает времена девяносто восьмого года столь яркими красками, что трагедия оживает прямо на холст. В газете Nonconformist он изображает беды и жестокости католического уголовного кодекса столь наглядно и правдиво, что даже самый отъявленный фанатик едва может сдержать негодование по отношению к протестантским угнетателям. Левер выставляет в ярком свете хвастовство и промахи ирландцев, и его истории обычно начинаются как фарс, а завершаются карикатурой. Лавер сразу же располагает вас к хорошему настроению; читаете ли вы его или слушаете, как он рассказывает истории или поет свои песни, он заставляет вас полюбить подлинный ирландский характер, и вы до конца тома или баллады попеременно плачете и смеетесь над его невзгодами и чудачествами. Всемирно читаемые романы Булвера, привлекательные для академического ума своим тонким анализом характеров, а для поэтического темперамента — глубоким колоритом, хотя, подобно поэмам Байрона, и провозглашают немало сомнительной этики, не проводя четкой грани между моралью пахарей и разбойников, всё же несут в своей основе политические тенденции, решительно склоняющиеся к либерализму. Но писателем-беллетристом, сделавшим для своего народа больше всех в наши дни, является Чарльз Диккенс. Он не просто романист, но филантроп, чье переполняющее через край человеколюбие превосходит даже его обильный юмор. Ни один благородный человек не отрывался от чтения Диккенса без того, чтобы в его сердце не укрепилась любовь к человеческой природе, более искреннее презрение к ханжеству и лицемерию, а также священная ненависть к жестокости и низости. Его «Николас Никльби» и «Оливер Твист» сделали для потопления в осмеянии и удушения в отвращении нелепых частных школ и дьявольских приходских работных домов Англии больше, чем «труды» всех дидактических авторов королевства.

Другая категория писателей прочно закрепилась в лоне английской литературы в нынешнем столетии — эссеисты. Действительно, одно время казалось, что новички преуспеют в вытеснении из нее всех, кроме самих себя. Во главе этого класса стоят ведущие авторы Edinburgh Review, о которых мистер Уиппл метко сказал, что «они сделали рецензирование более респектабельным, чем авторство». Джеффри, бывший ее редактором на протяжении двадцати шести лет, источал со страниц журнала сильный, ровный и прекрасный свет, который смягчал и озарял все вокруг. Его статьи представляют собой редкий сборник литературной критики. Хотя порой он был более софистичен, чем философек, более блестящ, чем глубок, и обнаруживал предрассудки там, где должен был разъяснять принципы, в целом он был вполне достоин именоваться «Принцем критиков». На протяжении четверти века его слово было законом на большей части территории республики английской словесности. С тех пор как он оставил трон, многие из его канонов подверглись сомнению, а некоторые были полностью аннулированы. Его статьи для Review, изданные отдельной книгой, кажутся более однородными, более похожими на «труд», чем сочинения его собратьев, пустивших свои творения в печать. Сидни Смит безраздельно властвовал в царстве остроумия и сатиры. Паписты, заключенные, браконьеры, нищие, школьники и трубочисты заслуживают того, чтобы воздвигнуть ему памятник каждый, ибо он был их истинным другом; и если пенсильванцы отказываются от долгов, неконформисты вполне могли бы купить пенсию для его наследников на те кружева, которые он сорвал с плеч «преследующих епископов».

И эти пятеро — величайшие из «эдинбургских рецензентов». Свобода во всех уголках земного шара задолжала им огромную дань благодарности.

Проходя мимо блестящей толпы эссеистов, из которых каждый достоин отдельного упоминания, и останавливаясь лишь на мгновение, чтобы сказать о Лэмбе, что он — один из самых своеобразных, юмористичных, остроумных, душевных и человечных писателей на этом языке, а о Хэзлитте — что он представляет собой алмазную копь, всю богатую и беспорядочную, блестящую и острую, но чистейшей воды, мы приближаемся с немалым трепетом и робостью к странному, но оттого не менее примечательному Томасу Карлейлю, «писателю книг». Он сослужил богатырскую службу в борьбе с «фальшивками» и заставил обанкротившиеся институты Англии эхом отражать собственную пустоту под тяжелыми ударами его германской булавы. Ему часто ставят в умену неясность его стиля. Во многих местах межстрочный перевод или глоссарий оказались бы весьма кстати. Тем не менее он легко понимаем теми, кто знаком с его причудливой манерой подступать к вопросу издалека, вместо того чтобы идти к нему напрямую. Его недостатки кажутся более глубокими, нежели неясности его риторики. Они пронзают слова, доходя до самых вещей. Жилка глубокого размышления пронизывает значительную часть его сочинений. Однако немалая их доля обязана именно стилю своей мнимой глубине. Выпрямите некоторые из его кривых предложений, которые на первый взгляд кажутся охватывающими в своих изгибах некую великую идею, слишком ужасную для выражения простым саксонским языком, и тогда, после извлечения смысла, оказывается, что суть-то дела довольно банальна. Это не худший из его грехов, ибо ни один автор не обязан вечно изъясняться оригинальными или глубокими мыслями, и ему порой можно простить облечение заурядной идеи в сверхъестественные одежды. Как писатель, берущийся за социальные и политические язвы — а это его излюбленная область, — Карлейль погружает читателя всё глубже и глубже в пучину бушующей кругом несправедливости — и оставляет его там. Он не указывает никакого пути к спасению; не предлагает никаких средств. Прочтите его «Чартизм», его «Прошлое и настоящее», его статью в недавнем номере Spectator об «Ирландии и сэре Роберте Пиле» — и что же тогда? Он дает вам ясно понять, что правительственная машина безнадежно разлажена — что законы о бедных суть «фальшивка», а эмиграция является иллюзией — что «лишенные картофеля ирландцы» загнивают под дурным правлением — но что же тогда? Да ровным счетом ничего, насколько об этом говорит мистер Карлейль! Горите в аду во веки веков, если судить по тем средствам исцеления, которые он предлагает. Его сочинения изобилуют искренними выражениями неудовлетворенности существующим положением дел; яркими картинами человеческих страданий, более наглядными, чем когда-либо рисовал живописец, и более ошеломляющими, чем когда-либо живописал поэт; но, полагаясь на него, вы напрасно ищете какого-либо облегчения — как для собственных взволнованных чувств, так и для тех жалобных созданий, ради которых он пробудил в вас сочувствие. Он заводит вас в смрадное болото, заявляет, что это «фальшивка», и когда вы скрываетесь из виду в окружении удушающей массы человеческих тел, он восклицает: «Да поможет вам Бог!», взбирается на какой-то трансцендентный конек и улетает в облака. Есть подозрение, что у Карлейля имеется теоретическое лекарство от дурного правления, но он не желает его раскрывать. Он не питает веры ни в торизм, ни в вигизм, ни в либерализм, ни в радикализм. Для него они все «сплошной обман». Если он и принадлежит к какой-либо школе, то, судя по всему, к абсолютной. Он не верит в божественное право королей, хотя и утверждает, что некоторые люди рождены повелевать. И он не стал бы предоставлять управляемым право самим выбирать себе командира. Он признает некую интеллектуальную и моральную «мощь», обладание которой дарует «право» на управление. Абстрактная теория может быть хороша; трудность заключается в ее воплощении в конкретику. Кто должен решать вопрос о наличии «мощи»? Джефферсон перепоручил бы это решение управляемым; Николс оставил бы все на волю слепого случая королевского деторождения; Карлейль же заявляет, что это принадлежит... кто знает, что он заявляет? Он — великий поклонник «героев», и добрая половина его «героев» была великолепными тиранами. Он презирает слабость, но боготворит власть. Его довольно туманная глава в «Чартизме» под названием «Права и мощи» при небольшом усилии может быть превращена в страстную адвокатуру абсолютизма. Его хвалебная статья в Foreign Quarterly, посвященная доктору Франсии, «пожизненному диктатору Республики Парагвай», по-видимому, приоткрывает завесу над тем типом правления и правителем, которыми он восхищается. Франсия был человеком ума и решимости, и он был деспотом. Он воздвиг «рабочую виселицу», дабы устрашать и вешать тех рабочих, которые не справлялись со своей работой должным образом — «учреждение, не лишенное пользы», как выражается Карлейль. Какой-то бедный сапожник изготовил ремни для гренадеров Диктатора. Ему не понравился представленный образец, хотя сапожник «старался изо всех сил». Франсия приказал накинуть веревку на шею дрожащему несчастному, назвав его «величайшим и наглейшим негодяем» («любимое словечко Диктатора», по словам Карлейля), и велел возить его взад и вперед под виселицей в ежемоментном ожидании повешения. В конце концов его освободили, полумертвого от ужаса. Карлейль замечает по этому поводу самым простым языком (его восхищение этой сценой слишком сильно для вычурного предложения), что сапожник работал с таким усердием всю ночь, что на следующий день его ремни не имели себе равных во всей Южной Америке. Вся эта история, растянутая на целую страницу, показывает, что Франсия был скотом; впрочем, это же доказывает и вся статья в Quarterly. Карлейль злорадствует над ним с диким энтузиазмом. И тем не менее судить других по собственным меркам часто бывает ни справедливо, ни благородно. У каждого человека есть свое призвание, своя миссия. Миссия Карлейля, возможно, заключается в указании на существующие язвы, оставляя решение вопроса о лекарствах на усмотрение времени и простых людей. Его гигантская душа скрыта от обычных глаз в облаках. Для него же самого она, пожалуй, купается в лучах солнца. Честный, человечный, мистический, величественный, мир не может обойтись без великого ума нашей эпохи, чье призвание, кажется, состоит в том, чтобы приводить в движение умы помельче. Да здравствует сей «Писатель книг».

Чтобы немного разрядить картину, давайте обратимся к противоположности Карлейля — Томасу Нуну Телфорду. Он представляет собой один из ярчайших и чистейших образцов британской интеллигенции. Юрист, поэт, драматург, оратор, государственный деятель, эссеист — он преуспел во всех этих разнообразных амплуа. Нередки случаи, когда люди добивались высокого положения как в политике, так и в литературе. Случаи же выдающегося успеха одновременно в юриспруденции и литературном творчестве чрезвычайно редки. Ярчайшими британскими примерами достижения выдающегося положения одним и тем же лицом в юридической профессии и на ниве литературы являются Джеффри, Броум и Телфорд. Последний добился этого благодаря гибкости и пластичности своего гения, без какой-либо поддержки случайностей рождения, происхождения или богатства. В его литературных произведениях есть своя магнетическая философия, классическое очарование, пьянящий энтузиазм, которые делают его одним из самых привлекательных и восхитительных авторов. Как юрист он прекрасно ориентируется как в серьезных и продуманных дебатах в полном составе суда, так и в эффектных и экспромтных баталиях на выездных сессиях. Его защита Моксона, поэта и книготорговца, столь глупо и скандально преследовавшегося несколько лет назад за публикацию произведений Шелли, стала блестящим оправданием права гения на замысел, а предпринимательства — на печать некоторых из редчайших творений века. Его риторика в тихом уединении литературы и его красноречие на шумной дороге политики служили делу просвещения, радости и возвышения его ближних.

Существует жанр письменности, еще не удостоенный звания «литературы», который оказывает влияние на общественные настроения, уступающее разве что еженедельной и ежедневной прессе. Он является исключающим порождением нашей эпохи и несет на себе яркие черты своего родителя. Я назову его литературой злободневных брошюр. В Англии католический спор, парламентская реформа, негритянское рабство, чартизм, хлебные законы, взаимоотношения церкви и государства, всеобщее образование и все те вопросы, которые будоражили и будоражат нацию, породили массу подобной литературы, которая по внутренней силе и художественному мастерству способна выдержать сравнение с любой современнейшей отраслью словесности. В этой стране, и тем более в нашей, тот, кто не пополняет свою библиотеку томами избранных брошюр, исключает из нее некоторую часть ценнейшей литературы девятнадцатого столетия.

Я не могу завершить этот неполный обзор либеральной литературы Англии без краткого упоминания той особой и мощной помощи, которую ей оказал покойный лорд Холланд. Племянник Фокса унаследовал значительную долю красноречия, весь демократизм и более чем всю любовь к наукам и изящным искусствам своего прославленного дяди. На протяжении трети столетия, продвинувшей Англию на сто лет вперед по пути прогресса, «Холланд-хаус» был центром притяжения для либеральных государственных деятелей, ораторов, поэтов, художников, остроумцев и ученых. Смешиваясь в тех блестящих толпах, что так часто наполняли его роскошные гостиные, изящные картинные галереи и обширные библиотеки, можно было увидеть государственных деятелей, направлявших кабинеты министров, и ораторов, увлекавших за собой сенаты; литераторов, достигших вершин человеческих знаний, и скромных гениев, лишь пробивающих себе дорогу к известности; поэтов, почивающих в тени своей славы, и поэтов, только срывающих свой первый лавровый лист; скульпторов, запечатлевших жизнь в мраморе, и живописцев, запечатлевших красоту на холсте; автора первой статьи в последнем номере Edinburgh и создателя лучшей комедии, шедшей тогда на сцене «Друри-Лейн»; здесь — герцога-вига с длинным титулом и аристократическим видом, а там — редактора-радикала под обвинением в мятежном пасквиле на правительство; герцогиню Сазерленд, излучающую изящество в этом кругу, и миссис Опи, сеющую благожелательность в другом; Бакстона, пивоварова, рассуждающего о тюремной дисциплине с философом Бентамом; Броума, объясняющего польскому беженцу свой план народного просвещения, в то время как Мур приводит в восторг толпу красавиц исполнением своей последней ирландской мелодии; Сидни Смита, оживляющего этот альков своим юмором, и Макинтоша, просвещающего тот своими познаниями — все эти разнообразные и несхожие элементы сходились на условиях социального равенства и запечатлевали в литературном сознании страны судьбоносный урок: что человек пера, науки и искусства вовсе не теряет своего положения в обществе из-за приверженности либеральным политическим взглядам, а напротив, может обрести в исповедании этой веры пропуск в круги, где мода являет свои улыбки, а власть распределяет свои милости.







ГЛАВА XXXVI.

Заключение.



В предыдущих главах я попытался проследить зарождение и развитие Великой британской партии реформ, которая, принимая такие изменения в принципах и политике, какие может подсказать опыт, будет жить и расти до тех пор, пока каждый человек не получит права голоса на выборах в обе палаты управляющего им законодательного органа; пока налоговое бремя не будет беспристрастно распределено между людьми; пока списки синекур и пенсий не будут уничтожены; пока государственный долг не будет выплачен или аннулирован; пока главная надежда в деле внутренней обороны не станет возлагаться на организованное ополчение; пока торговый флот свободной торговли не выгонит «деревянные стены» с просторов океана; пока торговля землей не станет столь же свободной, как торговля выращиваемой на ней пшеницей; пока честно оплачиваемый труд не превратится в труд должным образом уважаемый; пока каждая конфессия не станет содержать собственную церковь и духовенство и никаких иных; пока обычные школы, питающиеся от груди государства, не приютятся в каждой долине; пока предписания закона не станут ясными, а его отправление — дешевым; пока Ирландия не обретет независимость или ей не будет дозволено иметь свою справедливую долю в национальных советах; пока догма о том, что привилегированное меньшинство рождается в сапогах и со шпорами, чтобы ездить на массах «по милости Божией», не канет в прошлое и Англия времен, «когда Георг Третий был Королем», не останется лишь на страницах истории.

С тех пор как были начаты эти очерки, Европа стала театром череды революций и контрреволюций. Франция поднялась, свергла монархию и изгнала Луи Филиппа. В недобрый час она оттолкнула Ламартина, чтобы освободить место для Луи Наполеона. Ирландия, предприняв попытку разорвать свои цепи, пала в объятия отчаяния. Австрия и Пруссия разожгли пламя, которое на какое-то время порадовало взор Свободы. Угасающие угольки были растоптаны копытом казака. Рим изгнал своего диктатора и основал республику, более славную и свободную, чем в древности. Она пала от ударов убийц, нанесенных из-за Альп якобы братской рукой. Венгрия поднялась на защиту свободы, что потрясло весь мир. Ее бессмертные Кошут и Бем были вынуждены бежать в горы, в то время как орды России опустошают ее равнины, а Австрия, презрейшая из деспотий, кует цепи на конечности ее сынов. От этой мрачной и унылой перспективы взор обращается к радикальным реформаторам Великобритании и Ирландии. Действуя через сравнительно свободные институты, они путем медленного, но верного прогресса еще разрешат для себя — и с помощью родственных по духу сил в других странах для Европы — великую проблему конституционной свободы. При нынешнем положении дел на континенте они вместе с радикальными республиканцами Франции должны рассматриваться как точка сбора, последняя надежда борющихся масс от Финского залива до Гибралтарского пролива.

КОНЕЦ.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[1] Текст констатирует лишь юридическую истину. На практике все еще остаются серьезные препятствия на пути свободного выражения мнения, враждебного правительству — как свидетельствуют недавние судебные преследования О'Коннелла, Джонса и др.


[2] Эта сцена приводится по памяти, так как отчета под рукой не оказалось.


[3] Подобный спор возник в этой стране довольно рано. Конгресс принял акт, аналогичный английскому, в 1798 году. В штате Нью-Йорк дело «Люди против Кросвелла» по обвинению в клевете на Джефферсона привлекло к себе огромное внимание. Оно слушалось в 1803 году. Судья обратился к присяжным с напутствием в духе старого английского права, и подсудимый был признан виновным. Дело было передано на рассмотрение полного состава суда и аргументировано в 1804 году. Речь Александра Гамильтона в защиту обвиняемого была одной из сильнейших, когда-либо произнесенных в Америке. Поскольку мнения судей разделились поровну, в следующем году легислатура приняла декларативный акт, закрепивший за присяжными право определять как закон, так и фактическую сторону дела. В настоящее время это преобладающий закон страны. Дело Кросвелла зафиксировано в 3-м томе отчетов Джонсона.


[4] Гнилые местечки.


[5] Список лишенных избирательных прав местечек.


[6] С 1813 года всем британским подданным было разрешено торговать с Ост-Индией с определенными ограничениями, которые были полностью сняты в 1833–1834 годах.


[7] Мистер Ливитт, вероятно, знаком с этим вопросом лучше, чем кто-либо другой в Америке, и его ценные труды делают очень многое для подготовки общественного мнения к требованию полной меры этой реформы.


[8] В этой главе я не стремился к ничему иному, кроме как приведению статистики в «круглых числах», максимально приближенных к точности.


[9] Комиссия, учрежденная несколько лет назад Палатой общин для расследования злоупотреблений благотворительными фондами, обнаружила во главе одной из школ священнослужителя с жалованьем в 900 фунтов стерлингов в год и с одним учеником. Другой получал 500 фунтов, не имел ни единого школьника и сдавал классное помещение под лесопилку.


[10] Наш оплакиваемый соотечественник мистер Колман оценивал это число в 30 000. Я полагаю, что приведенная в тексте цифра вполне занижена. И в настоящее время начато предприятие по покупке мелких земельных участков безземельными людьми, которое, если его вести энергично, сделает многое для разрушения земельной монополии Англии.


[11] Несомненно верно, что этот спор вокруг хлебных законов берет свое начало в противоречащих друг другу интересах двух классов монополистов — фабрикантов и землевладельцев. Однако тот поворот, который в конечном итоге приняло это противостояние, превратил его в битву между свободной торговлей и протекционизмом, и победа обернулась выгодой для первой. Монополия фабрикантов, вне всякого сомнения, в свое время также будет сокрушена. Великая морская монополия уже разделила участь монополии землевладельцев в связи с недавней отменой Навигационных законов.


[12] Автор статьи в недавнем номере London Times пишет: «Существуют различные категории пенсий, но все они сходятся в одном, а именно в том, что они по большей части незаслуженны и получатели ничего не делают за свои деньги. Имеются пенсии, выдаваемые под предлогом поддержки пэрии, с учетом обстоятельств лиц или в качестве компенсации за упраздненные синекуры. Другие же можно назвать „таинственными пенсиями“, происхождение которых никому не ведомо. Примером первого рода является пенсия лорда Бексли в 3000 фунтов. Этот человек был признан непригодным для поста канцлера казначейства несколько лет назад и потому был вознесен в дом инвалидов. Лорд Аллен получает солидную жирную пенсию ввиду своего финансового положения. Достопочтенная Джейн Карр получает 1000 фунтов неизвестно за что. Но пенсии за упраздненные синекуры являются самыми вопиющими. Так, лорд Элленборо получает 7700 фунтов в год в качестве компенсации за упраздненную номинальную должность главного клерка в Суде королевской скамьи! — почти столько же, сколько составляет жалованье лорда-главного судьи!! Однако встречаются вещи и похуже этого. Дж. К. Бересфорд получает от 4000 до 5000 фунтов в качестве компенсации за упраздненную синекуру кладовщика таможни в Дублине! Преподобный Дж. Буррард получает в качестве компенсации за упраздненную синекуру досмотрщика таможни в Дублине 1100 фунтов в год!»


[13] Автор статьи в Times приводит следующий «королевский» список:—



	 	Per ann.

	The Queen eats and drinks	£63,000

	Ditto pocket money	60,000

	Prince Albert	38,000

	Queen Dowager	100,000

	Natural children of William IV., about	3,000

	King of Hanover	21,000

	Leopold, King of the Belgians	50,000

	Prince of Mecklenburgh Strelitz	2,000

	His wife, the Duke of Cambridge's daughter, Augusta Caroline	3,000

	The Royal Dukes and Duchesses, about	100,000




[13] Ниже приводятся некоторые разрозненные данные:



	The repairs to the Pimlico Palace, estimated at	150,000

	The Royal Yacht	20,000

	Windsor Castle has cost within the present century	3,000,000

	The repairs to St. James' Palace were about	30,000

	Buckingham Palace, before the present repairs	34,000

	The Kitchen Garden at Frogmore	23,000

	George IVth's natural children have cost the country	100,000






[14] В этой главе мне часто приходилось добывать статистику путем выведения среднего значения из массы противоречащих друг другу источников.


[15] Автор «Комического Блэкстоуна», впервые опубликованного в журнале Punch, утверждает: — «Единственным методом избавления от долга было бы обращение суверена с петицией в Суд по делам о несостоятельности от имени нации и торжественное использование преимуществ закона в присутствии держателей фондов». Около полутора лет назад профессор Ньюман из Лондонского университета опубликовал дельную брошюру, в которой предлагалось выплачивать проценты по долгу еще в течение шестидесяти лет, после чего их выплата должна прекратиться. В Англии растет склонность избавиться от долга каким-либо иным путем, нежели его уплата.


[16] С темой этой главы тесно связано недавнее безуспешное, но отнюдь не заброшенное движение мистера Кобдена за сокращение государственных расходов на 10 000 000 фунтов стерлингов ежегодно. Его речь по тому случаю была достойна лидера движения против хлебных законов. Тем, кто знаком с ним, не нужны никакие заверения в том, что он не сдастся, пока не проведет куда более радикальную меру сокращения расходов. Он выжидает своего часа.


[17] Абсолютной точности в вышеприведенной статистике не преследовалось, поскольку «круглые числа» достаточно точны для моих целей.


[18] Одно или два недавних голосования в Палате общин не являются критерием для определения численности сторонников всеобщего избирательного права и чартистов. Этот вопрос сейчас не находится «на повестке дня».


[19] Судебные процессы над Ловеттом, Коллинзом, Винсентом и другими кратко изложены в 9-м томе отчетов Каррингтона и Пейна. Отчеты в основном состоят из правовых вопросов, поднятых в ходе судебных разбирательств.


Примечание переписчика:

Очевидные ошибки пунктуации и типографики были молчаливо приведены к норме. Необычное написание и непоследовательное использование дефисов оставлены такими же, как в оригинале.
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